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مه  الحمد لله الذي أنزل القرآن وخلق الإنسان، وعل  

البيان وأسلم على أفصح الخلق لسانا، وأحسنهم بيانا، 

 عرف اناوعلى آله وصحبه إقرارا و 
 

 

 

 

 

 

 



 شكر وعرفان:
 

 م أنعـ عمينا بنعمة العقؿالقدير الٌذ ميٌ نشكر ا﵀ الع

 كالدٌيف القائؿ في محكـ التنٌزيؿ

 ي زدني عمما ﴾﴿ كقؿ ربٌ 

 ا بعد:أمٌ 

متو لنا مف كر كالتقٌدير إلى الأستاذة المشرفة " فتيحة حمكدم " عمى كؿٌ ما قدٌ ـ بجزيؿ الشٌ نتقدٌ 

رشادات كم  مف أجؿ استكماؿ ىذه المذكرة. مةعمكمات قيٌ تكجييات كا 

لى كافة أفراد العائمة.ـ بجزيؿ الشٌ كما نتقدٌ   كر إلى الكالديف الكريميف، كا 

 بجامعة البكيرة عمى ما قدٌمكهكر مكصكؿ إلى كافة أساتذتنا الكراـ بقسـ المٌغة كالأدب العربي كالشٌ 

 لنا طيمة مشكارنا الدٌراسي.

 

 

 

 

 

 

 



 

 إهداء:
 قنا في إتماـ ىذا البحث العمميالذٌم كفٌ  كجؿٌ   عزٌ نحمد ا﵀

 فالحمد ﵀ حمدا كثيرا

 ا بعد:أمٌ 

 مف: نيدم عممنا ىذا إلى كؿٌ 

 كاف لنا خير عكف في إنجاز ىذا البحث أستاذتنا الفاضمة: " فتيحة حمكدم "

 نا العزيزة حفظيا ا﵀يا ... أمٌ مف ساندتنا في صلاتيا كدعائ إلى كؿٌ 

 لأجؿ راحتنا كنجاحنا ... أبكنا الغالي أطاؿ ا﵀ في عمرهإلى مف سعى 

 أساتذة كمية الآداب كالمٌغات بجامعة البكيرة إلى كؿٌ 

 إلى أصدقائنا كجميع مف كقفكا بجانبنا طيمة إنجازنا ليذا العمؿ:

، خميؿ.  محمد، كيساـ، فرحات، أكرـ

 

 

 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 



 مقد مة:
 

 ‌أ

 مة:مقد  

الي معرفة تقاليدىا، عاداتيا، عكب، كبالتٌ بكابة لمكلكج لمختمؼ الحضارات كالشٌ  تعتبر التٌرجمة      

 ثقافاتيا ككؿٌ ما يتعمؽ بيا.

يا تفتح آفاؽ التٌكاصؿ كالتفٌاىـ بينيا، كفي كافة المجالات ة لمتٌرجمة لأنٌ فالإنسانية في حاجة ماسٌ     

 الإعلامية كالتٌجارية.، ياسية، الاقتصاديةالسٌ 

ريف كالباحثيف منذ الأزؿ، فقد تناكلكه مف زكايا اىتماـ المفكٌ  –كلا يزاؿ  –كضكع التٌرجمة شغؿ م    

دىا، فقد خاضكا ا لاختلاؼ تكجياتيـ كنظرتيـ إليو خاصة مع اختلاؼ التٌرجمات كتعدٌ مختمفة تبعن 

 أنكاعيا. في ترجمة النٌصكص كترجمة الجمؿ كترجمة المصطمحات بكؿٌ 

ألا كىي ترجمة  ؛حاكلنا دراسة أحد ىذه الجكانب المختمفة في التٌرجمةٌ  كانطلاقا مف ىذا،    

 "لباتريؾ شاركدك"بة إلى المٌغة العربية في معجـ تحميؿ الخطاب المصطمحات الأجنبية المركٌ 

 ."دكمينيؾ منغنك"ك

بة واردة رك  المصطمحات الم هلالي: التي يمكف طرحيا في ىذا الصٌدد ىي كالتٌ شكالية كالإ    

 "عبد القادر المهيري"من  ز كل  ؟ وعمى ماذا رك  ترجمتها تكثرة في هذا المعجم؟ كيف تم  ب

 ؟فة في هذا المعجمبة الموظ  في ترجمة المصطمحات المرك   "دي صم وداحم"و

منا بحثنا إلى فصميف: فصؿ نظرم كآخر تطبيقي، تناكلنا قسٌ  ىاتو التٌساؤلات، للإجابة عف كؿٌ    

التٌركيب  ،يـ نظرية حكؿ مكضكع البحث تحدثنا فيو عف المصطمح كأنكاعوفي الفصؿ الأكؿ مفاى

مف المصطمح كالتٌرجمة، كمختمؼ المسائؿ المتعمقة بيذه  العلاقة بيف كؿٌ كأنكاعو، التٌرجمة كأنكاعيا، 

 الأخيرة كسبب النيكض بيا كغيرىا.

 مة جاء فييا الحديث عف المكضكع بشكؿ عاـ.مقدٌ  ؽ ىذا الفصؿيسب    



 مقد مة:
 

‌ب  

ا لمجزء التٌطبيقي ككاف الحديث فيو أكلا عف صن سبة لمفصؿ الثاني، فقد كاف مخصٌ أما بالنٌ     

المعجـ كمداخمو كالتٌعريؼ بمؤلفي المعجـ ) باتريؾ شاركدك كدكمينيؾ منغنك(، كمترجمي المعجـ   

ب حيث ؽ بتحميؿ الخطاقنا أيضا إلى مبحث متعمٌ ) حمادم صمٌكد كعبد القادر المييرم(، كما تطرٌ 

مف الخطاب كتحميؿ الخطاب كذكرنا بعض أنكاع الخطابات كأىـ عناصر الخطاب،  فنا فيو كؿٌ عرٌ 

منا نماذج عنيا التٌرجمة، كما قدٌ ا بإحصاء مصطمحات المعجـ كاستنبطنا منيا كيفية كقمنا أيضن 

 منا إلييا.رح أكثر ... كتمتو خاتمة قصيرة فييا مجمؿ النتائج التٌي تكصٌ مشٌ ل

دراسة لا بدٌ أف تككف بيا ائتلاؼ كاختلاؼ في الكقت نفسو مع دراسات أخرل، كىنا تكمف  ؿٌ فك    

 بة.أىمية مكضكع إشكالية ترجمة المصطمحات الأجنبية المركٌ 

يعكد سبب اختيارنا ليذا المكضكع أكلا لأىميتو بالنٌسبة لنا، كثانيا الرٌغبة في القياـ بعمؿ لو     

 ؽ لمغاية.لبحث في المٌغات الأجنبية أمر مشكٌ صمة بمكضكع التٌرجمة، فا

الاستعانة بالمنيج الكصفي التٌحميمي، الذٌم ة المذككرة سابقا لا بدٌ مف نب الخطٌ كلدراسة جكا    

 مو الإحصاء.يتخمٌ 

ت كالكتب عت بيف المجلٌا كثير مف المصادر كالمراجع تنكٌ عمى  ىذا البحث كقد اعتمدنا في    

ىك كتاب:  راسة النٌظرية فكاف المعيف لنا كثيراا الدٌ فأمٌ  لقديمة منيا كالحديثة؛الجامعية ا كالرسائؿ

المجمس الأعمى لمٌغة مجمة مف  العدد الخاصٌ لمحمد الدٌيداكم ك  "ظرية كالتٌطبيؽعمـ التٌرجمة بيف النٌ "

ف مختمفة ، فقد أخذنا عدٌة مقالات منيا بعناكي"أىمية التٌرجمة كشركط إحيائيا" العربية المكسكـ ب

راسة التٌطبيقية: فلا بدٌ أف نبرز أسمكبنا فيو فمـ نعتمد كثيرا عمى ا بالنٌسبة لمدٌ تخدـ مكضكعنا. أمٌ 

 ."دكمينيؾ منغنك"ك "لباتريؾ شاركدك" ما كاف ضركريا كمعجـ تحميؿ الخطاب المراجع إلاٌ 

مصطمحات في المعجـ كيفية ترجمة ال الكشؼ عف ى أىداؼ ىذا البحث في أنو يحاكؿ أكلان تتجمٌ     

 النتائج التٌي تقؼ كراء ترجمة تمؾ المصطمحات. كثانيا التٌكصؿ إلى أى ٌـ



 مقد مة:
 

‌ت  

كفي دراستنا ليذا المكضكع كاجيتنا بعض الصعكبات، فلا يكاد يخمك أم بحث مف صعكبات     

بة كعراقيؿ كقد حصؿ ذلؾ في التٌطبيؽ عند قيامنا بإحصاء المصطمحات البسيطة لكحدىا كالمركٌ 

 صمة بيا في معجـ تحميؿ الخطاب الذٌم كاف كبير الحجـ نكعا ما.كاحؽ المتٌ دىا، كالسٌكابؽ كالمٌ لكح

فقنا في إنجاز ىذا العمؿ.     كفي الأخير نسأؿ ا﵀ تعالى أف نككف قد كه

 

  

 

 



 

 

 

 

 ل: بين المصطمح والت ركيب  .المبحث الأو 

 مح والت رجمةالمبحث الثاني: بين المصط. 

 المبحث الثالث: الت رجمة مشاكمها وشروط بعثها. 
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 .ل: بين المصطمح والت ركيبالمبحث الأو  

 غوي لممصطمح:المفهوم الم   -2

رح حميؿ تارة، كبالشٌ قد كالتٌ ارسكف بالنٌ القضايا التي تناكليا الدٌ  قضية المصطمح ىي مف أى ٌـ      

غكم لممصطمح، ما يستكقؼ الباحث في ىذه القضية ىك المفيكـ المٌ  ؿي أخرل، كأكٌ  بسيط تارةن كالتٌ 

م تعددت كتنكعت تعاريفو مف دارس لآخر، كؿ حسب نظرتو إليو، فإذا نظر إليو مف زاكية كالذٌ 

ذا ما نظر إليو مف زاكية أخرل بدا لو تعريفن قن ـ لو تعريفا ضيٌ قة، قدٌ ضيٌ  ا ساعن ا قد يككف أكثر اتٌ ا، كا 

 مت لممصطمح نذكر ما يمي:دٌ ي قي عريفات التٌ التٌ  كمف أى ٌـ ،كؿمف الأ كشمكلان 

صلاحي ضدٌ الفساد، ... كاصطمحا كاصٌالحا كتصالحا » تعريؼ الفيركز أبادم في قكلو:     

 .1...«كاصتمحا 

ا » تعريؼ ابف منظكر في قكلو:      ميكحى ا كصي حى لاى ، كيىصٍميحي صى مىحى  .2...«الصٌلاح: ضدٌ الفساد، صى

، ج: » محمد ىادم المحاـ كزملائو:  تعريؼ ا: كاف نافعا، ضدٌ فىسىدى، فيك صالحه حن لاى مىحى صى صى

محاء ... صالحو مصالحة: أصبح بينيما سلاما ككًفاقنا، اصطمح القكـ: انتيى الخلاؼ الذٌم  صي

 .3«بينيـ

: ضدٌ الفساد، تقكؿ:     ميكح» كالمصطمح مف مادة صمح الصٌلاحي ا، قاؿ صمح الشيء يىصٍميحي صي

ميح أيضا بالضٌـ، كىذا الشيء يصمح لؾ، أم ىك مف بابؾ، كالصًلاح  الفراء: كحكى أصحابنا: صى

ا أيضا  ا كاصٌالىحى الىحى بكسر الصاد: المصالحة، كالاسـ الصٌمح، ييذكٌر كييؤنٌث. كقد اصطمحا كتصى
                                                           

ط،  _ مجد الديف محمد يعقكب الفيركز أبادم، القامكس المحيط، تح: أنس محمد الشامي كزكريا جابر أحمد، د 1
 .339، ص2008لقاىرة، دار الحديث، ا

ط، المؤسسة المصرية لمتأليؼ كالنشر،  _ جماؿ الديف محمد بف مكرـ الأنصارم بف منظكر، لساف العرب، د 2
 ، مادة )ص ؿ ح(.348، ص3مصر، ج

3 ، 2005لبناف،  -، دار الكتب العممية، بيركت1_ محمد ىادم المحاـ كآخركف، القامكس عربي عربي، ط 
 .421ص
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نقيض مشددٌة الصاد كالإصلاح: نقيض الفساد، كالمصمحة: كاحدة المصالح، كالاستصلاح: 

 .1«الاستفساد

ميحى الذم يحمؿ عاريؼ الأربعة يي ف في ىذه التٌ تمعٌ المي    لاحظ أفٌ كميا مشتقة مف الجذر الثلاثي صى

 معنى كؿ ما ىك إيجابي، نافع، كصالح كحميد.

 المفهوم الاصطلاحي لممصطمح: -0

، كىك تعريؼ مت لممصطمحعريفات القديمة التٌي قيدٌ تعريؼ الجرجاني لممصطمح ىك مف التٌ       

الاصطلاح، عبارة عف اتفاؽ » شامؿ كدقيؽ، تناكؿ فيو صاحبو أصؿ نشأة المٌغة، يقكؿ الجرجاني: 

خراج المٌفظ مف معنى لغكم إلى آخر لمناسبة  قكـ عمى تسمية شيء باسـ ما ينقؿ مكضعو الأكؿ كا 

 .2«بينيما

الذم يحمؿ معنى صطمح( ا كممة )مقصد بياستخدـ الجرجاني في تعريفو كممة )اصطلاح(، كيي   

فاؽ بيف مجمكعة مف الأشخاص عمى تسمية الأشياء غة ىي تكاضع كاتٌ كاضع، فالمٌ فاؽ كالتٌ الاتٌ 

بمسمياتيا، كما أشار الجرجاني أيضا إلى أفٌ المفظ ينتقؿ مف دائرة العمكـ إلى دائرة الخصكص، 

معركؼ أف الألفاظ بدكرىا تتغير عمييا سابقا، كال فتتغير معانييا، كتكتسب معاني أخرل لـ تكف تدؿٌ 

 ماني كالمكاني كباختلاؼ استعمالات الفرد المتعددة.كتتطكر تبعا لمتٌغير الزٌ 

                                                           
ساحمي، نقؿ المصطمح الترجمي إلى المغة العربية، رسالة ماجستير في الترجمة، جامعة منتكرم،  _ خديجة ىناء 1

 قسنطينة 
 .6،5، ص2011

  .13، ص1306، المطبعة الخيرية المنشأة بجمالية، مصر، 1_ الشريؼ الجرجاني، التعريفات، ط2
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ة( يقكؿ فيو: رجمفي كتابو )عمـ التٌ  "حمد الديداكم"مكما كرد أيضا تعريؼ المصطمح عند     

صطلاحاتو ... عمـ ا المصطمح ىك المفرد المصطمح عميو، أم المتفؽ عمى استعمالو، كلكؿٌ »

 .1«كنستعممو ىنا بمعنى المٌفظ المفرد، أم الذٌم يتميز عف غيره 

محمد "، غير أفٌ اف نكعا ما في المعنى الذٌم يحملانو بيف طياتيمعريفاف متقارباف التٌ فيذا   

ا ففي الكثير مف الأحياف يرل أفٌ المصطمح عبارة عف كممة مفردة لكف ىذا ليس صحيحن " الديداكم

 يتككف مف عدٌة كممات. صطمح المركبالم نجد

المصطمح مف الكسائط : » "محمد الديداكم"كما كرد المصطمح بمعنى المٌغة المتخصصة، يقكؿ     

(، كالتٌي تككف جسرا بيف الرٌصيد المٌغكم المفترض كالرٌصيد المٌغكم 1995) "دم بكغراند"التٌي ذكرىا 

 .2«لغة العمكـ  الفعمي كيدخؿ في نطاؽ المٌغة التٌخصيصية، أم

كتجدر الإشارة ىنا إلى أفٌ المصطمحات في حدٌ ذاتيا عبارة عف لغة متخصصة أك ما يعرؼ 

 بالمعجـ القطاعي.

 أنواع المصطمح: -3

اىتماـ الدٌارسيف القدماء كالمحدثيف بمسألة المصطمحات، فقد حظيت بمكانة  لا يخفى عمى أحدو     

ذلؾ إلى اختلاؼ أنكاعيا، كأكجو النٌظر حكليا، فيي تتنكع  مرمكقة في الدٌرس المٌساني، كيعكد كؿ

 كالتقٌنية كغيرىا مف المصطمحات. بيف البسيطة كالمركبة، العممية

 

 

 
                                                           

، 1992ارؼ لمطباعة كالنشر، تكنس، ط، دار المع _ محمد ديداكم، عمـ الترجمة بيف النظرية كالتطبيؽ، د1
  .36ص

  .45، ص2000لبناف،  -، المركز الثقافي العربي، بيركت1محمد الديداكم، الترجمة كالتكاصؿ، ط _2
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 المصطمحات البسيطة والمركبة: -3-2

: كتحميؿ الخطاب أك المٌسانيات، الطٌ      ب أك المتمكف في المعاجـ المتخصصة في عمـ مف العمكـ

ضيات أك الكيمياء يتسنى لو أفٌ أكثر المصطمحات المستخدمة في تمؾ الأنكاع مف ياالفيزياء، الرٌ 

  المعاجـ عبارة عف أسماء.

لاحظ أفٌ معظـ فٌ الباحث أك الدٌارس عند مراجعتو لممعاجـ المتخصصة يي أ "مارم كمكدلكـ"ترل   

 . 1المصطمحات المستخدمة فييا ذات طبيعة اسمية

أفٌ المصطمح  "كتقنيات مبادئ عمـ المصطمح"في كتابيا المعنكف:  "كـمارم كمكدل"نت بيٌ كلقد     

البسيط يستخدـ لمدٌلالة عمى الكحدات المعجمية المؤلفة مف كياف كتابي كاحد أم مف قاعدة كاحدة، 

ستخدـ لمدٌلالة عمى المصطمحات المؤلفة مف كيانات الذٌم يي  سبة لممصطمح المرٌكب فيكأما بالنٌ 

 . 2غات أك علاماتتفصؿ بينيما فرا

التٌي تتألؼ مف كممة  بة فالأكلى ىيٌ كٌ المصطمحات البسيطة مف المر مييز تفمف السٌيؿ جدا      

 كاحدة، أما الثاٌنية فيي التٌي تتألؼ مف كممتيف أك أكثر، كيفصؿ بينيما بفراغ أك فاصؿ.

 خرل، كنذكر عمى سبيؿ المثاؿ:في المٌغة العربية، أك المٌغات الأجنبية الأ كأمثمتيا كثيرة جدٌا سكاءن 

 ( Voiture ( ، سيٌارة )Vélo دراجة )  :المصطمح البسيط

 ( Porte- feuille (، حامؿ الأكراؽ ) Porte-clés حاممة المفاتيح ) كب:المصطمح المر  

 المصطمحات العممية: -3-0

ل كبدكف شؾ الحديثة، أدٌ كنكلكجيا إفٌ التقٌدـ السٌريع الذٌم تشيده مختمؼ دكؿ العالـ، بفضؿ التٌ     

إلى ظيكر مصطمحات جديدة في مجالات عديدة خاصة مجاؿ العمـ كالمعرفة، فالمصطمحات 

                                                           

، عمـ المصطمح، مبادئ كتقنيات، تر: ريما بركة، ط 1_   .94، ص2012، بيركت، 1ينظر: مارم كمكدلكـ
  .95_ المرجع نفسو، ص2
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يخمك عمـ مف العمكـ مف تمؾ المصطمحات فيك يعتبر مف  العممية نجدىا في العمكـ، فلا يكادي 

ح العممي مف إفٌ المصطم» يقكؿ في ىذا الصٌدد: حيث ، "محمد الدٌيداكم"ضركريات الحياة حسب 

ضركرات الحياة المعاصرة، ذلؾ أفٌ العالـ يتقدـ بخطى حثيثة كالمعارؼ تتسع كتزداد كمف الأسباب 

فٌ يا لا بدٌ منيا لبقاء البشر، في العديدة لنمك المعرفة سبب كاحد بسيط، ألا كىك أنٌ  رادل كجماعات، كا 

المرتبة الخامسة بعد اليكاء كالماء ستمزمات الإنساف، كيأتي في و مف مي الأعلاـ قد كصؼ بالفعؿ بأنٌ 

 .1«كالغذاء كالمأكل 

، فيككف بذلؾ 2«فراء الألسنة بعضيا إلى بعض سي » يا: فت المصطمحات العممية بأنٌ رٌ كلقد عي    

المصطمح العممي بمثابة أداة ككسيمة لنقؿ الأفكار، كتبادؿ المعمكمات كالأخبار بيف مختمؼ شعكب 

 لعربي بشكؿ خاص.العالـ بشكؿ عاـ، كالعالـ ا

ىي الكممات المتفؽ عمييا بيف أصحاب التٌخصص » بقكلو:  "رفاعة الطيطاكم"كما عرٌفيا     

 .3«الكاحد، لمتٌعبير عف المفاىيـ العممية لذلؾ التٌخصص 

ر عنيا، خاصة عندما تككف ىذه المفاىيـ عبٌ فكثرة المفاىيـ تستدعي دائما مصطمحات جديدة لتي   

 فيما بينيا، فكؿ مفيكـ جديد لا بيدٌ أف يقابمو مصطمح جديد.متداخمة كمتشعبة 

لفظ اتفٌؽ عميو » ... ا لممصطمح العممي، بقكلو: ا تعريفن أيضن  "لاكممحمد ديب السٌي"كما قدٌـ   

 .4«العمماء لاتخاذه لمتٌعبير عف معنى مف المعاني العممية 

                                                           
 . 277ـ الترجمة بيف النٌظرية كالتٌطبيؽ، ص_ محمد ديداكم، عم1
  .28، ص1984ط، دار العربية لمكتاب، تكنس،  _ عبد السلاـ المسدم، قامكس المٌسانيات، د2
، مكتبة الآداب، القاىرة، 1_ إيماف السٌعيد جلاؿ، المصطمح عند رفاعة الطيطاكم بيف الترجمة كالتعريب، ط3

 .40ص، 2006
  .15، ص2001ط، مكتبة الآداب، لبناف،  قضية المصطمح العممي العربي، د_ محمد ديب السيلاكم، 4
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لؾ المصطمح المستعمؿ في النٌصكص ا لممصطمح العممي، فيك ذمنا تعريفا بسيطن ذا ما قدٌ كا     

  ؛ إذ لكؿٌ عمـ مصطمحاتو الخاصٌة بو.صةالعممية المتخصٌ 

 : 1إلى ثلاثة أقساـ "محمد الديداكم"كتنقسـ المصطمحات العممية حسب 

 يؤخذ مف متف المٌغة لمدٌلالة عمى مفيكـ جديد.المستعار: • 

 ييستمدي مف لغة أخرل، كيستعمؿ عمى حالو.المستورد:  •

 ىك الذٌم لا كجكد لو في المٌغة كيبتكر فييا.المستجد:  •

كحسب ما اطٌمعنا عميو مف مراجع حكؿ مكضكع المصطمحات العممية كجدنا أفٌ ىذه الأخيرة ىي    

مصطمحات عالمية مكحدة كدقيقة بيف مختمؼ الشٌعكب لذلؾ نجد في كثير مف الأحياف مصطمحات 

 قمت إلى المٌغة العربية.بة، أم نعممية خاصة الطبية منيا معرٌ 

مف المستحب بالنٌسبة لممصطمح العممي العربي، » في ىذا الصٌدد:  "محمد الديداكم"يقكؿ     

المٌجكء إلى التٌعريب، في كثير مف الأحياف ) في أسماء العقاقير مثلا (، أم الاحتفاظ بالأصؿ غير 

ء العرب كغيرىـ، عمى ألٌا يككف في عريب بيف العمماالعربي مع قكلبتو حسب القياس العربي، لمتٌ 

 .2«التٌعريب مساس بطابع المٌغة كنظاميا ... 

كعمى العمكـ فإفٌ المصطمحات العممية ميمة جدٌا، كضركرية في حياتنا اليكمية فلا بيدٌ لمباحث    

 الإلماـ بيا أك ببعضيا للاستزادة.

 المصطمحات التقنية: -3-3

م ىيب الذرٌ تقٌنية إلى التٌطكر السٌريع كالطمحات العممية كالاستخداـ المص "محمد طبي"يرجع     

تشيده الدٌكؿ الغربية خاصة مع ظيكر الصٌناعة في أكركبا، التٌي تيتـ بمغتيا كثيرا خكفا عمييا مف 

                                                           
  .406عمـ التٌرجمة بيف النٌظرية كالتٌطبيؽ، ص _ محمد الديداكم،1
  .407_ المرجع نفسو، ص2
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الاندثار كالزٌكاؿ، فازدادت بذلؾ المصطمحات تنكعا لمتٌعبير عف المفاىيـ المكجكدة فييا ... كبالفعؿ 

ـ العمكـ مٌغات العممية الأجنبية المصطمحات عناية كبيرة، كيرجع السٌبب في ذلؾ إلى تقدٌ فقد أكلت ال

كالتقٌنيات كما تتطمبو مف استحداث مصطمحات عممية كتقنية تكاكب ىذا التقٌدـ بؿ كتلاحقو في 

 .1تطكره السٌريع المستمر

ي يستعمميا ات التيش فيو، بدليؿ أفٌ المصطمحم نعكاكب العصر الذإفٌ المصطمحات تي     

مكف أف تزكؿ مع ي يي التك في كقتنا الحالي،  الميحدثكف ي يستخدمياالقدماء، تختمؼ كثيرا عف تمؾ الت

"محمد مركر الكقت خاصة إذا تكقؼ الإنساف عف استعماليا، فالمصطمحات التقٌنية حسب تعبير 

إفٌ » في ىذا الصٌدد: قميمة الاستعماؿ إذا ما قكرنت بالمصطمحات الأخرل، يقكؿ  الدٌيداكم"

 .2«المصطمحات التقٌنية تنتمي، عمى مستكل المٌغة إلى فئة الكممات النٌادرة 

م يعتبر جزءنا مف المصطمح التقني، الصٌدد إلى المصطمح القانكني الذيمكف الإشارة في ىذا     

ريعة، ثـ تطكر كالمصطمح القانكني غير غريب عمى العربية، فقد كاف القديـ يستخدـ في الفقو كالشٌ 

ما في المٌغة الانجميزية، فازداد دقة في التٌعبير كىكذا ظيرت مفاىيـ جديدة في ميداف سيٌ كتبمكر لا

 .3«القانكف الدٌكلي 

فالقكانيف دائما ما تتغير كتتجدد، فتتغير معيا المصطمحات، كمف المصطمحات القانكنية     

،   La gouvernance، الحكامة: Le jugeالمستعممة مثلا في الجزائر نجد ما يمي: قاضي: 

،  La constitutionستكر، الدٌ   Droit privé، القانكف الخاص: Droit publiqueالقانكف العاـ: 

 . Economic National :الاقتصاد الكطني

                                                           
ط، دار اليدل،  _ ينظر: محمد طبي، تقنيات كضع المصطمح العممي كالتٌقني، أىمية التٌرجمة كشركط إحيائيا، د1

 .107، ص2007 ائر،الجز 
  .54_ محمد الديداكم، التٌرجمة كالتٌكاصؿ، ص2
  .403_402_ ينظر: محمد ديداكم، عمـ التٌرجمة بيف النٌظرية كالتٌطبيؽ، ص3
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 بة:رك  مفهوم المصطمحات الم   -4

عريؼ الاصطلاحي لا بيدٌ أف بة كقيؿ أف نتطرؽ إلى التٌ ة تعريفات لممصطمحات الميركٌ مت عدٌ دٌ قي     

يء: كضع بعضو عمى مف ركٌب الشٌ » نيشير إلى التٌعريؼ المٌغكم لمتٌركيب، فالتٌركيب في المٌغة 

بعض، كقد تركٌب كتراكب، كالمركٌب أيضا: الأصؿ كالمنبت، نقكؿ: فلاف كريـ الميرٍكب أم كريـ 

 .1«أصؿ منصبو في قكمو

ذا نظرنا إلى المعاجـ المٌغكي      ة الأخرل نجدىا تحمؿ نفس التٌعريؼ تقريبا فيي تدكر حكؿ كا 

ألفاظ » الضٌـ، كالجمع، أمٌا بالنٌسبة لمتٌعريؼ الاصطلاحي فقد كجدنا تعريفا جامعا كشاملا فيي: 

متككنة بكاسطة العقد أك التٌركيب، مف أكثر عبارة تشدٌىا علاقة إعرابية معينة ) إسنادية، أك إضافية 

 الاصطلاحي بمتصكره لأفٌ المصطمح ركرة اعتباطية في علاقة الاسـتككف بالضٌ  أك نعتية ... ( لا

 .2«ما مع جكىر التٌسمية تار العلاقة النٌحكية الأكثر تلاؤ يخ 

 : بةرك  أنواع المصطمحات الم   -5

إلى ثلاثة أنكاع كىي: المركٌبات الدٌخيمة، تنقسـ بات المصطمحية في المٌغة العرٌبية إفٌ المركٌ      

 بات العربية الأصمية كسيتـ التفٌصيؿ فييا فيما يأتي:بات المؤشبة كالمركٌ المركٌ 

 

 

 

 

 
                                                           

  .212ت، ص ، د6لبناف، ج -، دار صادر، بيركت4_ ابف منظكر، لساف العرب، ط1
، كمية 20: في كتاب سيبكيو، مجمة المعجمية، ع _ تكفيؽ قريرة، الكحدات الاصطلاحية المركبة تركيبا معقدا2

 . 28، ص2004كالفنكف كالإنسانيات منكبة، تكنس، الآداب  
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  المرك بات الد خيمة: -5-2

عمييا كمف  قترض مف المٌغات الأجنبية الأخرل فاسميا يديؿٌ ركٌب الدٌخيؿ: ىك المركٌب المي المي 

لمنقكلة بممفكظيا عف لغات أجنبية، الميركبات ا» ىي:  بيف التٌعريفات التٌي قدٌمت ليا نذكر ما يمي:

 .1...«نحك ما جاء في معجـ مفاتيح العمكـ لمخكارزمي 

ـ تحكيميا مف المٌغات الأجنبية الأخرل التي يت ركٌبات الدٌخيمة ىيٌ عريؼ ييشير إلى أفٌ المي فيذا التٌ     

لات كما ىك ميبيٌف في ىذه  تغييرات أك تبدي إلى المٌغة العربية كما ىي، مف دكف أف تطرأ عمييا أيٌة

 أنسكليف    Insulineأستكديك،     Studioكمبيكتر،       computer :الأمثمة

Automatiquement        أكتكماتيكيا  ،Le romantisme           ،الرٌكمانتيكية 

Scénario        سيناريك. 

 رك بات المؤش بة:الم   -5-0

التٌراكيب التٌي يعتمد تأليفيا عمى عناصر ليغكية عربية كأخرل » بأنٌيا: ؤشٌبة بات المي كٌ ر فت المي عيرٌ    

 .2«ثيرة في مجاؿ الكيمياء كالفيزياءأجنبية ... كىي ك

نيف: جزء بالمٌغة اث جزأيفيظير مف خلاؿ ىذا التٌعريؼ أفٌ ىذا النٌكع مف التٌركيب يتككف مف    

 ا في مجاؿ العمكـ الكيميائيةالعكس كنجده كثيري ث قد يحدبية، كالجزء الآخر بالمٌغة الأجنبية ك العر 

 لكتركمتر مطمؽ ... الخ.كالفيزيائية مثؿ: أشٌعة دالتا، إ

 

 

 
                                                           

، 50_ جكاد حسني سماعنو، التٌركيب المصطمحي طبيعتو النٌظرية كأنماطو التٌطبيقية، مجمة المٌساف العربي، ع1
 .42، ص2000تنسيؽ التٌعريب، الرٌباط،  مكتب

  .42صالمرجع نفسو، _ 2
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  ر كبات العربية الأصيمة:الم   -5-3

ف مف كٌ المصطمح المك »بي الأصيؿ ىك: ركٌب العر أك المي  ركبات العربية الأصيمةإفٌ المي 

 .1«جديد ميؤلؼ مف مجمكع عناصره ...  عمى معنى اصطلاحي كممتيف أك أكثر كيدؿٌ 

قسميف  ركٌب المٌفظي المصطمحي الذم يتككف ىك بدكره مفا اسـ: المي طمؽ عميو أيضن كما يي     

 ركٌب الاسمي:ركٌب الفعمي كالمي ف كىما: المي يأساسيٌ 

 رك ب الفعمي:الم   -

أكثر، كيككف مبدكءن بفعؿ  ركٌب لغكم يتككف مف عنصريف أككؿ مي » ركٌب الفعمي بأنٌو: عيرٌؼ المي    

 .2«ا ... أك يككف أساسو التٌركيبي فعميٌ 

ركٌبات الفعمية في المٌغة العرٌبية قميمة الاستعماؿ مقارنة بالأنكاع الأخرل، غير أنٌيا إفٌ المي     

 مستعممة كثيرة في المٌغة الأجنبية.

 رك ب الاسمي:الم   -

       ؼ بأنٌو: أساسيا، حيث عيرٌ يككف لكف الاسـ فيو  ركٌب الفعمي،ركٌب الاسمي يشبو المي المي       

حددات في تركيب لغكم يتككف مف مصطمحيف أك أكثر ... كتتحدد بنكع العلاقة التيٌ تربطيا بالمي » 

 .3«التٌركيب 

ركب عريؼ نجد أفٌ العلاقة التٌي تربط بيف المصطمحيف ميمة جدٌا لتحديد نكع المي فحسب ىذا التٌ    

ذا رككانت العلاقة بيف المٌفظ الأكؿ كالثاٌني علاقة إسنادية، فنحف أماـ مي فمثلا: إذا  ب إسنادم، كا 

 ركٌب إضافي كقًس عمى ذلؾ.ي تربطيما ىي علاقة إضافية فنحف أماـ مي كانت العلاقة الت

 
                                                           

  .43صجكاد حسني سماعنو، التٌركيب المصطمحي طبيعتو النٌظرية كأنماطو التٌطبيقية، _ 1
  .46صالمرجع نفسو، _ 2
  .44ص المرجع نفسو، _3
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 ب الإضافي:رك  الم   -

ثلا: عبد ، كقكلنا م1«ما ركب مف مضاؼ كمضاؼ إليو   »عيرٌؼ المركٌب الإضافي بأنٌو:    

كؿ اسميف جيعلا اسما كاحدا منزلا ثانييما مف » الرحماف، عبد الرزاؽ، ذات الإسداؿ، أك ىك: 

 .2«نكيف الأكؿ منزلة التٌ 

ركٌب الإضافي، الذم يتككٌف مف جزأيف اثنيف كىما المضاؼ ضح لنا المي كفي ىذيف التٌعريفيف يتٌ      

 يما بمثابة عممة كاحدة لأحدىما دكف الآخر.كالمضاؼ إليو كالذم لا يمكف الفصؿ بينيما لأنٌ 

 ب الإسنادي:رك  الم   -

 كلاـ عمؿ  كؿٌ  -أم الجممة–العمـ المنقكؿ عف جممة، كىي » ب الإسنادم بأنٌو: ركٌ عيرٌؼ المي    

فالتٌركيب الإسنادم  .3«ية فاعميا ظاىربعضو في بعض، كالجمؿ التٌي نقؿ عنيا العمـ جمؿ فعم

أكانت ىذه الجمؿ فعمية أـ اسمية، الميـ أف تربط بيف عناصرىا علاقة  يككف في الجممة سكاءن 

 إسنادية أم ) مسند + مسند إليو (.

 ب الوصفي:رك  الم   -

مف لفظيف أك أكثر، » كيتألؼ ا ا كصفين ب تركيبن ركٌ الاسـ المي ىك عبارة عف  الميركٌب الكصفي   

 .4«ركيب باستقلالو لفظ في التٌ  كيككف المٌفظ الثاني كما بعده كصفا للأكؿ، كيحتفظ كؿٌ 

 مثؿ: المٌسانيات النٌظرية، المٌسانيات التاٌريخية، المٌسانيات المقارنة ...

 
                                                           

_ محمد يكسؼ الحريرم، مركبات الأسماء في المغة العربية، مجمة الحجاز العالمي المحكمة لمدراسات الإسلامية  1
 .172، ص2013لممؾ عبد العزيز، جدة، ، جامعة ا2: ع كالعربية،

  .172_ المرجع نفسو، ص 2
  .173ص المرجع نفسو،_  3
، مكتبة لبناف ناشركف، لبناف، 1_ ينظر: عمي القاسمي، عمـ المصطمح أسسو النظرية كتطبيقاتو العممية، ط 4

 .450ص ،2008



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

16 

 ب العطفي:رك  الم   -

بات القميمة الاستعماؿ في المٌغة العربية حسب ما جاء في مجمٌة المٌساف ركٌ مف المي  ب العطفيركٌ المي    

كمعطكؼ ركب الذم يتألؼ مف معطكؼ المي » ؼ بأنٌو: ، كقد عيرٌ "لجكاد حسني سماعنو"العربي 

. فحرؼ العطؼ ىنا ضركرم جدٌا لمرٌبط بيف المعطكؼ 1«عميو بحيث يتكسط بينيما حرؼ العطؼ 

 كالمعطكؼ عميو.

أفٌ ىذه » ة: كمف بيف أىـ الأسباب التي جعمت ىذا النٌكع مف الميركبات غير شائعة بكثر 

نيا شأف الأدكات النٌحكية الأخرل التٌي لا يعيد بيا في التٌراكيب ( شأالأدكات النٌحكية )كاك العطؼ

 .2«الاصطلاحية 

 

 

 

 

 

 

 

‌

                                                           
  .46التٌطبيقية، ص_  جكاد حسني سماعنو، التٌركيب المصطمحي طبيعتو النٌظرية كأنماطو 1
  .46صالمرجع نفسو،  _ 2
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 .المبحث الثاني: بين المصطمح والت رجمة

 تعريف الت رجمة: -2

اختمؼ المٌغكيكف كالمعجميكف حكؿ أصؿ مصطمح " ترجمة " كدلالاتيا المٌغكية، فقد أكردىا لغة:  -أ

ارىةً، أىكٍ مادة ) ر ج الجكىرم كابف منظكر تحت  يـ بًالحًجى ـ ( حاممة المعاني المعجمية التاٌلية: الرٌجٍ

مىة. رًؼي إًلىيٍو ميصٍطىمىحي التٌرٍجى ، كىيكى المىعٍنىى الذًم يىنٍصى ، أىكٍ التٌغٍييري ـ، أىكٍ الظٌفي  الكىلاى

مىوي إًذٍ فىسىرىهي بًمًسىافو       ىـ كىلاى يـ،  فقد جاء في الصحاح: " يقاؿ: تىرٍجى مٍعي تىرىاجً مىاف كالجى رٍ، كمًنٍوي التٌرٍجى آخى

مىةي النىقٍؿي مف ليغةو إلى أيخٍرىل " مىافً كالتٌرٍجى مىافً كتيرٍحي كيقاؿ: تيرٍجي
1. 

وي،  ،معجـ الكسيطالمصطمح " التٌرجمة" أيضا في  كما كرد     حى يـ بىيٌنىوي ككىضى ىـ الكىلاى إذ تعني: " تىرٍجى

يٍرًه، ىـ كلاـ غى  كمًنٍوي: نىقٍميوي مف ليغةو إلى ليغىةو أخرل. كتىرٍجى

 _ كترجـ لفلاف: ذكر ترجمتو

 رجماف: المترجـ كالجمع تراجـ كتراجمة_ كالتٌ 

 .2رجمة: ترجمة فلاف، مسيرتو كحياتو_ كالتٌ 

ب في معنى كاحد، كىك أفٌ عاريؼ المٌغكية السٌابقة أفٌ مفيكـ التٌرجمة يصٌ نستخمص مف خلاؿ التٌ    

يضاح كبياف الكلاـ.التٌرجمة   تعني تفسير كا 

 

 

 

 
                                                           

الثاني  المعجمية _ عمر بكقمرة، معكقات حركة الترجمة في العالـ العربي كسبؿ علاجيا، الممتقى المغاربي 1
 .190، ص2017، جامعة حسيبة بف بكعمي، شمؼ، سنة 1: عالتٌرجمي،  العربية كالفعؿ

  .190_ المرجع نفسو، ص2
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 اصطلاحا:  -ب

يحمؿ مصطمح التٌرجمة عدٌة تعريفات اصطلاحية، منيا ما ىك عربي، كمنيا ما ىك غربي،     

التٌرجمة ىي ميارة تتمثؿ في محاكلة » عرٌؼ التٌرجمة بقكلو:  "New markنيكمارؾ "حيث نجد 

 .1«ت برسالة ك/ أك بياف مكتكب بمغة أخرل إحلاؿ رسالة ك/ أك بياف مكتكب بإحدل المٌغا

كتابة في المٌغة إلييا لنقؿ المعنى كفقا » بقكلو: أيضا التٌرجمة  "محمد الديداكم"كما عرٌؼ     

لمغرض المتكخى منيا، كىي عممية الانتقاؿ مف لغة إلى أخرل فيما بيف ثقافتيف لتبييف مراد الميتىرٍجًـ 

ٍـ لو الذم لا ي  .2«غة المترجمة منيا فيـ المٌ عنو الميتىرٍجى

إفٌ التٌرجمة برأينا تستيدؼ نقؿ الغرض » في تعريؼ التٌرجمة فيقكؿ:  "عمار ساسي"ضيؼ كيي     

المعبر عنو بكلاـ )س( في لغة )أ( إلى كلاـ )ص( في لغة )ب( كيشترط لصحة التٌرجمة تطابؽ 

مكلاـ إلا بكاسطة الجممة، كيجب أف الغرض، أم الكظيفة الإبلاغية كلا تتحقؽ الكظيفة الإبلاغية ل

ز في الجممة مستكييف متلازميف: الأكؿ مستكل البنية النٌحكية الساكنة الذم يتحدد بتكافر الإسناد ميٌ ني 

 .3«ياؽ كالمقاـ ... تغيرة حسب السٌ بيف المسند كالمسند إليو، كالثاني، مستكل البنية الإبلاغية المي 

ابقة بأفٌ الميترجـ حيف يقكـ بعممية التٌرجمة يجد صطلاحية السٌ عاريؼ الانستنتج مف خلاؿ التٌ     

غة لي  غة المترجـ إلييا، كىيٌ غة المصدر كالثانية لي غة المترجـ منيا كىي لي نفسو بيف لغتيف: الأكلى لي 

 غة أخرل.غة إلى لي اليدؼ، كذلؾ مف أجؿ تحكيؿ رسائؿ كأفكار مف لي 

 ترجمة المصطمح: -0

دت كذلؾ كجيات ر كالمراجع التي تناكلت مكضكع ترجمة المصطمح كتعدٌ ددت المصادلقد تع    

النٌظر حكؿ تعريفو، كنذكر عمى سبيؿ المثاؿ "رٌفاعة الطيطاكم" الذم تحدث عف ترجمة المصطمح 
                                                           

  .192قات حركة الترجمة في العالـ العربي كسبؿ علاجيا، ص_ عمر بكقمرة،  معك 1
  .192_ المرجع نفسو، ص2
  .192_ المرجع نفسو، ص3
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قمنا إفٌ التٌرجمة الآلية ميمة لنقؿ المصطمح أك لفظ الحضارة الأجنبي مف ليغتو إلى » حيث قاؿ: 

 .1«المٌغة العربية 

فالتٌرجمة إلى العربية ييقصد بيا نقؿ المعنى دكف المفظ، كبعد ذلؾ يختار الميترجـ الألفاظ العربية     

ضافة إلى ىذا "الطيطاكم"ما يقابميا مف المصطمحات الأجنبية، ىذا حسب رأم  و قاؿ بأنٌ ، كا 

الذم  "بشركماؿ "بقكؿ  ييستحسف البدء بالتٌرجمة عند نقؿ المصطمح، لكف بشركط، حيث استدؿٌ 

أكليما، الفيـ الدٌقيؽ لمفيكـ المصطمح » أعطى شرطيف متلازميف حكؿ ترجمة المصطمح، بقكلو: 

الأجنبي، كثانييما، أف يككف المصطمح العربي المقابؿ مناسبا لفظا كصياغةن، خاليا مف الشٌذكذ 

نتشاره في الكسط كالإغراب في أصكاتو كبناءه، بحيث يسيؿ استخدامو بطريقة تعمؿ عمى استقراره كا

لا لجأنا إلى العممي المعيف، فإذا كاف المصطمح العربي المناسب مكجكدن  ا بالفعؿ فييا كنعمت كا 

 .2«كليد بطريقة التٌ  هابتكار 

اء رأيو العاـ حكؿ كيفية ترجمة المصطمح حيث قاؿ بأنٌو يجب بإبد "الطيطاكم"كفي الأخير قاـ     

يمجأ إلى التٌكليد، كىذا الأخير قد المصطمح الميناسب د المترجـ راث العربي إف لـ يجظر إلى التٌ النٌ 

 ت كقد يككف في الدٌلالة.حيغة بالاشتقاؽ كالنٌ يككف في الصٌ 

 

 

 

 

                                                           
_ ينظر: إيماف السعيد جلاؿ، المصطمح عند رفاعة الطيطاكم بيف الترجمة كالتعريب، مكتبة الآداب، القاىرة، 1

  .65ص ،2006
  .65_ المرجع نفسو، ص2



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

20 

 :وأنواعها خطوات الت رجمة -3

 رجمة:خطوات الت   -أ

، في "عز الديف محمد نجيب"باع بعض الخطكات المقترحة مف طرؼتٌ لترجمة نص يجب ا    

 :1تٌرجمة، كىي كالآتيكتاب أسس ال

 ص لأخذ فكرة سريعة كعامة عف مكضكعو._ قراءة سريعة لمنٌ 1

 _ قراءة ثانية )أك أكثر ( متأنية لمنٌص حتى يتضح المعنى بشكؿ تاـ.2

ي يصعب عميؾ فيـ معناىا، _ قراءة ثالثة لمفقرة لتحديد الكممات أك الاصطلاحات أك العبارات التٌ 3

قكاميس كالمراجع لمكصكؿ إلى المعنى المقصكد، كغالبا ستجد ىناؾ ثـ لا تتردد في استشارة ال

معاني كثيرة اختر منيا ما يلاءـ معنى النٌص، كفي بعض الأحياف قد لا تجد المعنى المطمكب في 

 القامكس كفي ىذه الحالة حكـ عقمؾ لمكصكؿ إليو.

 جممة، ثـ ترجمتيا ترجمة حرفية. _ قراءة رابعة لكؿٌ 4

لكؿ جممة ثـ إعادة تركيب الجممة لتتكافؽ مع أسمكب المغة المنقكؿ إلييا، كيككف  _ قراءة خامسة5

 ذلؾ بالتقديـ كالتأخير، كقد يعبر بكممة عف الجممة أك العكس.

_ قراءة سادسة لمنٌص كمٌو مع  إيجاد أدكات الرٌبط المناسبة لربط الجمؿ بعضيا ببعض، حتى لا 6

يف النٌص أك تجكيده ليككف الأسمكب أكثر بلاغة كقكة، يككف النٌص مفككا كغير متصؿ، ثـ تحس

ص، كلا تتردد كيككف ذلؾ عادة باختيار الألفاظ المناسبة التي تعطى أقرب معنى يقصده كاتب النٌ 

في استبداؿ أم تعبير بتعبير آخر تجده أكثر مناسبة، لأفٌ المترادفات ليست سكاء مف ناحية 

ركح النٌص، ثـ كضع علامات التٌرقيـ المناسبة  كسيقي، أكاؽ العبارة أك جرسيا المالمعنى، كسي

 غة النص.لمعنى كلي 
                                                           

  .21ق، ص1426ـ_2005، مكتبة ابف سينا، مصر، 5أسس التٌرجمة، ط _ عز الديف محمد نجيب،1
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 ص لمتٌخمص مف الأخطاء الإملائية كالنٌحكية كالأسمكبية._ مراجعة أخيرة لمنٌ 7

مكف الاستغناء عف إحداىا في عممية ا سبؽ، أفٌ ىذه الخطكات أساسية كلا يي نستخمص ممٌ     

د لممعنى المقصكد، لأفٌ مف لا نص معيف، يجب أكلا الفيـ الجيٌ  التٌرجمة الجيدة، ككذلؾ لترجمة

 يفيـ لا يستطيع أف ييفيـ.

 رجمة:أنواع الت   -ب

أسس "لمتٌرجمة أنكاع كثيرة يستخدميا المترجـ أثناء عممية التٌرجمة، كنذكر ما كرد في كتاب    

 :1"التٌرجمة

تركيب الجممة الأصمية كبدكف التفات كىي ترجمة النٌص كممة كممة بنفس الت رجمة الحرفية:  -2

إلى اصطلاحات المٌغة المنقكؿ منيا مما يؤدم إلى نص مترجـ ركيؾ الأسمكب كغامض كمشكش، 

 كىذا النٌمط مف التٌرجمة نجده في ترجمات المبتدئيف، أك كمرحمة كسيطة لتراجـ المحترفيف.

المترجـ لمقارئ المعنى الذم  كىي ترجمة حرفية لمجممة كاممة بحيث ينقؿرجمة بتصرف: الت   -0

يقصده الكاتب مع مراعاة تركيب المٌغة المنقكؿ إلييا مف حيث التقٌديـ كالتأخير، كترجمة 

ناظرىا في المٌغة العربية، كاختيار ألفاظو مكف أف يي عابير الاصطلاحية إلى ما يي الاصطلاحات كالتٌ 

دىا الكاتب، كلا ييـ في ىذا النٌمط مف ي يقصراعي الإيحاءات اليامشية، أك ضلاؿ المعاني التٌ ليي 

 .2التٌرجمة تساكم عدد كممات الجممة الأصمية كالجممة المترجمة

كىنا يأخذ التٌصرؼ مداه، كفييا يمتزـ المترجـ بمكضكع الت رجمة الإبداعية أو الت رجمة الحرة:  -3

كب الكتابة، كفي النٌص المترجـ كأفكاره الرئيسية كفيما عدا ذلؾ يتصرؼ بطريقة حرة في أسم

ضيؼ أك يحذؼ بعض التفٌاصيؿ غير المصطمحات المستخدمة، كفي الصٌكر الجمالية، بؿ يي 

                                                           
 . 17_ عز الديف محمد نجيب، أسس التٌرجمة، ص1
  .20، صالمرجع نفسو_ 2
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ي يفصؿ فييا إنشاء شعر جديد بو معظـ أفكار الأساسية كيتـ ىذا عادة في ترجمة الشعر التٌ 

رجمة إلا الكاتب الأصمي كلكف ببحكر كأكزاف كقكاؼ عربية كبالطبع لا ينجح في ىذا النٌمط مف التٌ 

 .1شاعر مطبكع

كفييا يضيؼ المترجـ بعض الألفاظ أك العبارات التي يشرح الت رجمة الشارحة أو الت فسيرية:  -4

فييا غكامض النٌص الأصمي كقد تككف ىذه الإضافة في متف النٌص أك يفضؿ أف تككف في 

ممية حيث تككف معاني اليكامش، كمثؿ ىذا النٌمط مف التٌرجمة نحتاج إليو في ترجمة النٌصكص الع

بعض المصطمحات غامضة أك غير معركفة، ككذلؾ في بعض التٌرجمات الأدبية لإيضاح بعض 

الغكامض التي تتبع مف إشارات الكاتب إلى مكضكعات أك شخصيات ثقافية غير مألكفة لمقارئ 

 .2العادم

عامة مختصرة عف  عطي الميترجـ فكرةفي ىذا النٌمط مف التٌرجمة يي  الت رجمة التمخيصية: -5

 .3المكضكع الذم ييترجمو كخطكة لاختيار النٌص الجدير بالتٌرجمة الكاممة الأمنية

كىك غير تعريب الألفاظ كالمصطمحات، فيك تعريب يجرم عمى مستكل النٌص  عريب:الت   -6

 الأدبي لتحكيؿ شخصياتو كبيئتو كمكاقفو إلى شخصيات كبيئة كمكاقؼ عربية مع الاحتفاظ بالخط 

 .4الدٌراسي كعقدة كمكضكع العمؿ الأدبي

 

 

                                                           
  .20_ عز الديف محمد نجيب، أسس المٌغة، ص1
  .20_  المرجع نفسو، ص2
  .20_ المرجع نفسو، ص3
  .20_ المرجع نفسو، ص4
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مصير، كالسعكدة، كالمبننة، ... الخ، كىي فركع مف التٌعريب يتـ فييا تحكيؿ مثؿ التٌ  الأقممة: -7

 النٌص الأدبي إلى بنية مصرية أك سعكدية أك لبنانية ... الخ، مع استعماؿ المٌغة العامية لمبمد 

 .1المقصكد

 .2تعارة رئيسية لمعمؿ الأدبي خصائص كمميزات مكاقؼ فرعية جديدةكفييا يتـ اسالاقتباس:  -8

طبقيا نكع مف أنكاع التٌرجمة خصائص كمميزات خاصة بو التي يي  نستخمص مما سبؽ، أفٌ لكؿٌ 

 المترجـ خلاؿ عممية التٌرجمة.

حسب راعاة تركيب الجممة الأصمية، ففالتٌرجمة الحرفية تقكـ عمى التٌرجمة كممة كممة دكف مي     

أضعؼ أنكاع التٌرجمة لأنٌو يقكـ عمى ترجمة كممة بكممة دكف مراعاة  نظرنا فإفٌ ىذا النٌكع، ييعدٌ 

 ؤدم إلى ركاكة في الأسمكب كالغمكض في المعنى.ا يي تركيبيا الأصمي داخؿ الجممة ممٌ 

صمي نكع مختمؼ عف الأكؿ، إذ يقكـ المترجـ بتصرؼ في النٌص الأ صرؼ فييأما التٌرجمة بالتٌ    

كما يشاء، لكف دكف المساس بالمعنى المقصكد مف الكاتب كفي ىذا النكع لا ييـ تساكم عدد 

 الكممات الأصمية كالجممة المترجمة.

كع يمتزـ المترجـ بالفكرة الرئيسية كما نجد أيضا التٌرجمة الإبداعية أك التٌرجمة الحرة، كفي ىذا النٌ    

 .لمنٌص الأصمي، ثـ يبدع بأسمكبو الخاص

كع ما قبؿ الأخير ييعرؼ بالتٌرجمة الشارحة أك التفٌسيرية إذ يقكـ المترجـ بشرح بعض كالنٌ    

 ص أك في اليكامش.ص الأصمي، في متف النٌ الغكامض في النٌ 

  

 

                                                           
  .20أسس المٌغة، ص_  عز الديف محمد نجيب، 1
  .21_ المرجع نفسو، ص2
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 ص الأصمي.إضافة إلى التٌرجمة التمخيصية التي يقكـ فييا المترجـ بإعطاء فكرة عامة حكؿ النٌ   

 ي تصنؼ ضمف أنكاع التٌرجمة، كىي: التٌعريب، الأقممة، ككذلؾ الاقتباس.لتٌ كما نجد أنكاعا أخرل ا

 لت رجمة:تعمقة باالمسائل الم   -4

ا في مجاؿ التٌرجمة مسألة الاصطلاحات كمسألة ا كعقيمن عميقن مف المسائؿ التٌي أثارت جدلا ن      

 نٌظرية في التٌرجمة".عنكف: " المسائؿ الالمي  "جكرج مكناف"التٌركيب، حسب ما جاء في كتاب 

 مسألة الاصطلاحات: -أ

ليست مسألة الاصطلاحات ممٌا يختص بالتٌرجمة كحدىا إنٌيا مشكمة »  ":جكرج مكناف"يقكؿ      

الكاضع قبؿ أف تككف مشكمة المترجـ، فقبؿ أف يقؼ المترجـ حائرا في أم كممة يختار في مقابؿ 

ا في أمٌ لفظ يختار لمتٌعبير عف مدلكؿ جديد تارن ىذا الاصطلاح الأجنبي أك ذاؾ، كقؼ المؤلؼ مح

 .1«لـ يسبؽ إليو في ميدانو 

المصطمحات أك المصطمحي قبؿ أف يختار المصطمحات التٌي تعتبر عف المعنى الذٌم  فكاضعي      

يريد إيصالو لمقارئ أك السامع، فإنٌو يبحث أكلا عف لفظ مناسب لمتٌعبير عنو، فيجب إذف كضع 

مكانيا المناسب لأفٌ المعاني مطركحة في الطريؽ، إنٌما الإشكاؿ يبقى في تغيٌر المفظ، الألفاظ في 

ناسبة لتمؾ الاصطلاحات، كىذا ما ليصؿ حتى المترجـ في اختيار المقابلات المي  يمتدٌ ا الإشكاؿ كىذ

بؿ قاصادفيا المترجـ في إيجاد المي لكف ىذه الصٌعكبة التٌي يي » في قكلو:  "جكرج مكناف"أكده 

عبر عف التٌصكر الجديد القائـ في ذىنو، لـ تمنع النٌقاد مف ناسب أك الكاضع في اختيار المٌفظ المي المي 

 .2«اع  كالمترجميف تكجيو سياميـ، بحؽ تارة كبغير حؽ طكرا، إلى ىؤلاء الكيضٌ 

                                                           
لبناف،  -، دار المنتخب العربي، بيركت1_ جكرج مكناف، المسائؿ النظرية في التٌرجمة، تر: لطيؼ زيتكني، ط1

 .09ص ،1994
  .10صالمرجع نفسو، _ 2
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مسائؿ ممة مف الشير في الأخرل جي شير في ىذا الصٌدد إلى أفٌ مسألة ترجمة الاصطلاحات تي ني      

 كالتٌي سنتطرؽ إلييا فيما يأتي: ،يمةالمي 

 :عمى صعيد الم غة المنقول منها 

إذا كانت المٌغات متنكعة عف المٌغة المصدر أك المٌغة الأـ، فإنٌيا كبدكف شؾ أف تككف ليا نفس     

 الخصائص المٌغكية، لأنٌيا انبعثت منيا كقريبة منيا أيضا: كالاشتقاؽ كالتٌضاد كما إلى ذلؾ.

غتنا_ يختمؼ أمر الاصطلاحات بيف أف تككف ىذه المٌغة قريبة مف لي : » "جكرج مكناف"يقكؿ     

كأف تككف المٌغتاف منتميتيف إلى مجمكعة كاحدة_ أك بعيدة، كبيف أف تككف اصطلاحات ىذه المٌغة 

ا ألٌؼ بيا أصيمة فييا، أم مبتدعة فييا كمكضكعة بيا ابتداءن ... كبيف أف تككف ىذه المٌغة غنية بم

 .1«رجـ إلييا مف اصطلاحات أك فقيرة ... مف أبحاث ألسنية كما كضع بيا أك تي 

غة سامية تشترؾ مع العربية يختمؼ أمر الاصطلاحات بيف أف نترجميا مف لي » كيقكؿ أيضا:     

مٌغة غة أكركبية ... كيختمؼ الأمر كذلؾ بيف أف نترجـ مف الفي بناءىا كاشتقاقيا كتصريفيا أك مف لي 

 .2«ترجرجة الاصطلاحات معدكمة الإنتاج غة فقيرة مي ترجـ مف لي اليابانية أك الرٌكسية، مثلا، أك أف ني 

يتبيف لنا ممٌا سبؽ أفٌ صعكبة التٌرجمة تكمف في ترجمة الاصطلاحات، خاصة عندما تككف    

عف  مثالان  "ج مكنافجكر "تداكلة بيف عامة النٌاس، كقدٌـ لنا المٌغة المنقكؿ منيا صعبة، أك غير مي 

ذلؾ، فالمٌغة الرٌكسية كالمٌغة اليابانية، تيعدٌاف مف أصعب المٌغات في العالـ حسب الدٌراسات، فإذا ما 

 ترجمنا كمماتيا أك عباراتيا تبقى دائما صعبة كمبيمة حتى في النٌطؽ.

 

 

                                                           
  .14_ جكرج مكناف، المسائؿ النظرية في التٌرجمة، ص1
  .14_ المرجع نفسو، ص2
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 :عمى صعيد الم غة المنقول إليها 

لاحات تبعا لما عرفتو ىذه المٌغة مف ترجمات يختمؼ أمر الاصط: » "جكرج مكناف"يقكؿ      

إلييا، فبقدر ما يطكؿ تاريخ التٌرجمة إلى ىذه المٌغة، تزداد ىي خيرة كغنى ... كبقدر ما تككف 

تنكعة يزداد استعداد ىذه المٌغة لاستيعاب الجديد بقدر ما تكثر ترجمات الفنكف أك العمكـ المترجمة مي 

 . 1«مٌغة المنقكؿ إلييا لتقبؿ اصطلاحاتو كىضميا كاستيعابيا عمـ مف العمكـ يزداد استعداد ال

ا في ظيكر الكثير مف الكتب، في شتٌى العمكـ كالمعارؼ ا ىامن دكرن  فنشاط التٌرجمة يمعبي      

نا نجد العديد مف الرٌكايات كبمختمؼ المٌغات: كالفرنسية كالانجميزية كالاسبانية كغيرىا، بدليؿ أنٌ 

ٌـ ترجمتيا إلى المٌغة العربية، فأصبحت بذلؾ ىذه الأخيرة لي  الأجنبية العالمية غة ثرية كغنية قد ت

بدخكؿ مصطمحات كمفردات أخرل جديدة إلى المعجـ العربي، كنفس الأمر بالنٌسبة لمٌغات الأجنبية 

 الأخرل.

 مسألة الت ركيب:  -ب

تثير مسألة » لات، يقكؿ: أفٌ مسألة التٌركيب تطرح الكثير مف التٌساؤ  "جكرج مكناف"يرل       

ترجـ، كلماذا ترجـ، ككيؼ ني ممة مف الأسئمة: ىؿ يجب أف ني عيد العممي، جالتٌركيب، عمى الصٌ 

حكم كالأسمكبي، ككيؼ ممة الأصمية، النٌ حافظ التٌرجمة عمى مظير الجي ترجـ، ... ىؿ يجب أف تي ني 

نقمت المعنى كالمظير الأصمي، حافظ عميو؟ ىؿ تككف التٌرجمة كاممة أف حافظ عميو، كلماذا تي تي 

كغيرىا مف الأسئمة المبيمة كالغامضة، فإذا حاكلنا  .2«كضحت بتراكيب المٌغة المنقكؿ إلييا؟ ... 

 أف نفترض أجكبة ليا فتككف كالآتي:

                                                           
  .15ف، المسائؿ النٌظرية في التٌرجمة، ص_ جكرج مكنا1
  .21صالمرجع نفسو، _ 2
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يصاؿ الفكرة لو بعبارة بسيطة، كني يجب أف ني     ترجـ حسب معرفتنا ترجـ، لإفياـ القارئ أك السامع كا 

د المعرفي الذٌم نحممو أيضا، كحسب كجية نظرنا حكؿ ذلؾ النٌص أك التٌراكيب المراد صيكحسب الرٌ 

ترجـ لإزالة الغمكض كالإبياـ عف التٌراكيب الصعبة ...، لا يجب أف تحافظ ترجميا كني ترجمتيا كني 

لتٌي غة ليا ميزاتيا الصٌرفية كالنٌحكية كالصكتية االتٌرجمة عمى مظير الجممة الأصمية لأفٌ كؿٌ لي 

تتميز بيا عف غيرىا ... كليس بالضٌركرة أف تككف التٌرجمة كاممة كمانعة كجامعة لممعنى إف نقمت 

 ىذا الأخير كضحٌت بتراكيب المٌغة المنقكؿ إلييا.

 1فيما يأتي: "جكرج مكناف"كما أفٌ ترجمة التٌراكيب تنتج عنيا صعكبات حدٌدىا     

ارات الأصؿ ممٌا يجعؿ ترجمة ىذه العبارات ركيكة في تابعيا في عبكثرة الاصطلاحات كتي أولا: 

ركط البلاغة التٌي تقضي بالابتعاد عف التٌكرار كعف التٌعقيد المفظي كالمعنكم ... نافية لشي العربية، كمي 

 ؿ في كمماتيا، كلا في ترتيب ىذه الكممات داخؿ الجممة.ىناؾ تراكيب لا يستطيع المترجـ أف ييبدٌ 

عابير، ككثافة المعاني في العبارة الكاحدة، تجعؿ الأمانة لمنٌص صديقة الرٌكاكة، إفٌ دقة التٌ ثانيا: 

 كقد يككف بمقدكرنا أحيانا أف نتصرؼ دكف أف نيشكه النٌص.

إفٌ كثرة الاستشيادات التٌي يكردىا المؤلؼ في كؿ صفحة تقريبا مف كتابة تثير مشكمة ميمة  ثالثا:

شياد فيما دقيقا مف إعادتو إلى سياقو بالعكدة إلى المصدر الذٌم في كجو المترجـ فلا يدٌ لفيـ الاست

 ناسبة التٌي كرد فييا.منو اقتطع، كمعرفة المي 

ف لنا أنٌو في الحالة الأكلى إذا كثرت الاصطلاحات تؤدم إلى تداخؿ مف خلاؿ ما سبؽ يتبيٌ      

الاصطلاحية المكرٌرة مشتقة مف  إذا كانت التٌراكيب عكبة فيـ المعاني، خاصةن الي صي المفاىيـ كبالتٌ 

نفس المصدر، ممٌا يجعؿ ترجمتيا صعبة كمعقدة، أما في الحالة الثانية فقد تككف الدٌقة في التٌعبير 

                                                           
  .25_23_ جكرج مكناف، المسائؿ النٌظرية في التٌرجمة، ص 1
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ؤدم كثرة شكمة في حدٌ ذاتيا لأنٌيا تيسبب خملا في النٌص، أما في الحالة الثالثة قد تي أحيانا مي 

 الاستشيادات إلى الحشك.

 كاجو التٌرجمة، كىي: عقبات أخرل تي  كما أف ىناؾ عدٌة   

 قضية الحرفية في الت رجمة: -1

 ترجمة كممة بكممة، غير أفٌ ىذا النٌكع مف  التٌرجمة الحرفية تقكـ عمىلاحظنا فيما سبؽ أفٌ      

قكع في إشكالات كعراقيؿ صعبة كعسيرة، يصعب الخركج منيا، لأفٌ ؤدم حتما إلى الكي التٌرجمة يي 

غة خصائصيا التٌعبيرية، كالتٌركيبية، كعميو لكؿٌ لي » تختمؼ بعضيا عف بعض:  خصائص المٌغات

قابمو في المٌغة المترجـ إلييا قد يكقعو في إشكالات كثيرة، إذ فإفٌ تقيد المترجـ بحرفية المٌفظ، كما يي 

تمقى ا ضمف العسير عمى المترجـ أف يخضع المٌغتيف لقكالب تعبيرية كاحدة، كما أنٌو مف الصٌعب أي

 .1«ترجمة ما الاتفاؽ الكامؿ مف المترجميف 

حدد نكع التٌرجمة كضح لنا بصكرة مباشرة أفٌ خصائص المٌغات كميزاتيا ىي التٌي تي ىذه الفكرة تي      

ربما، كقد كرد في مجمة جامعة بيت حمـ أفٌ التٌرجمة مثميا مثؿ تفسير النٌصكص، فكؿٌ كاحد ييفسر 

» ... مكبو، نظراتو، رصيده، رأيو ككذلؾ الأمر بالنسبة لمتٌرجمة: كيشرح النٌص حسب معرفتو، أس

التٌرجمة نكع مف التٌغيير، كأىؿ المٌغة أحيانا قد لا يتفقكف عمى تفسير كاحد لنص ما، فكيؼ يتأتى 

ىذا الاتفاؽ في التٌرجمة كما تقبمو لغة قد لا تقبمو لغة أخرل، كما تمتاز بو لغة ما قد تفتقر إليو لغة 

 .2« أخرل

كمف غير المنطقي أف يتكاضع كؿٌ المترجميف عمى ترجمة كاحدة، فمك كاف الأمر كذلؾ لما       

 كاف ىذا الاختلاؼ كالتٌعدد في أنكاع التٌرجمات.
                                                           

، 7:_ محمكد أحمد أبك كتة، طرائؼ إثراء العربية كضكابط نقؿ الألفاظ الأجنبية إلييا، مجمة جامعة بيت لحـ، ع1
 .71، ص1989الآداب جامعة بيت لحـ،  كمية، 8
  .71_ المرجع نفسو، ص2
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 واحق:وابق والم  قضية الس   -0

ز كؿٌ المٌغات البشرية مف عربية ميٌ ميزة تي  Préfix  ،Suffixeكاحؽ كابؽ كالمٌ نجد أفٌ السٌ       

عطي لنا معاني ( فتي  Racines ضاؼ إلى جذكر الكممات )كفرنسية كانجميزية كغيرىا، حيث تي 

فٌ في المٌغات اليندكأكركبية مقاطع تضاؼ في أكؿ الكممات أك إ »جديدة أك مترادفات أك تضاد ... 

يرل كاحؽ معاف جديدة اكتسبت مف ىذه الزكائد، ك كابؽ كالمٌ في أكاخرىا بحيث يترتب عمى ىذه السٌ 

بعضيـ أف ىذه الزكائد ىي مزية في تمؾ المٌغات الأجنبية كأفٌ تمؾ المزية مما تفتقر إليو المٌغة 

 .1«كاحؽ عقبة في طريؽ التٌرجمة كابؽ كالمٌ العربية، ما يجعؿ قضية السٌ 

مثؿ كاحؽ مف المشاكؿ التٌي كاجيتيا التٌرجمة ككاجييا المترجمكف، فيي تي كابؽ كالمٌ فقضية السٌ     

تطرؽ إلى ىذه  "محمد رشاد الحمزاكم"سبة إلييـ، كقد كرد في مجمة جامعة بيت لحـ أفٌ ئؽ بالنٌ عا

مف القضايا النٌظرية كالتٌطبيقية التٌي ما انفكت » ... ( بقكلو: كاحؽكابؽ كالمٌ قضية السٌ القضية )

كاحؽ ... كالمٌ ترجميف قضية الصٌدر غكييف كمي بؿ المثقفيف العرب المحدثيف مف عممييف كلي تعترض سي 

التٌي ترد بكثرة في المٌغات اليندكأكركبية التٌي تنقؿ عنيا العربية مصطمحات العمكـ كالفنكف، كنخص 

كر مف تمؾ المٌغات المٌغتيف الانجميزية كالفرنسية، لأنٌيما تستمداف أغمب صدكرىا كلكاحقيا مف بالذٌ 

 . 2«المٌغتيف اليكنانية كاللاتينية 

 ختصار: الا /قضية الر مز  -ج

(  Abréviations ( ك) Signes تطمؽ عمى الرٌمكز أك الاختصارات في المٌغة الفرنسية ب: )    

حرؼ يدؿٌ عمى كممة معيٌنة، نذكر عمى  اختصار مجمكعة مف الكممات في حركؼ متفرقة ككؿٌ 

المٌغة  ( فيNew York ( كالتٌي تعني )NY سبيؿ المثاؿ ىذه الكممات المعركفة لدل عامة النٌاس )

                                                           
  .72_ محمكد أحمد أبك كتة، طرائؼ إثراء العربية كضكابط نقؿ الألفاظ الأجنبية إلييا، ص1
  .72صالمرجع نفسو، _ 2
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تعني  يكالتٌ   Organisation Mondial de Santé( كالتٌي تعنيOMSالانجميزية أك جممة )

بعض المٌغات ليس مف حركؼ كمماتيا » كغيرىا مف الأمثمة  ،بالعربية: منظمة الصٌحة العالمية

نٌما كؿٌ اتٌ  حظ في لاحرؼ فييا منفصؿ عف الحرؼ الذٌم يميو في الكممة الكاحدة، كىك ما يي  صاؿ، كا 

بعض المٌغات اليندكأكركبية، كقد ألجأت السٌرعة التٌي ىي مف أبرز علامات ىذا العصر، أصحاب 

 1«ىذه المٌغات إلى استخداـ بعض الحركؼ ليرمزكا بيا إلى بعض الألفاظ كالمصطمحات ... 

بية ألا كىي يمة مف الظكاىر المٌغكية المكجكدة في المٌغة العر شير ىنا إلى ظاىرة مي مكف أف ني يي      

 ظاىرة الاقتصاد المٌغكم.

بت الكثير مف المشاكؿ في مجاؿ التٌرجمة، كليس ىذا فقط فقضية الرٌمز كالاختصار ىاتو سبٌ     

     بؿ جعمت المترجميف يجدكف صعكبة كبيرة في ترجمة الكثير مف المؤلفات إلى المٌغة العربية: 

ب، العممية الأجنبية كالكيمياء، كالفيزياء، كالطٌ كتشيع ظاىرة الرٌمكز أكثر ما تشيع في الكتب » 

ركعيـ في ترجمة كالرٌياضيات مما يجعؿ في نظر بعضيـ عقبة تقؼ في كجو المترجميف عند شي 

 .2«ىذه الكتب إلى العربية ... 

 اؾ جيكد لمكاجية كؿ ىاتو العقبات.غـ مف كؿٌ ذلؾ، فلا بدٌ أف تككف ىنكبالرٌ      

مدٌرس الرٌياضيات في نفس عضك المجمع المٌغكم الأردني ك  -"عيدافأحمد س"لقد أكدٌ      

الجيكد المخمصة كفيمة بإزالة ىذه العقبة، حيث تجسدت ىذه المشكمة عند ترجمة » أفٌ:  -الجامعة

الكتب العممية مف المٌغات الأجنبية إلى المٌغة العربية، أماـ المجمع المٌغكم الأردني، حيث يركم 

                                                           
  .73_ محمكد أحمد أبك كتة، طرائؼ إثراء العربية كضكابط نقؿ الألفاظ الأجنبية إلييا، ص1
  .73المرجع نفسو، ص_ 2



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

31 

أنٌو قد تـ عقد اجتماع اتفقكا فيو عمى أفٌ في الأبجدية العربية ما ييغني عف  "عيدافأحمد س"الدٌكتكر 

 .1«الحركؼ الأجنبية ... 

عي كىذا دليؿ كاضح عمى اىتماـ المترجميف بالمشاكؿ كالإشكاليات التٌي تكاجييا التٌرجمة كالسٌ      

 دٌ ليا.قدر المستطاع لإيجاد حمكؿ ليا قبؿ تفاقميا أك عمى الأقؿ كضع ح

 قضية إيجاد البديل لم فظ الأجنبي:  -د

ت أك الألفاظ في عرؼ بالتٌعريب عندما لا يجد ما يقابؿ بعض الكممايمجأ المترجـ إلى ما يي      

قد يتكقؼ المترجـ عند كممة أك مصطمح » ، حيث قاؿ: "محمكد أحمد أبك كتة"كره المٌغة كىذا ما ذ

المٌغة العربية، كعندىا لا بدٌ مف إيجاد البديؿ لذلؾ في العربية، قابمو في قكاميس أجنبي ليس لو ما يي 

فتبرز الحاجة ىنا إلى التٌعريب، حيث تتجمى لجاف التٌرجمة كالتٌعريب أمر تعريب الكممات الأجنبية 

 .2«كفؽ الأسس كالمعايير التٌي يجب أف تراعى في باب التٌعريب ... 

المٌفظ كما ىك في المٌغة الأجنبية إلى المٌغة العربية بمعناه كالمعركؼ أفٌ التٌعريب ىك أف ينقؿ      

 كبمفظو أيضا، فيخضع بذلؾ لقكاعد المٌغة العربية.

عبده مختار "فيناؾ إذف فرؽ كاسع ككاضح بيف التٌرجمة كالتٌعريب الأعجمي كىذا ما كضحو      

المٌغة العربية بألفاظ عربية  التٌرجمة، ىي نقؿ إلى» في التٌمييز بيف التٌرجمة كالتٌعريب:  "مكسى

كجممة عربية أصيمة تتبع فيو سنف العرب في كلاميـ، كىذا ىك المقصكد بالتٌرجمة بينما يختمؼ 

عربة ىي التٌعريب عف التٌرجمة بأنٌو ينقؿ المعنى كالمٌفظ معا كما ىك دكف تغيير فيو كالكممة المي 

                                                           
  .74كتة، طرائؼ اثراء العربية كضكابط نقؿ الألفاظ الأجنبية إلييا، ص_ محمكد أحمد أبك 1
  .74_ المرجع نفسو، ص2
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في الكقت نفسو أف تخضع لقكاعد المٌغة العربية المنقكلة بمفظيا كمعناىا إلى المٌغة العربية، فيجب 

 .1«في صرفيا كنحكىا كما إلى ذلؾ ... 

في المٌغة العربية ىناؾ عدٌة ألفاظ ككممات معربة كدخيمة إلى المٌغة العربية كأصبحت تتداكؿ     

 ...  Télévisionكتستعمؿ بشكؿ عادم مثؿ: التمفزيكف          

 وعمم الت رجمة: العلاقة بين عمم المصطمح -5

العلاقة بيف عمـ المصطمح كعمـ التٌرجمة، كالعلاقة بيف الجسد كالرٌكح عند الإنساف، فيما      

مكف أبدا الفصؿ بينيما، باعتبار أفٌ الأكؿ ييكمؿ الثاني، كالعكس متكامميف كمتلازميف، فلا يي 

يو الدٌارسيف كالمتخصصيف في حكث كالدٌراسات القرآنية، كاتفؽ عمصحيح، كىذا ما كرد في مجمة البي 

كفي ضكء ما سبؽ مف تعريفات لممصطمح يتفؽ رأم المتخصصيف في مجاؿ عمـ » ىذا المجاؿ: 

جكد صمة ؤكد كي الذٌم يي  قابمو في المٌغات الأخرل، كىك الرأمٌ المصطمح عمى أنٌو لكؿ مصطمح ما يي 

 .2«ـ المٌغة التٌطبيقي قكية بيف عممي المصطمح كالتٌرجمة، إضافة لائتمانيا إلى مجاؿ عم

أفٌ كلا مف التٌرجمة كالمصطمح منبثقاف مف عمـ المٌغة التٌطبيقي بضح لنا مف خلاؿ ىذا القكؿ يتٌ     

 ف مف فركع عمـ المٌغة التٌطبيقي.ىما فرعاأك بتعبير آخر 

دم "بيا كحينما نتحدث عف عمـ المٌغة التٌطبيقي، يجب التٌطرؽ إلى المبادئ كالأفكار التٌي جاء     

غير مسار الدٌراسات المٌغكية، كالعلاقة بيف الدٌاؿ كالمدلكؿ، ، كالتٌي مف شأنيا أف تي  "سكسير

برر ىذه العلاقة ثـ كالمعركؼ أفٌ العلاقة بينيما ىي علاقة اعتباطية أم لا كجكد لسبب منطقي يي 

دم "كفي ضكء نظرية »  يأتي بعدىا الحديث عف التٌرجمة التٌي ترتبط ارتباطا مباشرا بتمؾ المبادئ:

حكؿ كيفية العلاقة بيف الدٌاؿ كالمدلكؿ ينبغي بالنٌسبة لعممية التٌرجمة التأكيد عمى مدل  "سكسير
                                                           

  .22، ص2012، دار الجناف، الأردف، 1_ ينظر: عبده مختار مكسى، المنيج المتكامؿ في الترجمة، ط1
د ت، ب،  ، د9: ة، ع_ عامر الزناتي الجابرم، إشكالية ترجمة المصطمح، مجمة البحكث كالدٌراسات القرآني2
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ارتباط المبادئ المٌغكية لمٌغة الأـ المصدر كالمٌغة المنقكؿ إلييا اليدؼ بالمعالـ الإنسانية الكجكدية 

 .1«نثركبكلكجي ليذه المعالـ عد الحضارم كالفمسفي كالألحياة الإنساف كفؽ البي 

فمف المنطقي أف ترتبط المٌغة الأـ بالمٌغة المنقكؿ إلييا أم المٌغة التٌي ترجمنا إلييا الألفاظ      

حيط بالإنساف، فتعكس بذلؾ شخصيتو كتفكيره كعاداتو كتقاليده ككؿٌ ما مؿ كالعبارات بما يي كالجي 

 يتعمؽ بو. 

أفٌ نكع يف عمـ المصطمح كعمـ التىرجمة، يرل مكضكع العلاقة بأيضا في  "عمي القاسمي"نجد     

ىي علاقة متشابكة، حيث أعطى مثالا عمى ذلؾ بقكلو:  لاقة التي تجمع بيف ىذيف العمميفالع

"تتشابؾ العلاقة بيف عمـ المصطمح كنظرية التٌرجمة كما يتشابؾ أغصاف شجرة المعرفة الباسقة 

 . 2تنامية "المي 

ا، كىك شتركن ا مي ىدفن كعمـ التٌرجمة، أفٌ كلاىما لو  ي ارتباط العلاقة بيف عمـ المصطمحكما يزيد ف    

 دراسة المٌغة.

اريخ حكؿ العلاقة الكطيدة التي تجمع ىذيف العمميف بقكلو: " فالتٌ  حيث أعطى كذلؾ مثالان     

 .3غرافية، مثلا، يستخدماف المٌغة كسيمة فقط، أما مضمكنيما فيما مختمفاف "كالجي 

شبو علاقة كطيدة تي  غرافية، ىيٌ اريخ كالجي ي تجمع بيف التٌ كمف ىذا القكؿ نستنتج بأفٌ العلاقة التٌ      

ختمؼ، فالتاٌريخ راسة مي غـ ىذه العلاقة إلا أفٌ ىدؼ الدٌ علاقة عمـ المصطمح بعمـ التٌرجمة، لكف ري 

كف الفرؽ في ىدؼ مضاءاتو، أم يي غرافية فيرتكز عمى دراسة المكاف كفماف كأحداثو أما الجي يدرس الزٌ 

كضع مادة غكم )كلكف علاقة عمـ المصطمح كعمـ التٌرجمة نجد: " أفٌ ىدفيما لي  دراستيما بسيكلة،

                                                           
  .341_ عامر الزناتي الجابرم، إشكالية ترجمة المصطمح، ص1
، 1998، 6: _ محمد عمي سي ناصر كزملاؤه، التٌرجمة كالتلاقح الثقافي، مكتب بيت آؿ محمد عزبز الجباني، ع2

 .131ص
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استخداـ المٌغة في التٌعبير عف غكية )( ككسيمتيما لي غكم )المادة المٌغكية(، كمضمكنيا لي غكية جديدةلي 

 .1("مكف كليست الإشارات الضكئية مثلاالمض

ؤدم إلى  ظيكر كثير ي تي التٌ  ي تجمع العمميف، ىيٌ كمف ىنا نستنتج بأفٌ ىذه العلاقة الكطيدة التٌ     

 شابؾ بيف العمميف.مف التٌ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
  .131ثقافي، ص_ محمد عمي سي ناصر كزملاؤه، التٌرجمة كالتلاقح ال1
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 المبحث الثالث: الت رجمة مشاكمها وشروط بعثها

 :بةفي المصطمحات المرك   قضية الس وابق والم واحق -2

 ابؽ كالمٌكاحؽ، كسيتـ التفٌصيؿ فييا فيما يأتي:سابقا إلى مسألة السٌك  لقد أشرنا

ا في مجاؿ التٌرجمة حسب ما كرد في كتاب قضية السٌكابؽ كالمٌكاحؽ اضطرابات كتشكيشن  سبٌبت    

، الذٌم يرل بدكره أفٌ ىذه المعضمة لا تزاؿ قائمة بعد سنكات "لمسعيد بكطاجيف"التٌرجمة كالمصطمح 

  lire، كقد قدٌـ لنا مثالا كاضحا للٌاحقة التٌي ترتبط بالفعؿ 1الاتمف التنٌظير كالقرارات كالاستبد

(lisible :كالتٌي تترجـ بطرؽ كأشكاؿ متباينة مثميا مثؿ )lisibilité  كsémanité  كnarrativité   

 ت ىذه الاضطرابات حسب رأيو:كمرٌ 

 ياجر إلييا.ياجرة كالمٌغات المي صكصيات المٌغة المي خي أولا: 

كلة التٌعامؿ الحرفي مع المٌغات الأخرل  دكف الأخذ بعيف الاعتبار دلالات كمرجعيات حامي ثانيا: 

، التٌي أخذت مف المٌغة العربية ) كفر( كالتٌي انزاحت عف معناىا coffreا ككممة تمؾ الكممات سابقن 

 ندكؽ الذٌم يكضع فيو الشيء الثميف.الأصمي كأصبحت تدٌؿ في الفرنسية عمى الصٌ 

 تخصصيف حكؿ السٌابقة أك اللٌاحقة لمكممة الكاحدة كذلؾ لاختلاؼ ثقافاتيـ، اتفاؽ المي عدـ ثالثا: 

 غتيـ أك ربٌما لاختلاؼ مذاىبيـ أك كجيات نظرىـ.كمنطمقاتيـ أك لي 

ستكيات التٌمقي كالتأٌىيؿ، كنقصد تفاكت المدارؾ مف باحث إلى آخر كمف بمد إلى آخر ف مي تبايي رابعا: 

 يف.بسبب المٌغة كالتٌكك 

 غة أخرل.غة عمى حساب لي ناصرة لي التأٌسيس عمى قكاعد غير عممية كمي خامسا: 

                                                           
، الدٌار 1السعيد بكطاجيف، التٌرجمة كالمصطمح، دراسة في إشكالية ترجمة المصطمح النٌقدم الجديد، ط :ينظر_ 1

، بيركت،   العربية  .29_28، ص2009لمعمكـ
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ح التٌسرع في كضع بعض المصطمحات، ما تفسر لتٌراجـ عنيا لعدـ مكافقتيا دلالة المصطم سادسا:

 لأسباب أخرل، تعدـ قابميتيا لمنٌعت كالاشتقاؽ.الأجنبي، أك لعدـ شمكليتيا، أك 

كؽ كحده لا يكفي لإرساء قكاعد مضبكطة تؤسس لعمـ لأذكاؽ، لأفٌ الذٌ ا الاعتماد عمى سابعا:

 المصطمحية.

 نسبية الكضع كالاستعماؿ. ثامنا:

 مكف استغلاليا كفؽ حاجاتنا إلييا.الاعتقاد بأفٌ الكممات حقائؽ، فيي صكر أك علامات يي  تاسعا:

أفٌ إشكالية السٌكابؽ كالمٌكاحؽ لا تزاؿ  نظٌركف إلاٌ ي يقكـ بيا المي غـ مف كؿٌ المجيكدات التٌ كبالرٌ       

 ."السعيد بكطاجيف"عالقة إلى يكمنا ىذا حسب تعبير 

سبب خملا في بعض المصطمحات، إفٌ إيجاد المكافئ العربي في كثير مف إجراءات التٌرجمة، يي     

ظ اؽ المٌفستعجمة ألا كىك إلحا دفع بعض المٌغكييف إلى أسمكب آخر مف الأساليب المعزكلة كالمي ممٌ 

غكية عمى أخرل، فترجمكا قحاـ بنية لي العربي بمكاحؽ أجنبية، فجاءت تجربتيـ كأنٌيا مسخ لمتٌراكيب كا  

 الخ ... 1بمفظـ  Onèmeبصرفـ ك  Morphèmeبصكتـ ك   Phonèmeمثلا: 

ة لقد اختمؼ في ترجمة السٌكابؽ كالمٌكاحؽ، كما اختمؼ أيضا في تسمياتيا، فقد أطمؽ عمييا عدٌ      

 ، كىي:2مصطمحات أخرل تشبييا تقريبا

 _ السٌكابؽ كالمٌكاحؽ

 _ السٌكابؽ كالذيكؿ

 _ الصٌدكر كالمٌكاحؽ

 _ البدء كالإلحاؽ

                                                           
  .246_ ينظر: أحمد حساني، إشكالية المصطمح في التٌرجمة المٌسانياتية، أىمية التٌرجمة كشركط إحيائيا، ص1
  .247المرجع نفسو، ص _2
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 _ الصٌدر كالككاسع

 _ السٌكابؽ القبمية كالسٌكابؽ البعدية

 ىك  أفٌ: " الأصؿ في المفيكـ الحقيقي لمسٌكابؽ كالمٌكاحؽ في المٌغة الفرنسية "محمد طبي"ذكر     

Les Préfixes et les suffixes, partie intégrante de la dérivation et de la 

composition des mots, sont un élément essentiel pour la détermination de 

la valeur sémantique des mots 1 . 

 ية لأنٌيا ىي التٌي تقكـفالسٌكابؽ كالمٌكاحؽ، جزء لا يتجزأ مف تركيب الكممات، فيي ضركرية كأساس  

ا الفصؿ بينيما )  الفصؿ بيف السٌكابؽ مكف أبدن بتحديد القيمة أك المعنى الذٌم تحممو الكممات، فلا يي 

 كالمٌكاحؽ كبيف الكممات(.

 ( تعني ضدٌ Antiضاد حيكم، فاللٌاحقة ىنا ) ي تعني في المٌغة العربية مي : التٌ  Antibiotiqueكممة 

 ، كغيرىا مف الأمثمة. contreجمت بالمٌغة الفرنسية ب بالمٌغة العربية كتر 

 ترجمة الس وابق والم واحق: -2-0

 (:Préfixesالس وابق )  -أ

قضية السٌكابؽ كالمٌكاحؽ، قضية تتميز بيا جميع المٌغات كمف بيف ىذه المٌغات، نجد المٌغة  عدٌ تي     

 الفرنسية.

بدخكؿ السٌكابؽ كالمٌكاحؽ عمى جذكرىا المٌغكية، كقد "تتميز المٌغة الفرنسية  ترل سعيدة كحيؿ أفٌ    

باط عناية كبرل بترجمة السٌكابؽ كالمٌكاحؽ الفرنسية إلى العربية، عني مكتب التنٌسيؽ كالتٌعريب بالرٌ 

                                                           
 ط،  _ محمد طبي، تقنيات كضع المصطمح العممي كالتٌقني، عدد خاص بعنكاف: أىمية التٌرجمة كشركط إحيائيا، د1

 .110، ص2007دار اليدل، الجزائر، 
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لاحقة إلى العربية ( 150مائة كخمسكف )كالمٌكاحؽ  ( سابقة600ست مائة )بمغت ترجمة السٌكابؽ 

 .1ركؼ الزٌمنية كالمكانية مثلا"غة العربية، كالظٌ كذلؾ باستثمار طاقات المٌ 

ضاؼ ىذه تي  إفٌ اليدؼ الأساس الذم تسعى إليو السٌكابؽ في الكممة ىك تنكيع المعنى، كعادةن      

 مكف تكضيح ىذا القكؿ مف خلاؿ الأمثمة التالية: كيي  ،ىايادات عمى الكممة لمحصكؿ عمى ضدٌ الزٌ 

Anormal           A + normal                  عادم            غير عادم 

Disqualification     dis + qualification        تأىؿ          انسحاب 

Insupportable       in + supportable        محتمؿ         لا يحتمؿ 

 (:Suffixesالم واحق )  -ب

أكاخر الكممات العربية كالفرنسية، كذلؾ لمدٌلالة عمى ييقصد بالمٌكاحؽ تمؾ الزٌكائد التٌي تكضع في     

سبة متبكعة بالتاء ( كالتٌي ناعية ) ياء النٌ ف، كيككف في العربية باستعماؿ المصادر الصٌ شيء معيٌ 

 (. able _ Isme _ Isteيقابميا في المٌغة الفرنسية ) 

 Existentalisteمثؿ: كجكدم    

 Réalismeة       كاقعيٌ     

 cassableؿ لمكسر    قاب   

 ر عف معنى التٌيجيف في المٌغة العربية.ا بعض المٌكاحؽ في المٌغة الفرنسية تيعبٌ كما نجد أيضن      

) السياقة(، كالتٌي ييقصد بيا في العربية مف لا   chauffard) السائؽ( مف   chauffeurمثؿ: 

 ييحسف السٌياقة.

                                                           
، 2009ط، جدار لمكتاب العالمي لمنشر كالتكزيع، إربد، الأردف،  _ ينظر: سعيدة كحيؿ، تعميمية التٌرجمة، د1

  .127ص



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

39 

صرؼ، نحك كتركيب فتيف مف حيث قكاعدىما المٌغكية )ف مختمغتيف العربية كالفرنسية لي غتاتيعد المٌ    

 ة التٌرجمة تبقى حاضرة دائما بينيما....( إلا أفٌ قضيٌ 

" إذا كانت الاختلافات بيف المٌغتيف الفرنسية كالعربية كثيرة فيذا لا يعني أفٌ صعكبات التٌرجمة تتزايد 

عكبات، ثـ إفٌ الاختلافات تبدأ في النٌكع ليذا السٌبب بؿ إفٌ جيؿ خصائص المٌغتيف تكمف كراءه صي 

كالدٌرجة بدءن مف الحركؼ الأبجدية في نكعيا كعددىا ثـ تتزايد إلى بقية المستكيات كىذا لا يعني 

ف، كانت صعكبة التفٌريؽ بيف الأنظمة عيٌ غكم مي استحالة التٌرجمة، فكمما اختمفت المٌغتاف في مستكل لي 

 .1المٌغكية"

غة اليدؼ، ىي التٌي تيسيؿ في إنجاح عممية لقكؿ نفيـ بأفٌ معرفة خصائص لي مف خلاؿ ىذا ا     

لغاء الصٌ  صادفة، ككذلؾ تساعد عمى استخراج أكجو الاختلاؼ كالتٌشابو عكبات المي التٌرجمة، كا 

 بينيما.

 قضية الت قديم والتأخير في الم غتين الفرنسية والعربية:

التقٌديـ كالتأخير في الجمؿ، كيككف عمى ضربيف أحدىما  ي تيجدٌ تيعد المٌغة العربية مف المٌغات التٌ     

 كتككف عمى النحك التالي: ،القياس كالثاني الاضطرار

 _ تقديـ المفعكؿ عمى الفاعؿ، مثؿ: ضرب زيدنا عمرك، كزيدنا ضرب عمرك1" 

 رؼ، مثؿ: قاـ عندؾ زيدنا_ الظٌ 2

 _ الحاؿ، مثؿ: جاء ضاحكا زيد3

 ا قاـ إلا زيدنا _ الاستثناء، مثؿ: م4

ىذه ىي الحالات التٌي يجكز فييا التقٌديـ، أما الحالات التٌي لا يجكز فييا تقديـ المبتدأ عمى الخبر 

 نذكر:
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 _ تقديـ خبر المبتدأ عمى المبتدأ، مثؿ: قائـ أخكؾ1

ـ _ تقديـ كاف كأخكاتيا عمى أسمائيا، كلا يجكز أيضا تقديـ مفعكؿ معو عمى فعمو، كلا يجكز تقدي2

 الفاعؿ عمى المفعكؿ، كالمضاؼ عمى المضاؼ إليو.

تبتو كتغيٌرفإفٌ تقديـ الم     تركيب الجممة مف الفعمية إلى الاسمية، كىذا  بتدأ عمى الخبر فقد ري

ة التٌي تختمؼ الخطأ يقع كثيرا في ترجمة النٌصكص مف الفرنسية إلى العربية، كذلؾ لجيؿ الخصيٌ 

 .1فييا المٌغتاف"

بني الجممة الفرنسية اختياراتيا بيذا الترتيب فإف نقمنا التٌركيب كما ىك إلى العربية، بينما ت    

زىا عف المٌغة ميٌ غة ليا خصائص كقكاعد تي لي  أخرجنا المٌغات عمى خصائصيا الخاصة، لأفٌ كؿٌ 

 .غة اليدؼ ىك الذم يؤدم إلى إنجاح عممية التٌرجمةالأخرل، كمف ىنا نستنتج أفٌ مراعاة قكاعد لي 

 كيف نترجم الجممة المنفية من الفرنسية إلى العربية؟

ييقصد بالجممة الفرنسية المنفية تمؾ التٌي تعبر عف الزٌمف الماضي في المٌغة العربية، كتككف    

 كؿ التالي:بالشٌ 

" لـ + المضارع أك ب: ما النافية + الفعؿ الماضي، ذلؾ أفٌ ىناؾ بعض الحركؼ في المٌغة 

 ضارع إلى زمف الماضي.مف المي أف تنقؿ معنى الفعؿ مف الزٌ  العربية ييمكنيا

 Il n’a pas réussit à l’examen du bacمثؿ: لـ ينجح في امتحاف البكالكريا 

رجـ إلى العربية ب: لا النافية + فعؿ مف الحاضر تي كاف معنى الجممة الفرنسية المنفية في الزٌ  فإفٌ 

 المضارع.

 .Tu ne chantes pas bien  "2مثؿ: أنت لا تغني جيدا  

                                                           
  .127_ سعيدة كحيؿ، تعميمية التٌرجمة، ص 1
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 ممة العربية، كىي: كيمكف استخلاص بعض خصائص عامة حكؿ الجي    

عكبة في التٌرجمة خاصة لطالب سبب صي أفٌ الجمؿ العربية عمكما تتميز بطكليا، كىذا الطكؿ يي  -

 المٌغة كالأدب العربي.

متٌعبير عف معاف نحكية، أفٌ الجممة العربية ليا ارتباط كثيؽ باستعماؿ بعض الكممات، كذلؾ ل -

 كممة تحكميا قاعدة معينة. ككؿٌ 

 مثؿ: الاستفياـ: ما، مف، كيؼ، ىؿ ... كالنفي: ما، لـ، الخ ...

 مؿ اسمية خاصة.ممة العربية أيضا، أنٌيا تمتاز عف الفرنسية بصياغتيا لجي مكف القكؿ عف الجي كيي  -

  La table est grandeمثؿ: الطاكلة كبيرة   

 ( في المٌغة الفرنسية ىك فعؿ مساعد لتكممة معنى الجممة. est تنتج بأفٌ الفعؿ )فينا نس   

 يئة ومشاكل الت رجمة:سببات الت رجمة الس  م   -0

 يئة:بات الت رجمة الس  سب  م   -أ

 ا، كلعؿٌ مردٌ ذلؾ إلى ما يمي:ا مأساكين تعرؼ حركة التٌرجمة كضعن    

 كثرة عدد الطمبة: -

يف يختاركف ىذا التٌخصص لاب الذٌ ا في عدد الطي ا كبيرن جمة الذٌم يعرؼ تزايدن في قسـ التٌر  خاصةن    

طالب كتقييمو عمى حدة في  كتظة إلى درجة لا تسمح للأستاذ باستجكاب كؿٌ فتككف بذلؾ الأفكاج مي 

 فكج إلى قسميف حرصا عمى منح كؿٌ  ، مما تدفع بعض الأساتذة إلى تقسيـ كؿٌ 1الحصة الكاحدة

 لممشاركة. ارصن الطمبة في 

 

                                                           
_ ينظر: حفصة نعماني، انعكاس تككيف المترجـ عمى نص لغة اليدؼ، أىمية الترجمة كشركط إحيائيا، 1

  .339ص
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 خصصة لتدريس وحدات الت رجمة:قصر المد ة الز منية الم   -

ا لتحميؿ النٌصكص كترجمتيا، كالتٌعقيب خصص لمتٌرجمة، لا تكفي أبدن اعي المي فالحجـ السٌ       

 عمى كؿٌ التٌرجمات التٌي يأتي بيا الطلاب.

 ختصين في تدريس الت رجمة:نقص الأساتذة الدائمين الم   -

 ركرة إلى تكظيؼ ختصيف في ىذا المجاؿ، لذلؾ تدفعيـ الضٌ قص فادح في الأساتذة المي ني  ىناؾ    

، كأحيانا يقكمكف بتكظيؼ أساتذة ليسكا مف 1ؤقتيف حديثي التٌخرج كدكف خبرة في الميدافأساتذة مي 

  !! ليا؟ أىلان  ترجميف كىـ ليسكا أصلان أىؿ ذلؾ الاختصاص، فكيؼ ليـ إذف أف يككنكا مي 

ترجـ، أفٌ كؿٌ ىاتو المشاكؿ، بالإضافة إلى: تككيف المي  "حفصة نعماني"ما ترل الأستاذة ك    

باشر في رداءة التٌرجمة عؼ الممكة، كالتٌسرع في التٌرجمة سببت كبشكؿ مي كالتٌطفؿ عمى التٌرجمة كضي 

حتى في الجزائر، بيد أنٌيا اقترحت مجمكعة مف الحمكؿ لإعادة بعث حركتيا في الجزائر  خاصةن 

 ، كىي كما يمي:2غة اليدؼ مكتكبا عمى نحك ييرغبي القارئ فيويككف نص لي 

مكـ عب، الآداب كالمٌغات، العي بكليا لدراسة التٌرجمة في ثلاث شي لابية الكاجب قي _ حصر الفئات الطي 1

 مكـ الإسلامية.الإنسانية كالآداب، العي 

 ._ تمديد المدٌة الزٌمنية الخاصة بتدريس كحدات التٌرجمة2

_ عدـ تكظيؼ الأشخاص الذٌيف يأتكف لتدريس التٌرجمة مباشرة، دكف التأٌكد مف علاماتيـ في 3

 التٌرجمة.

 _ برمجة كحدات لتدريس التٌرجمة المتخصصة ) التٌرجمة القانكنية كالاقتصادية (.4

 مارسكنيا في مختمؼ المياديف.راجعة التٌرجمة قبؿ نشرىا بالنٌسبة لأكلئؾ الذٌيف يي _ مي 5

                                                           
  .339يدؼ، ص_ حفصة نعماني، انعكاس تككيف المترجـ عمى نص لغة ال1
  .340_ المرجع نفسو، ص2



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

43 

، فيما يخص حركة بعد التٌرجمة نجد أيضا "حفصة نعماني"بالإضافة إلى ما ذكرتو الأستاذة    

 كتتضمف ما يمي: ،تذكر بعض الآليات التٌي مف شأنيا أف تنيض بالتٌرجمة "عيلاف نسيمة"الأستاذة 

 .1ختمفةبراء في المجالات المعرفية المي إحصاء ما يتـ نقمو بالاعتماد عمى خي  -أ

ة العمؿ عمى أساس ترتيب ييراعي الأكلكيات، كذلؾ بنقؿ كؿٌ ما لو صمة بتنشئة الأجياؿ جدكل -ب

 عميمية.تصمة بالبرامج التٌ مف معارؼ مي 

 ترجميف أكفاء، ككؿٌ بحسب اختصاصو.إسناد ميمة التٌرجمة إلى مي  -ج

التٌكسع السٌريع مماء المٌغة حتى يتـ استغلاؿ ترجميف كعي يجب بعث ىيئات تدعـ التٌعاكف بيف المي  -د

 الذٌم يحصؿ في مجاؿ الدٌراسات المٌغكية.

كزع عمى الاختصاصات كتيعنى بشؤكف التٌرجمة في كؿٌ اختصاص تخصيص مجلات فصمية تي  -ق

 مكف مف تجاكز العقبات التٌي تعترض سبيؿ المترجـ.ا يي ممٌ 

 ث عف حمكؿ ليا.الاىتماـ بنقد التٌرجمة كما تعترييا مف مسائؿ كقضايا كانحرافات كالبح -ك

 كتجاكز مشاكؿ التٌرجمة. رؾترجميف لتداتنظيـ لقاءات دكرية لممي  -ز

تصنيؼ الأعماؿ التٌي يجب ترجمتيا إلى مختمؼ المٌغات الأجنبية، ككضع جدكؿ لإنجاز ىذا  -ح

 العمؿ.

 تكثيؽ الصٌمة مع المؤسسات المعنية بالتٌرجمة في الكطف العربي. -ط

ي كضعتيا كأشارت إلييا كؿٌ مف لاع عمى مجمكعة الحمكؿ التطٌ لامف خلاؿ التٌمعف كا      

ا كضعت نقاطا حسب منجد أفٌ كؿٌ كاحدة مني "عيلاف نسيمة"، كالأستاذة "حفصة نعماني"الأستاذة 

 نفرد.نظرتيا الخاصة كرأييا الخاص المي 

                                                           
ط،  التٌرجمة كشركط إحيائيا، د_ ينظر: عيلاف نسيمة، شركط بعث حركة التٌرجمة، عدد خاص بعنكاف: أىمية 1

 .318_ 317، ص2007اليدل، الجزائر،  دار
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 "عيلاف نسيمة"حمكليا فقط في قسـ التٌرجمة، بينما الأستاذة  "حفصة نعماني"حصرت الأستاذة    

تكسعت نكعا ما يشتمؿ كؿٌ الدكرات العممية كالتٌككينية، التٌي تعمؿ كبدكف شؾٌ في الرٌفع مف مستكل 

 التٌرجمة في كؿٌ العالـ.

  مشاكل الت رجمة: -ب

ترجميف أثناء التٌرجمة، فالمٌغات بصفة عامة تختمؼ في كاجو المي ىناؾ عدٌة عقبات كمشاكؿ تي     

فرداتيا، كتراكيبيا النٌحكية كالصٌرفية كالدٌلالية، كما قد تتفرع ىذه المٌغات إلى ا، كمي قكاعدىا كأساليبي

ليجة بمعانييا الخاصة بيا، كقد تتشابو في الكثير مف الأحياف،  ليجات محمية، فتنفرد بذلؾ كؿٌ 

ؿ نذكر  ترجـ في حيرة مف أمره لاختيار التٌرجمة المناسبة، كمف بيف ىذه المشاككىذا ما يجعؿ المي 

 ما يمي:

 اختلاف الم غات: -

اختلاؼ المٌغات أمر كاقع بمشيئة ا﵀ تعالى كقد كرد في كتابو الكريـ ما يدٌؿ عمى ذلؾ: قاؿ       

، فمنذ أف خمؽ ا﵀ سبحانو كتعالى الككف، 1«كمف آياتو اختلاؼ ألسنتكـ كألكانكـ » تعالى: 

ؿ عمى قدرة ا﵀ تعالى، غير أفٌ ىناؾ تفسير لساف كىذا دليغة ك كالإنساف يتحدث بأكثر مف لي 

رج لاـ الذيف يتكممكف بمساف كاحد أرادكا تشييد بي القائؿ أفٌ أبناء نكح عميو السٌ » رافي: أسطكرم خي 

بابؿ لتسمؽ السٌماء فعاقبيـ الرٌب جزاء ظمميـ كطغيانيـ فشتتيـ كذلؾ لاختلاؼ ألسنتيـ كعدـ 

فيية لتجاكز ذلؾ الحاجز، لزاما عمييـ أف يبتدعكا التٌرجمة الشٌ  قدرتيـ عمى التفٌاىـ عقابا ليـ فكاف

يـ  رافة ظؿٌ ا مف ىذه الخي كانطلاقن  غة راكد أصحابيا بإحياء عيد ما قبؿ بابؿ، كذلؾ بابتداع لي يي  الحم

 .2«كحدة عالمية مي 

                                                           
، الآية 1   .22_ سكرة الركـ
  .196صيا، _ عمر بكقمرة، معكقات حكؿ التٌرجمة في العالـ العربي كسبؿ علاج2
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لمدٌبر غـ مف العمـ كالتٌطكر التٌكنكلكجي الذٌم عرفو الإنساف منذ الأزؿ بفضؿ عقمو اكبالرٌ     

إفٌ » ... عكب: الشٌ  كحدة بيف كؿٌ غة عالمية مي ا خمؽ لي بدع إلا أنٌو مف غير المنطقي أبدن كالمي 

جاكرة كحدٌة في الاستحالة مثؿ صيغ مسيممة الكذٌاب حيف حاكؿ مي غة عالمية مي حاكلات اصطناع لي مي 

ات ا﵀ كلف يستطيع حاكلاتو خزعبلات ... لأفٌ اختلاؼ الألسف آية مف آيالقرآف الكريـ، فصارت مي 

 .1«أحد مف خمقو كمٌيـ، كلك كاف بعضيـ لبعض ظييرا أف يمحكىا ... 

كمف بينيـ تقسيـ  ،كمف ىنا ميٌز الدٌارسكف بيف ثلاث مجمكعات في تقسيميـ كتصنيفيـ لمٌغات     

 :"(Chlegel شميجؿ ) " العالـ المٌغكم 

 (:Langue Isolantes مجموعة الم غات الفاصمة أو العازلة ) 

مكرفيـ فييا كممة ككؿٌ كممة فييا ثابتة  غات كؿٌ لي » فت المٌغات العازلة أك الفاصمة بأنٌيا: رٌ عي     

كمف ىذه المٌغات ) الصينية كاليابانية (، كفي ىذه المٌغات تحافظ فييا الكممة عمى شكؿ كاحد 

 . 2«ستقؿ ميما اختمؼ مكضعيا ككظيفتيا في التٌركيب كمي 

تصرفة فبنية مفرداتيا جادة ثابتة، تتككف كىي غير المي » ا بالمٌغات الجامدة: ت أيضن ميٌ كما سي      

كممة مكقعيا في  مف مقطع كاحد، كعند الاستعماؿ تيركٌب أفقيا في نظاـ نحكم، بحيث تأخذ كؿٌ 

بميا كلا ا، كلا تمحقيا زكائد لا قا، كلا صكتن ا كلا صرفن الجممة دكف تغيير لأمٌ مف ىذه الألفاظ، لا إعرابن 

 .3...«بعدىا، كمنيا كثير مف المٌغات البدائية 

فنذكر عمى سبيؿ المثاؿ الضٌمير ) أنت ( في المٌغة العربية يتحكؿ إلى كاؼ عندما يتٌصؿ     

صبح عمى الشٌكؿ التاٌلي: حدٌثتؾ، أخبرتؾ، اتصمت بؾ، كغيرىا، أما في المٌغة الصٌينية بالفعؿ فيي 

                                                           
  .197_ عمر بكقمرة، معكقات حكؿ التٌرجمة في العالـ العربي كسبؿ علاجيا، ص1
  .69، ص2011، مكتبة لساف العرب، الجزائر، 1_ نصر الديف بف زركؽ، محاضرات في المسانيات العامة، ط2
  .197_ عمر بكقمرة، معكقات حركة التٌرجمة في العالـ العربي كسبؿ علاجيا، ص3
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     كؿ الجمؿ كفي كؿ الحالات، لا يتغيٌر فيقكلكف: )حدثت أنت (، يبقى دائما مكضع كاحد كفي 

 ) أخبرت أنت(، ) اتصمت بأنت(.

صقة )  (: Agglomérantes مجموعة الم غات اللا 

 يقبؿ أف » طمؽ عمييا أيضا اسـ المٌغات الإلحاقية أك الإلصاقية كلو ميزة أساسية ككنو: كيي     

لى أكاخره لكاحؽ أك ككاسع )Préfixesكابؽ )ا كسضاؼ إلى أكائؿ كمماتو صدكرن يي   «.Suffixe)1( كا 

أفٌ المٌغة العربية تدخؿ ضمف ىذه المجمكعة، لأفٌ باستطاعتنا إضافة لجذكر بمكف أف نقكؿ ىنا يي    

ضيؼ لو سابقة فيصبح استقبؿ، أك ا فتتغير معانييا ككممة )قبؿ( ني ا كلكاحقن كمماتيا كألفاظيا سكابقن 

 صبح مقبكؿ، كنفس الشيء بالنٌسبة لمٌغة الانجميزية كالفرنسيةة فيي ا في البدايميمن 

 Act, Action, Reaction, Reactive … 

 Régulier, Irrégulier, Régulièrement, Régulateur … 

 (:Infexionnellesمجموعة الم غات المتصرفة )

المٌغات التٌي تتغير » بأنٌيا: ا المٌغات الاشتقاقية أك المٌغات التٌحميمية كقد عيرفت سمى أيضن كتي    

 .2«معانييا تتغير أبنيتيا، حيث تأخذ البنية الكاحدة منيا أشكالا مختمفة، كىذا ما ييسمى بالاشتقاؽ

كالمٌغة العربية ىي مف أغنى المٌغات في العالـ لككنيا مف المٌغات الاشتقاقية بالدٌرجة الأكلى فمثلا 

لة، دًلالة...  كممة دؿٌ نستخرج منيا عدٌة كممات أخرل أك صيغ تختمؼ عنيا مثؿ: داؿ، مدلكؿ، دىلاى

 .الخ

 

                                                           
  .69الديف بف زركؽ، محاضرات في المسانيات العامة، ص _ نصر1
  .70صالمرجع نفسو، _ 2
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المٌغات الإنسانية نشأت عازلة، ثـ تطكرت لتصبح إلصاقية ثـ »  نفيـ مف ىذه النٌظرية أفٌ      

 .1«ارتفعت أخيرا لتصير تصريفية تحميمية 

ة يمكف أف تككف اشتقاقية كلكف ىذا الأمر يبدك غير صحيح مائة في المائة لأفٌ المٌغة الكاحد      

 غة عازلة كمتصرفة في آف كاحد كأكبر دليؿ عمى ذلؾ المٌغة العربية لغة القرآف الكريـ.كلي 

ا عندما تكثر ظكاىر ا فشيئن عكبة شيئن شير إلى أفٌ التٌرجمة تزداد صي مكف أف ني دد يي كفي ىذا الصٌ      

ثرة الظكاىر تؤدم مٌغة التٌي ترجمنا إلييا، فكي العزؿ كالمٌصؽ كالتٌصريؼ بيف المٌغة المراد ترجمتيا كال

عكبة ثرة المفاىيـ تؤدم إلى تداخميا كتشعبيا كيؤدم ىذا كمٌو إلى صي ثرة المفاىيـ، كما أفٌ كي إلى كي 

يكع ظكاىر العزؿ كالإلصاؽ كالتٌصريؼ كمما ارتفعت نسبة شي »... الفيـ كبالتاٌلي صعكبة التٌرجمة: 

اليدؼ، كمٌما زادت نسبة العسر ... لذلؾ فقد كاجيت المٌغة العربية الحديثة بيف المٌغة المصدر كالمٌغة 

 . 2«ظاىرة الإلصاؽ خاصة في المصطمحات العممية 

ا ما تينقؿ مف المٌغات الأجنبية الأخرل إلى المٌغة فالمعركؼ أفٌ المصطمحات العممية كثيرن      

 معقدة.ا ما نجدىا عبارة عف مصطمحات مركبة ك العربية، ككثيرن 

مع كؿٌ ىذا انتشرت التٌرجمة بشكؿ كاسع كسريع، كتزامنت مع انتشارىا ظيكر ترجمات عديدة      

 كفي كؿٌ المجالات، الكثير مف الكتب العربية كالأجنبية.

 اختلاف المذاهب: -

عارض في البمد الكاحد، فبسبب ؤيد كمي تختمؼ كجيات النٌظر حكؿ حركة التٌرجمة بيف مي      

غتو مر فرض لي ستعحاكؿ فييا المي ، يي كفي العالـ العربي خاصةن  نتشرة في العالـ عامةن المي  ركبالحي 

حاكؿ غكم شرس تي ؤدم إلى حرب كصراع لي ستعمرة، ممٌا يي حاكلة ترسيخيا في البلاد المي القكمية كمي 

                                                           
  .198_ عمر بكقمرة، معكقات حركة التٌرجمة في العالـ العربي كسبؿ علاجيا، ص1
  .198صالمرجع نفسو، _ 2
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ىكية  عمى قيد الحياة، ككؿٌ ىذا لا يتأتى إلا بعد خطط مدركسة ىدفيا طمس غة البقاءفييا كؿٌ لي 

تناقضاف: اراف فكرياف مي غتيـ مثؿ ما حدث في الجزائر بعد الاستقلاؿ، فقد ظير تيٌ ستعمريف كلي المي 

تيار فرنسي كآخر عربي، فالأكٌؿ يدعك إلى الحفاظ عمى المٌغة الفرنسية، كاستخداميا في كؿٌ 

 غةن العربية لي في الإدارات كمف جية أخرل اعتبار المٌغة  المياديف، كفرضيا عمى الجزائر خاصةن 

يد كاكبة التٌطكر التٌكنكلكجي كالعممي كلا شؾ أفٌ ىذا الصٌراع مشتت لمجي رجعية غير قادرة عمى مي 

عتبر مف أكبر العكائؽ كالمشاكؿ ضيع لمماؿ، فما يبينو ىذا ييد مف ذاؾ كالعكس صحيح، كىذا يي كمي 

 .1صكصامكما كالتٌرجمة خي عريب عي كاجو حركة التٌ التٌي تي 

 ياسات الت رجمية:الس   اختلاف -

كؿ معينة، الدٌكؿ العربية إلا أنٌيا خاضعة لسياسة دي  جكد ىيئات لمتٌرجمة في كؿٌ غـ مف كي بالرٌ      

 ستعمر.كاحدة منيا لممي  فسياسات الدٌكؿ العربية غير مستقمة تخضع كؿٌ 

ا ينة، ممٌ ككاف مف ثمار ذلؾ فكضى في حركة التٌرجمة، لأنٌيا لـ تخضع لسياسة رسمية مع     

 ختمفة.نتج عنيا ترجمات كثيرة لكتاب كاحد، كقد لكحظ عدـ التٌكازف بيف المعارؼ المي 

تب %، في حيف الكي 70فالكتب المتعمقة بالآداب كالفمسفة كالعمكـ كالتاٌريخ كالجغرافيا تبمغ نسبتيا     

ىي ترجمات تاريخية،  %، كحتى بعض التٌرجمات العممية14مكـ الأساسية كالتٌطبيقية تصمة بالعي المي 

 رجمت بعد أف تجاكزىا الزٌمف كلـ تعد صالحة.أم تي 

 .2مع يجب أف تخضع لممراقبة، كالتأكد مف جكدتيا كصلاحيتياإفٌ التٌرجمة مثميا مثؿ استيراد السٌ    

                                                           
  .200_ ينظر: عمر بكقمرة، معكقات حركة التٌرجمة في العالـ العربي كسبؿ علاجيا، ص1
  .201ع نفسو، ص_ المرج2
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 معايير الت رجمة الجيدة: -3

كالتٌرجمة السيئة أك اختمفت التٌرجمات في العالـ، بيف التٌرجمة الجيدة، كالتٌرجمة المقبكلة، 

مجمكعة مف المعايير أك  "أكجيف نيدا"، ك"A.F Taytlerأ.ؼ تايتمر "الرٌديئة كضع كؿ مف الباحث 

 الأسس التٌي يتـ بيا تقييـ التٌرجمات:

(  Essay on the principles of translation في كتابو )"  A.F taytler"حيث يرل 

 ، كىي: 1تٌرجمة تقكـ عمى ثلاثة أسسحكؿ مبادئ التٌرجمة (، أفٌ ال دراسة )

 _ كجكب تجسيد أفكار الأصؿ.1

 _ كجكب المحافظة عمى أسمكب الأصؿ كطريقة كتابتو.2

 _ كجكب الاتساـ بسيكلة التٌعبير لإفياـ الأصؿ.3

 :2فقد بنى التٌرجمة الحقة عمى أربعة أسس "E.NIDA لأكجيف نيدا "أما بالنٌسبة 

 _ تأدية المعنى.1

 كح الأصؿ كأسمكبو._ تكصيؿ ر 2

 _ الاتساـ ببساطة التٌعبير.3

 " تايتمر كنايدا " أفٌ ىناؾ تطابؽ في المعايير عند كؿ مفبمكف القكؿ ىنا يي     

، فترل بدكرىا أنٌو لا بيدٌ مف تكفر عامميف "حفصة نعماني"ذة أما التٌرجمة الجيدة حسب الأستا

 :3أساسييف

                                                           
_ ينظر: حفصة نعماني، انعكاس تككيف المترجـ عمى نص لغة اليدؼ، عدد خاص بعنكاف: أىمية الترجمة 1

 .336، ص2007إحيائيا، دط، دار اليدل، الجزائر،  كشركط
  .336_ المرجع نفسو، ص2
  .337_ 336_ المرجع نفسو، ص3



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

50 

نة لمنٌص أم ) قراءة ما بيف السٌطكر(، أك القراءة التٌحميمية يتمثؿ الأكؿ في القراءة الأكلى المتمع

راد ترجمتو قيؽ لمنٌص المي ، الذٌم يكصمنا إلى الفيـ العميؽ كالدٌ "حفصة نعماني"حسب تعبير الأستاذة 

 ستكل المٌغكم، كالطابع الأسمكبي الذٌم ييميز كؿٌ نص غيره مف النٌصكص.بشرط الاحتفاظ بالمي 

، فيتمثؿ في الممكة المٌغكية كالممكة الثقافية التٌي يمكف اعتبارىا الرٌكيزة الأساسية أما العامؿ الثاني

 ما يختمج في النٌفس البشرية مف مشاعر كأفكار، كىيٌ  لمتٌرجمة، فالمٌغة ىي كسيمة لمتٌعبير عف كؿٌ 

ينفرد بيا كؿ مجتمع تمؾ المظاىر الفنية كالفكرية، التٌي  جتمع أما الثقافة فييٌ غكية تبناىا المي درة لي قي 

ا في المٌغة التٌي يترجـ إلييا، غير أفٌ عدـ ا ما يككف المترجـ متحكمن عف غيره مف المجتمعات ككثيرن 

 ؤدم كبدكف شؾ إلى إحداث خمؿ في نص المتف.الإلماـ بمكضكع التٌرجمة يي 

 بعض أسس التٌرجمة، كالتٌي تتمخص فيما يمي: "عبد المختار مكسى"كييضيؼ    

لا لف نستطيع نقؿ الشعر أك الأمثاؿ أك المعنى )نقؿ  -1 كليس نقؿ الكممات نقلا حرفيا كا 

 التٌشبييات المجازية كالاستعارة (.

المعنى ) بمعنى نقؿ الزمف سكاء ماضي مضارع ) المضارع  نقؿ الغلاؼ المٌغكم الذم ييغمؼ -2

نما ىك صيغة ... أما الأزمنة فيي الماضي كالحاضر كالمس تقبؿ( إلى آخره كمداكلات ليس زمنا كا 

ضيؼ لممعنى كتيعززه كبالتالي كمما تعمؽ المترجـ في فيـ الجممة كمما كجد أدلة حك تي مف كالنٌ الزٌ 

 صحة ترجمتو أك نقكده للأصح (.

 نقؿ الأسمكب ) نقؿ أسمكب الكاتب أك المتحدث كتشبيياتو كالصكر الجمالية المستخدمة كنقميا -3

 .1يدؼ حتى تصبح مستساغة كمفيكمو (مف خلاؿ حضارة المٌغة ال 

                                                           
، دار الجناف لمنشر كالتٌكزيع، المممكة الأردنية، 1مة، ط_ عبده المختار مكسى، المنيج المتكامؿ في التٌرج 1

 .15ص، 2012



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

51 

ساليب التٌرجمة السابقة أفٌ الفكرة الأكلى تيدؼ إلى نقؿ المعنى في عممية نتج مف أنست     

 امؿ لممعنى.قؿ الشٌ قؿ الحرفي بؿ النٌ قؿ لا يقكـ عمى النٌ التٌرجمة، كىذا النٌ 

 ف لغة إلى لغة أخرل يجب أف مف، أم أفٌ في عممية التٌرجمة مكالفكرة الثانية تحدث فييا عف الزٌ 

 نراعي عنصر الزمف.

أما الفكرة الأخيرة، فيي تدكر حكؿ أسمكب الكاتب المتبع في النٌص الأصمي، مف تشبييات، كصكر 

 جمالية ... الخ، كىذه الأساليب لمنٌص المترجـ كما كردت لكي تصبح مستساغة كمفيكمة.

 شروط بعث حركة الت رجمة: -4

 تعميم الم غات: -2

، فتعميـ المٌغات didactique des languesطمؽ عمى تعميـ المٌغات في الفرنسية اسـ  يي      

لاع إلى ما تكصمت إليو مختمؼ الشٌعكب في مختمؼ المياديف، ضركرم جدٌا لمعرفة الآخر، كالإطٌ 

غاتو ف لي نفتحا عمى العالـ بإتقاصبح الإنساف مي كىذا لا يتأتى إلا مف خلاؿ تغيير الذٌىنيات، حتى يي 

 1ختمفة، كالنٌيكض بمثؿ ىذه الميمة يتطمب سياسة لتعميـ المٌغات تضعيا الدٌكلة، كأف تقدـ الدٌكلةالمي 

تقانيا كالحرص عمى كضع إستراتيجية لترجمة مؤلفات ا لمطي فرصن  لاب في المدارس لتعميـ المٌغات كا 

 كغير ذلؾ.

 توفير الوسائل الماد ية والبشرية: -0

تب كالمجلات العممية، كالمعاجـ ؿ المادٌية تكفير الكسائؿ السٌمعية البصرية، كالكي نقصد بالكسائ    

صة، كما يجب تييئة المقرات كاليياكؿ القاعدية بما يكفر الجكٌ لعمؿ بنكعييا العامة كالمتخصٌ 

 2الخ مثمر، تيسير الاتصالات بالمؤلفيف كالدارسيف لممؤلفات التٌي ييزمع نقميا إلى المٌغة العربية ...

                                                           
  .315_ ينظر: عيلاف نسيمة، شركط بعث حركة التٌرجمة، أىمية التٌرجمة كشركط إحيائيا، ص1
حيائيا_ 2   .316، صعيلاف نسيمة، شركط بعث التٌرجمة كا 
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أما الكسائؿ البشرية، فنقصد بيا تكفير أساتذة ذكم الخبرة كالكفاءة العالية في الجامعات لتككيف     

 مترجميف مف طراز عالي باعتماد طرؽ كتقنيات في مجاؿ التٌرجمة، كلا يككف إلا بتكفير جكٌ عممي 

 مريح كتكفير شركط الدٌراسة مف ىياكؿ ككرشات العمؿ كغيرىا ...

 ترجم:ن الم  تكوي -3

ترجـ بإعطائو المبادئ العامة لمتٌرجمة، كتاريخ كجيز عف حركة التٌرجمة في يككف تككيف المي  - 

 العالـ.

 ا.ا كحديثن تحسيسو بأىمية التٌرجمة في النٌيكض بالأمـ كالتٌركيز عمى حركة التٌرجمة قديمن   -

ـ يتخصص ثانيا في مجاؿ غات بحيث يتقنيا ثترجـ أف يتخصص أكلا في عدٌة لي يجب عمى المي  -

، 1معرفي بعينو، حتى يستطيع أف يقكـ بترجمة دقيقة لممكضكع الذٌم يختاره كيككف عمى عمـ بو

أخرل لا يتقنيا كغير في الأدب يستصعب عميو ترجمة مؤلفات في تخصصات  تخصص مثلان فالمي 

 متخصص فييا.

 :ومجالاتها منهجية الت رجمة -5

 منهجية الت رجمة: -أ

ا أفٌ التٌرجمة مثميا مثؿ باقي العمكـ، فقد بدأت منذ القدـ مركرن  "السعيد بكطاجيف"د في كتاب كر      

بعصر النٌيضة، كصكلا إلى التٌرجمة الحالية، كالتٌي كقعت فييا أخطاء كثيرة، أك ثغرات إف صحٌ 

صطمحاتيا، مي  التٌعبير فقد كانت التٌرجمة تنقؿ ممٌف ليسكا أىلا لمعربية، كغير متمكنيف منيا، كمف

 لذلؾ فقد كاف نقميـ غير دقيؽ، كفيو بعض الأخطاء.

                                                           
حيائيا_ 1   .317، صعيلاف نسيمة، شركط بعث التٌرجمة كا 



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

53 

كا  إلى طريقة أخرل كىي الرٌجكع إلى أرباب المشكرة في النٌقؿ لجػألكف لما كثرت ىذه الأخطاء   

 :1راد ترجمتو إلى العربية فاتبعكا في ذلؾ المراحؿ الآتيةلمنٌظر في قيمة الكتاب المي 

 ة لممؤلؼ.النٌظر في القيمة العممي -

 ترجمتو. -

 تصحيحو. -

أما المرحمة الثالثة فتتـ كفؽ ضكابط لغكية صارمة، كىي: أف يعيف لمتٌصحيح كالتنقيح اثنيف     

 أحدىما يعرؼ المٌغة المنقكؿ عنيا كالآخر عالـ بالمٌغة العربية.

ف الإشارة إلى أما فيما يخص المصطمحات المترجمة أك المعربة فكانت تثبت بالرٌسـ العربي، دك     

المٌغة الأصمية، كيتـ كضع المصطمحات بالمٌغة المنقكؿ إلييا ما أدل إلى تعسر معرفة طريقة 

المطابقة بينيما، كما ينجرٌ عف ذلؾ مف غمكض كلبس كعدـ معرفة المتمقي ما يعرض عميو مف 

باع منيجية تٌ ا اكمع التٌكغؿ في التٌرجمة ارتأك كتب، ككانت الطريقة اللٌاحقة في التٌرجمة أكضح، 

 : 2أكثر ملائمة

 إحياء المصطمح العربي. -

 الاجتياد في كضع المقابؿ بالعربية. -

 تعريب ما تعذرت ترجمتو. -

ككاف لذلؾ المنقحيف دكر بارز في التٌرجمة نظرا لاعتمادىـ عمى معرفتيـ المٌغكية تارة     

طلاعيـ عمى الكتب التراثية تارة أخرل، ككاف ليذا الاجتي اد بمثابة بكابة جديدة لإحياء المصطمح كا 

 رغـ صعكبة التٌعامؿ مع الكتب الأجنبية.

                                                           
  .89ر: السعيد بكطاجيف، التٌرجمة كالمصطمح، دراسة في إشكالية ترجمة المصطمح النٌقدم الجديد، ص_ ينظ1
  .90صالمرجع نفسو، _ 2



ل:                      مفاهيم نظرية حول الت رجمة والمصطمح           الفصل الأو 
 

54 

 مجالات الت رجمة وضرورة الاعتناء بها: -ب

في حياة الإنساف، فنحف في حاجة إلييا دائما كأبدا للإطلاع عمى ما كبيرة لمتٌرجمة أىمية     

 تكصمت إليو الشٌعكب الأخرل في عدٌة مياديف.

حكجنا اليكـ إلييا ا لمتفٌكير الإنساني، فما أركب المعرفة، كمنبرن ا لمكلكج لدي ت التٌرجمة بابن فإذا كان   

كعمـ يبحث في نظاـ المٌغة كأبنيتيا كتراكيبيا كسياقاتيا المٌغكية المختمفة، بالإضافة إلى عممية التٌزاكج 

 إلى عمـ الخطاب الذم يعتبر ما بيف التٌرجمة كعمـ الاشتقاؽ كعمـ التٌراكيب كالمصطمحية، بالإضافة

التٌي تعتبر بداية بالنٌسبة لمتٌرجمة باعتبارىا ستحضر المادة الخاـ  1بحؽ، عماد التٌرجمة الفكرية 

 لممترجـ.

العمكـ لا تبدأ مف فراغ  كما يجب معرفة أفٌ التٌرجمة ىي الأخرل انبثقت مف المٌسانيات، فكؿٌ    

 كاتخذت المٌغة أساسا كمنطمقا لعمميا.

تمثؿ في ا ليدفو المي تعددة إنقاذن غات مي كيختمفاف في ككف عمـ التٌرجمة عمؿ دراستو في إطار لي    

 التٌرجمة.

، لذلؾ يجب إعطائيا الحؽ الذٌم تستحقو لما شيده 2إفٌ التٌرجمة باب مفتكح إلى معارؼ الآخريف   

 العصر مف أعماؿ كمنجزات إبداعية في مجاؿ التٌرجمة.

 أنٌو لا بدٌ لمتٌرجمة أف تتشعب اتجاىاتيا، كتختمؼ أساليبيا  "بف حمادم عبد القادر"كيرل الأستاذ    

 .3كتتشابؾ فركعيا، شريطة أف يككف مبدأىا اختيار الأفضؿ مف الجيد كاستبعاد السيئ قبؿ الأسكء

                                                           
التٌحميؿ كالتٌفعيؿ(، عدد خاص بعنكاف: أىمية التٌرجمة كشركط م عبد القادر، التٌرجمة الآلية )_ ينظر: بف حماد1

 .198، ص2007ط، دار اليدل، الجزائر،  د،  إحيائيا
  .198_ المرجع نفسو، ص 2
  .199_ المرجع نفسو، ص3
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ثبات قي  USA كما تسعى الكلايات المتحدة الأمريكية )     درتيا في مجاؿ( إلى إثبات جدارتيا، كا 

خكؿ ليا أف يككف ليا التٌرجمة لما تقدمو مف ترجمات لأميات الكتب، كفي شتى المياديف، كىذا ما يي 

 .1السٌبؽ في التٌحكـ في معرفة التٌراث العممي العالمي

تحدة الأمريكية تممؾ مترجميف كثيريف، كقد ترجمت الكثير مف المؤلفات صحيح أفٌ الكلايات المي    

ترجميف يكد العرب في حركة التٌرجمة بدليؿ كجكد مي ا أف ننسى جي مكف أبدن لا يي نا غتيا، إلا أنٌ إلى لي 

 ترجمة إلى العربية.ؤلفات كثيرة مي عرب كمي 

 

 

   

                                                           
  .199التٌحميؿ كالتٌفعيؿ(، صم عبد القادر، التٌرجمة الآلية )_ بف حماد1
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 المبحث الأول: وصف معجم تحميل الخطاب والت عريف بمؤلفيه

 وصف معجم تحميل الخطاب: -2

 كصؼ معجـ تحميؿ الخطاب لباتريؾ شاركدك كدكمينيؾ منغنك:

خصب ككاسع، فقد تناكلو الكثير مف المفكريف كالعمماء،  إفٌ مجاؿ معجـ تحميؿ الخطاب مجاؿ     

تتناكؿ  يرت فيو عدٌة كتب كمجلات، كمعاجـؿ، كالشٌرح كالتفٌصيؿ كالتٌكسع، كما ظبالنٌقد، كالتٌحمي

، كمف ىذه المعاجـ نذكر: الكثير مف المعارؼ كالعي  لباتريؾ شاركدك " "معجـ تحميؿ الخطاب"مكـ

، "عبد القادر المييرم"عجما مكسكعيا بامتياز حسب تعبير كؿٌ مف ، الذٌم ييعدٌ مي "كدكمينيؾ منغنك

عجما عجـ تحميؿ الخطاب مي مكف أف تعتبر مي عجـ: " يي قدمة المي ، حيث كرد في مي "ادم صمٌكدحم"ك

مكسكعيا مف عدٌة جكانب، فيك مكسكعي لا فقط باعتبار عدد المداخؿ، كلكف أيضا بتكسعو في 

مثؿ ثبتا لكؿٌ مف تناكؿ الخطاب أك بعض جكانبو ...، كىك تحميميا ...، كىك مكسكعي باعتباره يي 

 .1مكسكعي أخيرا بما ييشير إليو في كثير مف المداخؿ إلى صمة ىذا الففٌ بفنكف أخرل ..."

فيك إذف مف المكسكعات الكبرل التٌي أكلكىا اىتماما كبيرا كخير دليؿ عمى ذلؾ ترجمتيا مف المٌغة   

رغـ ىذه الصٌعكبة: " لقد أقدمنا عمى ترجمتو رغـ ضخامتو، كرغـ  الفرنسية إلى المٌغة العربية

الصٌعكبات المنتظرة في مثؿ ىذا العمؿ، سبيؿ التٌرجمة كؿٌ ترجمة محفكفة بالصٌعكبات كالمزالؽ، 

 .2كسبيؿ ترجمة ىذا المعجـ ملأل بعقبات ليس مف اليسير تذليميا لأسباب عديدة ..."

يؿ الخطاب( إلى خمسة أقساـ ىي: التقٌديـ ) تقديـ المترجميف، عبد قيسٌـ ىذا المعجـ ) معجـ تحم   

لباتريؾ "(، يميو مدخؿ المعجـ 8إلى الصفحة  5القادر المييرم، كحمادم صمٌكد) ) مف الصفحة 

                                                           
ط،  دكمينيؾ منغنك، معجـ تحميؿ الخطاب، تر: عبد القادر المييرم كحمادم صمٌكد، دباتريؾ شاركدك ك _ 1

 .05، ص2008دار سيناترا، منشكرات 
  .05مرجع نفسو، ص_ ال2
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 16ك 15(، أما بالنٌسبة لمصفحتيف 14إلى الصفحة  9) مف الصفحة  "دكمينيؾ منغنك"، ك"شاركدك

 10( ) مف الصفحة 29ا المعجـ كعددىـ ىك: تسع كعشريف مؤلفا )ا لذكر مؤلفي ىذتفقد خيصص

إلى  589(، كالبيبميكغرافيا أك الفيرس الذٌم كتب في آخر المعجـ ) مف الصفحة 587إلى الصفحة 

 ( بالمٌغة الفرنسية.644الصفحة 

 كسنحاكؿ عرض مضاميف ىذه الأجزاء فيما يأتي:

حمادم صمٌكد( الذٌم كرد فيو كصؼ ك  القادر المييرم المترجميف ) عبد افتتح المعجـ بتقديـ     

شامؿ لممعجـ، كمجمكعة مف الصٌعكبات التٌي كاجيت المترجميف في ترجمة ىذا المعجـ الضٌخـ 

 اكالثٍّرم بالمصطمحات الخاصة بتحميؿ الخطاب كالتٌي تختمؼ ترجمتيا مف مصطمح لآخر، كما أشار 

عنيا: " لا تيمكف مف حؿٌ مشاكؿ  اي الاشتقاؽ إذ عبر إلى آلية مف آليات كضع المصطمحات ألا كى

المصطمحات في كؿٌ الحالات خاصة عندما يقتضي الأمر ترجمة مصطمحات فرنسية كيكنت عف 

 .1طريؽ إضافة سكابؽ إلى نكاة اسمية"

في الكتابة  اقة كؿٌ كاحد منيميكبما أفٌ المعجـ مؤلفكه كثيركف، فمف المنطقي أف تختمؼ طر     

لاح كىذا ما يزيد مف عسر التٌرجمة، إذ تقتضي مف المترجـ التٌحكـ في الاختصاصات كالاصط

 . 2المعنية، كأف ينفذ إلى دقائقيا كيجد مف طرؽ التٌعبير كالاصطلاح ما يفي بغاياتيا

كما تطرؽ المترجماف في تقديـ المعجـ إلى ترتيب مداخمو كفؽ التٌرتيب الألفبائي طبقا لترتيب    

 تينية.الحركؼ اللا

مف  ثـ يأتي بعد ىذا التقٌديـ، مدخؿ المعجـ لمكاتبيف الأصمييف، كالذٌم تـ الإشارة فيو إلى اليدؼ   

ـ عمميـ الحة لكؿٌ مف يقك ىذا المعجـ أف يككف أداة عمؿ صكضع ىذا المعجـ الضٌخـ: " يركـ 

                                                           
  .07_ باتريؾ شاركدك كدكمينيؾ منغنك، معجـ تحميؿ الخطاب، ص1
  .07_ المرجع نفسو، ص2
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لنٌظر أيضا إلى تاجات المٌفظية مف منظكر تحميؿ الخطاب ... كنريد نحف بنشره لفت اعمى الإن

بركز ففٌ مف الفنكف ككسـ ميداف مف مياديف البحث بعض الكسـ كىك ميداف يزداد مف الأياـ 

 .1كضكحا ..."

، في ىذا المدخؿ نظرة شاممة عف تحميؿ الخطاب، "دكمينيؾ منغنك"ك "شاركدك"كما تناكؿ باتريؾ    

الخطاب لا تنمك في القارة  كالذٌم ظير كتطكر في فرنسا، حيث ييؤكد أفٌ الأبحاث في تحميؿ

، إنٌما تعتبر عمـ كباقي العمكـ الأخرل كالذٌم استمدٌ مادتو مف 2الأكركبية كبصفة أكبر في فرنسا

 تقاليد النٌصكص البلاغية كالعمكـ الإنسانية كالاجتماعية كالفمسفة كغير ذلؾ.

يف اثنتيف حسب ما ذا قمنا بتقسيـ مصطمحات ىذا المعجـ الضٌخـ نجده يتككف مف مجمكعتكا     

 كرد في مدخؿ المعجـ، كىما كالآتي: 

 .3مجمكعة المصطمحات التٌي ظيرت في العقكد الأخيرة في أعماؿ مكضكعيا الخطاب -

مجمكعة ثانية مف المصطمحات التٌي ظيرت ضمف إشكالات أك فنكف مجاكرة عكلجت مف زاكية  -

 تحميؿ الخطاب.

م يتراكح عددىـ حكالي خـ، كالذٌ ا مؤلفك ىذا المعجـ الضٌ كيمي ىذا المدخؿ صفحتاف، كرد فييم    

 jirarجيرار بيتي )"، أمثاؿ: "دكمينيؾ منغنك"ك "باتريؾ شاركدك"مؤلفا باستثناء  (27ف )سبعة كعشري

peti )"ك ،"( كمكد شابركؿ claud chaproul)"ك ،"( أندرم كمينك Andri clinou )"  ،كآخركف

 س.كأغمبيـ أساتذة في جامعة باري

ىاتيف الصفحتيف متف المعجـ الذٌم يتـ فيو عرض المكاد كفؽ التٌرتيب الأبجدم الفرنسي مي يثـ   

...(ABC.) 
                                                           

  .09_ باتريؾ شاركدك كدكمينيؾ منغنك، معجـ تحميؿ الخطاب، ص1
  .10_ المرجع نفسو، ص2
  .11_ المرجع نفسو، ص3
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كيتبت المصطمحات بمكف أسكد غميظ، ثـ قكبمت تمؾ المصطمحات مباشرة بترجماتيا العربية، ثـ    

 المصطمح. تمييا تعريفات طكيمة، جاءت عمى شكؿ فقرات، كتختمؼ عدد الفقرات باختلاؼ

كالمتمعف في ىذا المعجـ، يجد أفٌ ىناؾ حركؼ ناقصة في المعجـ، كتتمثؿ ىذه الحركؼ في   

 (.B, J, K, W, X, Y, Zحرؼ )

كما يمكف الإشارة أيضا إلى اعتماد المعجـ عمى نظاـ الإحالات: " ... اعتمدنا نظاـ إحالة    

ذا النٌظاـ مستكيا عمؿ: ففي داخؿ المكاد داخمي، يمكف القارئ مف التنقؿ داخؿ شبكة الحدكد، كلي

نجمة مكضكعة في نياية المصطمح، أك ذاؾ تدٌؿ عمى أنٌو خصٌ بمدخؿ المعجـ ... ثـ إنٌنا، كحتٌى 

لا نثقؿ المطبكع إثقالا كاضحا، كلـ نيعد إثبات النٌجمة داخؿ المدخؿ نفسو، كاكتفينا بكضعيا في أكؿ 

أبرزنا بخطٌ غميظ بعض المداخؿ الأخرل التٌي مف شأنيا  مرٌة يظير فييا ... كفي آخر كؿٌ مادة

 .1إغناء القراءة ..."

كقد أنيى مؤلفك ىذا المعجـ عمميـ بذكر البيبميكغرافيا في آخر المعجـ، تتضمف مجمكعة      

كبيرة مف الكتب التٌي اعتمدكا عمييا في كضع ىذا المعجـ كىي في مجمميا كتب ذات صمة بتحميؿ 

 ي كتبت بالفرنسية كالانجميزية.الخطاب كالتٌ 

ككؿٌ ىذه المراجع الكاردة في البيبميكغرافيا ليا دكراف ميماف لمقيراء: " فبعضيما ييشير إلى     

 .2منشكر يسند قكؿ محرر الفصؿ، كبعضيا الآخر ييشير إلى مرجع شاىد "

ما تكصمت إليو  مىلاع عطٌ يا أىمية كبيرة، فيي تساعد في الافالبيبميكغرافيا دكف شؾ، ل    

 الشعكب الأخرل في عدٌة مجالات كتحميؿ الخطاب مثلا، كما أنٌيا تكفر الكثير مف الجيد كالكقت.

                                                           
  .13_12_ باتريؾ شاركدك ككدكمينيؾ منغنك، معجـ تحميؿ الخطاب، ص1
  .13_ المرجع نفسو، ص2
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 :Patrick Charaudeauنبذة عن حياة باتريك شارودو  -0

كاد تحميؿ الخطاب، بدأ مسيرتو الجامعية في     ، pauبجامعة  1967يعتبر باتريؾ شاركدك مف ري

 .11969لفرنسية بكصفيا لغة أجنبية إلى غاية حيث كمٌؼ بتدريس ا

كفي نفس السنة عمؿ كأستاذ مدرس أيضا لمسانيات المٌغة الإسبانية كذلؾ لمدٌة ثلاث سنكات    

بعد  CNRS، كما انتدب إلى المركز الكطني لمبحث العممي 1972بجماعة ليكف، أم إلى غاية 

 حكؿ الشٌركط المٌسانية لتحميؿ الخطاب مناقشة أطركحة لنيؿ شيادة الدٌكتكراه كالتٌي كانت

 Les conditions Linguistique d’une analyse de discours. 

كما حصؿ عمى عدٌة مناصب أخرل، فقد كيمٌؼ بالإشراؼ عمى مجمكعة مف الباحثيف بالمعيد   

 .Institut National de recherche Pédagogiquesالكطني لمبحكث التٌربكية 

( كىي جمعية متكاجدة في الجامعات كالتٌي تعتمد Aupelأيضا بميمة لدل أمانة اؿ: )كما كيمٌؼ    

 يا أك كميا عمى المٌغة الفرنسية.جزئ

فنشاطات الأستاذ باتريؾ شاركدك كثيرة كمتنكعة، فيك أستاذ بجامعة باريس كفي الكقت نفسو    

 .Centre d’analyse du discoursمدير لمركز تحميؿ الخطاب 

، كىي دار Didier Eruditionلى سمسمة المٌغات كالخطابات كالمجتمعات لدل ا أشرنا أيضا إكم   

 نشر معركفة كمشيكرة.

لباتريؾ شاركدك أيضا عدٌة مقالات نشرىا، كي يطٌمع عمييا مختمؼ الشعكب الأخرل في جميع    

كاديمييف كنذكر مف بيف أنحاء العالـ كالتٌي تيتـ بمجاؿ تحميؿ الخطاب، كنخص بالذٌكر الباحثيف الأ

 أىـ كأشير ىذه المقالات:

                                                           
_ ينظر: لكبيز ألنسر كأسيزم ألمكس، لسانيات الخطاب، حكار مع باتريؾ شاركدك، تر: محمد يحياتف،  مجمع 1

 .230_229، ص1999، الجزائر، 2العربية، عالمغة 
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• Cahier de lexicologie 

• Etudes de linguistique Appliquée 

• Le Français dans le monde 

كما ألٌؼ أيضا مف الكتب سكاء أكانت ىذه الكتب فردية أـ جماعية الميـ أفٌ ليا علاقة      

 بتحميؿ الخطاب، مثؿ:

• Dictionnaire de didactique des langues 

•Language et éléments de sémio linguistique 

 :Dominique Maingueneauنبذة عن حياة دومينيك منغنو  -3

، حيث كاف يعمؿ كأستاذ في "باتريؾ شاركدك"عدٌة مناصب مثمو مثؿ  "دكمينيؾ منغنك"شغؿ    

(، كما شارؾ في Paris Est valde Marneالمٌسانيات كعمكـ المٌغة في جامعة باريس الشرقية )

عدٌة نشاطات أيضا: كمركز دراسات الخطاب، كالنٌصكص المكتكبة كالصٌكر كالاتصالات 

(CEDITEC( ككذلؾ في نشاطات المعيد الجامعي بفرنسا ،)IUF.) 

أغمبيا عمى المٌسانيات الفرنسية، كتحميؿ الخطاب، كقد نشر  "دكمينيؾ منغنك"تصٌب أعماؿ    

، الذٌم خصٌص لو دراسات كبحكث كثيرة كمتنكعة تمس 1كثيرة في تخصص تحميؿ الخطابأعمالا 

 Initiation aux méthodesجانبو الابستيمكلكجي، بدءا بكتابو: تمييد إلى طرؽ تحميؿ الخطاب 

d’analyse du discours. 

أحدث : الذٌم Dictionnaire d’analyse de discoursكصكلا إلى قامكس تحميؿ الخطاب    

 ثكرة في مجاؿ تحميؿ الخطاب باعتباره مكسكعة ضخمة ككبيرة كثرية بالمصطمحات.

                                                           
الخطاب،  _ دكمينيؾ منغنك، تحميؿ الخطاب كالأدب: إشكالات ابستمكلكجية كنظامية، تر: عزيز نعماف، مجمة1
 .209، ص2011تيزم كزك، جكاف ،  9ع
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  .2002عضكا مساىما في إعداد ككضع ىذا المعجـ، كذلؾ سنة  "دكمينيؾ منغنك"كاف   

 ا بذلؾ اىتماما خاصٌا لدراسات  تقميد تحميؿ الخطاب الفرنسي، معير كما كاف لو الدٌكر البارز في 

 ، ككذلؾ التٌداكلية كالنٌظريات المرتبطة بعمميات التٌمفظ."ميشاؿ فككك"

خلاؿ السٌنكات الأخيرة بالاىتماـ بالخطابات التأٌسيسية، الفمسفية، العممية،  "دكمينيؾ منغنك"شرع    

 الدٌينية، كالأدبية ... كغيرىا.

تعرض لو مف كما قاـ بنشر عدٌة مقالات في تحميؿ الخطاب كالتٌي كاف يتحدث فييا عمٌا ي    

الكثير مف  صعكبات معرفية كنظامية متكلدٌة عف تطكر ىذا العمـ كىي نفس الصٌعاب التٌي تكاجو

 مختصي كمحممي الخطاب.
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 .المبحث الثاني: تحميل الخطاب

 :Discoursتعريف الخطاب  -2

ليا، فيك يجمع بيف لمخطاب تعريفات عديدة كمتنكعة كذلؾ يرجع إلى مختمؼ الحالات التٌي يتناك    

القكؿ كالفعؿ، كقد احتؿ الخطاب مكانة ىامة، في الدٌراسات المٌغكية كذلؾ خاصة مع ظيكر 

في فيـ  اأساسي   االمٌسانيات كأيضا مع ظيكر المناىج الأدبية كالنٌقدية، فأصبح الخطاب عنصرن 

 النٌصكص كتحميميا، كنذكر منيا: 

بف بربط " ظاىرة الخطاب بالعقؿ مف جية كما يربطو ا ": يقكؿابف كىب" دتعريؼ الخطاب عن   

 .1مكؾ مف جية أخرل"بالسٌ 

 بمعنى أنٌو يقكـ بإعطاء الخطاب بعدا ذىنيا كما يعطيو أيضا بعده إلا جزئي.

الخطاب أيضا بقكلو: " فالخطاب ىك كحدات لغكية  "حاج صالحالعبد الرحماف " وفكما عرٌ    

اطىب لنقؿ الأفكار المرسؿ  متألفة تفكؽ بعد الجممة كتقكـ بيف طرفيف أحدىما مخاطب كثانييما مخى

 .2كمعتقداتو في مكضكع مف المكضكعات"

مترابطة فيما بينيا، اني نستخمص مف ىذا التٌعريؼ أفٌ الخطاب ىك مجمكعة مف الجمؿ ليا مع   

كعة مف قناع بمجمالإكالتٌي تقكـ بيف طرفيف أساسييف كىما المرسؿ كالمستقبؿ، كذلؾ لإرساؿ ك 

 الأفكار كالمعتقدات حكؿ مكضكع معيف.

   

                                                           
1 ، المممكة العربية 2: _ بمقاسـ محمد حماـ، مفاىيـ تحميؿ الخطاب في التٌراث العربي، مجمة الخطاب، ع 

 .17ص السعكدية، دت،
ب المساني عند عبد الرحماف حاج صالح، مجمة كنصر الديف بكحسايف، خصائص الخطا_ فتيحة عركة 2

 .15، ص2020 ،البميدة ،24المسانيات، ع
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 Paroleكقد ذيكر أيضا تعريؼ الخطاب في مجمة النٌص أفٌ: " الخطاب مرادؼ لمفيكـ الكلاـ 

 .1كىك المعركؼ في المٌسانيات البنيكية" De saussureحسب 

ة لممقكلة، كىك كما عيرؼ الخطاب أيضا عمى أنٌو: " مجمكع قكاعد تسمسؿ كتتابع الجمؿ المككٌن    

 .2بيذا المعنى يمحؽ بالتٌحميؿ المٌساني"

مف خلاؿ ىذا التٌعريؼ نفيـ بأفٌ الخطاب ىك تتابع عدد مف الجمؿ لتككيف نص حكؿ مكضكع    

 معيف، فقد كاف التٌحميؿ المٌغكم يعتمد عمى دراسة الجمؿ فقط ثـ تجاكزىا إلى النٌص. 

 : L’Analyse du Discours تعريف تحميل الخطاب -0

 تكجد تعاريؼ عديدة لتحميؿ الخطاب، كؿٌ عرٌفو حسب كجية نظره، كنذكر ما يمي:    

 . 3" تحميؿ الخطاب ىك تحميؿ استعماؿ المٌغة"

كنذكر تعريؼ آخر الذٌم يقكؿ: " تحميؿ الخطاب ىك دراسة الاستعماؿ الفعمي لمٌغة مف قبؿ    

نجمكساكسكنية، خاصة العديد مف النٌاس ينظركف ناطقيف حقيقييف في أكضاع حقيقية في البمداف الأ

إف قميلا أك كثيرا إلى تحميؿ الخطاب كتحميؿ الحديث ككأنيما شيء كاحد نظرا لككنيـ يعدٌكف 

 .4الخطاب نشاطا تفاعميا أساسا "

نستخمص مما سبؽ ذكره، أفٌ تحميؿ الخطاب ىك كسيمة لدراسة المٌغة كذلؾ بمخاطبة الجميكر،    

يؽ الكلاـ الشفكم  أك عف طريؽ الكلاـ المكتكب، كىناؾ فئة معينة ترل بأفٌ تحميؿ سكاءن عف طر 

                                                           
، جامعة العربي بف 2: _ الشريؼ مرزكؽ، مصطمح الخطاب بيف التراث العربي كالفمسفة الحديثة، مجمة النٌص، ع1

 .59، ص2020الجزائر،  مييدم
  .59_ المرجع نفسو، ص2
عمكـ ناشركف، _ دكمينيؾ منغنك، المصطمحات المفاتيح لتحميؿ الخطاب، تر: محمد يحياتف، الدٌار العربية لم3

  9، ص2008
  .09_ المرجع نفسو، ص4
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الخطاب كتحميؿ الحديث كأنيما عمـ كاحد، كذلؾ نظرا لاشتراكيما في عنصر الخطاب، الذٌم ييعدٌ 

 نشاطا تفاعميا أساسا.

 : وأنواع الخطابات عناصر الخطاب -3

 عناصر الخطاب: -أ

: ) الخطاب _ 1ثة عناصر أساسية، متفاعمة فيما بينيا كىي كالتالييتككف الخطاب مف ثلا   

 المخاطب_ الرٌسالة الخطابية (.

كىك المتكمـ أك صاحب الرٌسالة، أك ىك بعبارة أخرل الشخص الذٌم يريد تبميغ خبر الم خاطِب:  -2

 ما أك فكرة معينة إلى المستمع بغرض إفادتو.

تمقي أك المخاطىب بفتح الطاء، كىك الذٌم يكجو إليو الخطاب كىك السامع أك الم المرسل إليه: -0

 سكاء أكاف ىذا الخطاب شفييا أـ كتابيا.

كىك المحتكل الكلاـ أك مضمكف الرٌسالة التٌي يريد  (: Message الخطاب أو الر سالة ) -3

 المرسؿ تبميغيا إلى المرسؿ إليو.

يضاح فكرة أك مكضكع ما نستخمص مما سبؽ ذكره أفٌ الخطاب ىك كسيمة أس      اسية لإقناع كا 

لفئة معينة مف الجميكر، كلإنجاح ىذه العممية الخطابية يجب كجكد ثلاثة عناصر أساسية، كىي: 

العنصر الأكؿ ىك المخاطب، كىك الذٌم تصدر منو مختمؼ الرسائؿ، اتجاه جميكر معيف حكؿ 

ىك المخاطًب كىك الذٌم يستقبؿ مكضكع معيف، كذلؾ قصد الإقناع كالإيضاح، كالعنصر الثاني 

 كيتمقى الرٌسائؿ مف المخاطب حكؿ مكضكع معيف، كىذه الأفكار يمكف أف يؤيدىا أك يعارضيا.

أما العنصر الرابع كالأخير ىك الخطاب أك الرٌسالة: كىك الكلاـ الصادر عف المتكمـ حكؿ مكضكع 

 معيف، قصد إيصالو إلى الجميكر.   
                                                           

  .21، ص2011، مكتبة لساف العرب، الجزائر، 1_ نصر الديف بف زركؽ، محاضرات في المسانيات العامة، ط1



 إشكالية ترجمة الس وابق والمواحق في معجم تحميل الخطاب    صل الثاني:          الف
 

67 

 أنواع الخطاب: -ب

 :1مخطاب، كنذكر أبرزىاؾ عدٌة أنكاع لىنا   

يعتمد ىذا النٌكع مف الخطاب في مجاؿ الاتصاؿ لغرض تصكير مشيد أك الخطاب الوصفي:  -2

 شخصية أك التٌعبير عف مكقؼ معيف أك نقؿ مشاعر كأحاسيس برؤية مكضكعية أك ذاتية.

بفكرة معينة، أك مكقؼ ييدؼ ىذا النٌكع مف الخطاب بإقناع الطرؼ الآخر  الخطاب الحجاجي: -0

معيف مستخدما بذلؾ حججا كبراىيف حقيقية، كيعتمد غالبا في المقابلات كالحكار بيف الأطراؼ، إذ 

يسعى فيو كؿ طرؼ إلى فرض رأيو عمى رأم الآخر مدعما ذلؾ بمجمكعة مف الحجج كالأمثمة 

 الكاقعية.

تكفير المعمكمات المجيكلة بالنٌسبة تتمثؿ كظيفة ىذا النٌكع مف الخطاب في  الخطاب الت فسيري: -3

لممتمقي كنجده غالبا في شكؿ نصكص عممية كتاريخية، لذا يعتمد فيو صاحب أسمكب التٌحميؿ 

 كالتٌعبير مستعينا بالحجج كالأمثمة.

يقكـ ىذا النكع مف الخطاب عمى نقؿ حركة الأحداث كشخصياتيا في إطار  الخطاب الس ردي: -4

 ؾ عف طريؽ الأسمكب الخبرم ينضكم تحت ىذا النٌكع الخطاب الرٌكائي.زماني كمكاني معيف، كذل

 

 

 

                                                           
، 2:_ خاؼ أماؿ كمالفي عبد القادر، مقاربات تحميؿ الخطاب، مجمة الباحث في العمكـ الإنسانية كالاجتماعية، ع1

 .173ص ،2021الجزائر، 
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 .المبحث الثالث: الس وابق والمواحق في المصطمحات المركبة

 إحصاء عدد المصطمحات الواردة في معجم تحميل الخطاب لباتريك شارودو ودومينيك منغنو:_ 2

النسبة 
 المئوية

النسبة  المصطمحات المركبة عدد
 المئوية

العدد الإجمالي  المصطمحات البسيطة عدد
 لمصطمحات المعجم

48% 147 52% 162 309 

 

 .لمصطمحات البسطة والمركبة في المعجم: نسبة ا22جدول رقم 

بعد العممية الإحصائية التٌي قمنا بيا تكصمنا إلى أفٌ عدد المصطمحات المركبة في ىذا 

 .01كىذا ما أشار إليو الجدكؿ رقـ المعجـ قميمة مقارنة بعدد المصطمحات البسيطة، 

ا، بينما بمغ عدد مصطمحن  (162) فمئة كاثنيف كستيٌ فقد بمغ عدد المصطمحات البسيطة

ا، كالظاىر أفٌ النٌسب المئكية متقاربة مصطمحن  (147) فمئة كسبعة كأربعي المصطمحات المركبة

لعربية تستطيع أف تستكعب ىذا الكـ نكعا ما، كما أفٌ الفارؽ بينيما كبير جدٌا، الميـ أفٌ المٌغة ا

 اليائؿ مف المصطمحات.

فنقؿ المصطمحات الأجنبية ) الفرنسية أك الانجميزية ( إلى المٌغة العربية ىي عممية يجب 

 نيا جديرة بالدٌراسة كالتٌمحيص.تسميط الضكء عمييا، لأ
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 :ممعجكل  مدخل من مداخل الإحصاء المصطمحات البسيطة والمركبة في  -0
 عدد المصطمحات المركبة عدد المصطمحات البسيطة الأبجدية الفرنسية

A 21 12 
B / / 
C 20 18 
D 16 04 
E 16 14 
F 05 06 
G 03 04 
H 02 02 
I 14 08 
J / / 
K / / 
L 06 07 
M 05 15 
N 02 / 
O 02 02 
P 18 18 
Q 01 / 
R 12 06 
S 12 16 
T 06 08 
U / 03 
V 01 04 
W / / 
X / / 
Y / / 
Z / / 

 (: توزيع المصطمحات المفردة والمركبة حسب الت رتيب الأبجدي الفرنسي20جدول رقم )
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(، الذٌم يحصي عدد المصطمحات المفردة كعدد 02مف خلاؿ التٌمعف في الجدكؿ رقـ )   

ـ تحميؿ المصطمحات المركبة حسب كؿٌ حرؼ مف حركؼ الأبجدية الفرنسية، كالتٌي كردت في معج

، يتبيف لنا أفٌ ىناؾ حركؼ أبجدية لـ يتـ التٌطرؽ إلييا "دكمينيؾ منغنك"ك "لباتريؾ شاركدك"الخطاب 

 نيائيا كىذا ما تـ الإشارة إليو فيما سبؽ ) كصؼ المعجـ (.

كىذا لا يمكف اعتباره نقصا أك قصكرا في المعجـ المصطمحي، فمربما لا تكجد مصطمحات بيذه    

 ( في مجاؿ تحميؿ الخطاب.Z,Y,X,W,K,J, B ة )الحركؼ السبع

 إحصاء عدد المصطمحات المركبة في المعجم:

المدخل 
 المعجمي

 المصطمحات المركبة
 كممات من أربع من ثلاث كممات من كممتين من كممة واحدة

A 21 10 01 01 
C 20 17 01 / 
D 16 04 / / 
E 16 09 04 01 
F 05 06 / / 
G 03 04 / / 
H 02 01 01 / 
I 14 08 / / 
L 06 07 / / 
M 05 12 03 / 
N 02 / / / 
O 02 02 / / 
P 18 17 01 / 
Q 01 / / / 
R 12 04 02 / 
S 12 13 03 / 
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T 06 08 / / 
U / 03 / / 
V 01 04 / / 

 : توزيع المصطمحات المركبة حسب المداخل المعجمية23جدول رقم 

الحد الأعمى لمكممات المركبة تصؿ إلى أربع كممات فقط كلا  نلاحظ مف خلاؿ ىذا الجدكؿ أفٌ     

 تكجد أكثر مف ذلؾ.

إلى أربع كممات  ماحيث نجد في كؿٌ ىذا المعجـ الضخـ مصطمحيف فقط يصؿ عدد كمماتي

كالمعركؼ أفٌ المصطمح عادة ما يتككف مف كممتيف أك ثلاث كممات فقط، لأنٌنا إذا تجاكزنا ىذا 

عبارة عف جممة طكيمة، ككمٌما ازداد حجـ الكممات كمٌما صعب فيميا كالمٌغة  العدد يصبح المصطمح

ـ العربية معركؼ عنيا أنٌيا تميؿ دائما إلى السٌيكلة كالبساطة كالجزالة، ربما ليذا السٌبب لـ يستخد

كحمادم صمٌكد جملا طكيمة لمتٌعبير عف المصطمحات المكجكدة داخؿ ىذا  عبد القادر المييرم

 المكسكعي.المعجـ 

 نماذج من المصطمحات البسيطة المترجمة إلى مصطمحات مركبة: -3

نوع  المصطمح بالمغة الفرنسية
 المصطمح

 نوع  ترجمته إلى المغة العربية
 المصطمح

 الصفحة

Connotation ـــــــحـــــــمـــــطــــصـــــــم
ت ب

ا
ــــــــ

سي
ــــــــ

ـ
 طة

ـم معنى حاؼ
صــــــــ

محـــــطــــــــ
ــــــــ

ـ
ت م

ا
ركـــــــ

ــــــــ
ـ

 بة

129 
Cooccurence 142 التكارد المشترؾ 
Destinataire 164 ؿ إليومرس 

Période 415 جممة متسمسمة 
Stéréotype 528 قالب جاىز 

Thème 555 مخبر عنو 
Trope 572 كجو مجازم 

Vocabulaire 583 مسرد ألفاظ 
Vulgarisation 586 تعميـ المعرفة 
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Acteur 24 الطٌرؼ العامؿ 
Anaphore 47 العائد القبمي 
Autonymie 83 اسيةإحالة انعك 
Cataphore 95 العائد البعدم 
Concession 114 إرخاء العناف 
Coréférence 

 
 الإحالة المشتركة 

  

145 
Endophore 214 عائد عمى الدٌاخؿ 
Enthymème 224 القياس المضمر 

Formule 266 صيغة شعارية 
 محات مركبة: ترجمة المصطمحات الأجنبية البسيطة إلى مصط24الجدول رقم 

 :24التعميق عمى الجدول رقم 

جنبية البسيطة إلى ترجمة المصطمحات الأمف التٌرجمة )النكع الأكؿ  04قـ يمثؿ الجدكؿ ر    

 (.مصطمحات مركبة

المتف المعجمي الكاسع بعض النٌماذج كالأمثمة عف المصطمحات العربية في  فمقد اخترنا في ىذا   

غة الضٌاد بحيث تحكلت بعضيا مف ذلؾ كيفية ترجمتيا إلى لي مجاؿ تحميؿ الخطاب كلاحظنا ب

مصطمحات أجنبية بسيطة إلى مصطمحات مركبة تتككف مف أكثر مف كممة كاحدة كىذا ما نلاحظو 

 (.04في الجدكؿ رقـ )

إلى مصطمح  "عبد القادر المييرم"ك "حمادم صمٌكد"مثلا ترجميا كؿ مف  Périodeفمصطمح     

كصفة،  ي الذٌم يتككف بدكره مف مكصكؼ( كىك تركيب كصفمة متسمسمةجمك )مركب ألا كى

 (.متسمسمةفة )جممة( كالصٌ كالمكصكؼ يتمثؿ في كممة )
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كالمعركؼ في المٌغة العربية أفٌ الصفة دائما تتبع المكصكؼ في التٌذكير كالتأنيث كالتثٌنية كالجمع 

صطمح أجنبي بسيط ترجـ إلى كممتيف فيك م Coréférenceككذلؾ نفس الشيء بالنٌسبة لمصطمح 

 اثنتيف كىما الإحالة المشتركة كىك تركيب كصفي.

فيمكف ترجمتو بمصطمح دكرة لأفٌ  Périodeفإذا ما عدنا إلى المثاؿ الأكؿ، كىك مصطمح     

رة، كبالرغـ مف ذلؾ ( ىك دك Période المعنى الذٌم يتبادر في الذٌىف مباشرة بعد ذكر مصطمح )

مشتؽ   Formule(، كما نرل أيضا أفٌ المصطمح جممة متسمسمةف اختارا مصطمح )جميفإفٌ المتر 

فمماذا لـ يختر  ،( كالذٌم يعني الشكؿ في المٌغة العربية Forme جذر ) في المٌغة الفرنسية مف

 .! المترجماف مصطمح تشكيؿ كاختاركا مصطمح ) صيغة شعارية (

 لمترجمة إلى مصطمحات بسيطة:نماذج من المصطمحات الأجنبية المركبة ا

المصطمح بالمغة 
 الفرنسية

نوع 
 المصطمح

ترجمته إلى المغة 
 العربية

نوع 
 المصطمح

 الصفحة

Antithèse 

حـــــمـــــطــــــــصـــــــــم
ــــــــ

ـ
ت م

ا
ــــــــ

ـــ
رك

ــــــــ
ـــ

 ب

 المقابمة

ــــــحـــــمـــــطــــــصـــــــــم
ب ات

ــــــــ
ـ

 ةـــــــطـــــــسي

52 
Interlocuteur 316 مخاطىب 
Intertextualité 317 تناصية 
Paralogisme 406 مغالطة 

Positionnement 441 تمكقع 
Présupposé 454 مقتضى 
Rhétorique 490 خطابة 

Schématisation 504 ترسيمية 
Configuration 119 تشكيؿ 

Contexte 133 سياؽ 
Dialectique 169 جدؿ 
Enonciation 222 تمٌفظ 
Enonciateur 217 المتمفظ 
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Footing 260 فكتينغ 
Généralisation 267 يـتعم 

Gestualité 276 إيمائية 
Hyperbole 286 مبالغة 
Idéologie 292 إيديكلكجيا 

Incorporation 298 إقحاـ 
Information 305 إعلاـ 

 (: ترجمة المصطمحات الأجنبية المركبة إلى مصطمحات بسيطة25جدول رقم )

 : 25التعميق عمى الجدول رقم 

جنبية المركبة إلى ترجمة المصطمحات الأالنٌكع الثاني مف التٌرجمة ) (05يمثؿ الجدكؿ رقـ )   

 (.مصطمحات بسيطة

بعض المصطمحات الأجنبية المركبة إلى  "عبد القادر المييرم"ك "حمادم صمٌكد"ترجـ    

 (.05جدكؿ رقـ )المصطمحات بسيطة سيمة، كىذا ما نلاحظو في 

سط ك  كالتٌي تعني بيف أك Interب مف السٌابقة الذٌم يترك Interlocuteurفمثلا مصطمح    

الذٌم يعني متكمـ تيرجـ فقط إلى مصطمح كاحد بسيط كمفيكـ كىك   Locuteurكمصطمح 

 المخاطىب بفتح الطاء.

الذٌم يشكلاف بلاحقتيما المتصمة بيما  Informationك  Généralisationكأيضا مصطمح    

كانت ترجمتيما بكممة كاحدة بسيطة كىي تعميـ ( مصطمحات مركبة ك tion في آخر الكممة )

علاـ كاللافت للانتباه في ىذا الجدكؿ كجكد مصطمح انجميزم دخيؿ في المٌغة الفرنسية كىك  كا 

Footing" لأفٌ ىذه الصيغة مكجكدة فقط في المٌغة الانجميزية أم انتياء الكممة ب ،ing  :مثؿ ،"

Playing _ cooking. 
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 لت ي لم تتغير أثناء ترجمتها:نماذج من المصطمحات ا
المصطمح بالمغة 

 الأجنبية
 نوع

 المصطمح
ترجمته إلى المغة 

 العربية
 نوع 

 المصطمح
 الصفحة

Actant 

محـــــــطــــــصـــــــمــــــال
ــــــــ

ـ
ت ال

ا
ــــــــ

ـ
بس

ــــــــ
ــ

 ةـــــــطــــــي

 الفاعؿ
محـــــــطــــــصـــــــمــــــلا

ــــــــ
ـ

ت ال
ا

ــــــــ
ـ

بس
ــــــــ

ــ
 ةـــــــطــــــي

19 
Action 25 عمؿ 
Canal 93 قناة 

Contenu 132 محتكل 
Discours 180 خطاب 
Echange 193 تبادؿ 

Face 251 كجو 
Histoire 285 تاريخ 
Lecteur 327 قارئ 
Locuteur 340 متكمـ 

Mot 380 كممة 
Norme 391 معيار 
Opinion 397 رأم 
Places 422 مكاضع 
Preuve 456 البيٌنة 

Question 467 السٌؤاؿ 
Récit 471 حكاية 

Registre 482 سجؿ 
Rôle 498 دكر 

Terme 549 مصطمح 
Terrain 551 ميداف 
Texte 553 نص 
Valeur 581 قيمة 
Travail 568 شغؿ 

Séquence 510 مقطع 
 (: ترجمة المصطمحات الأجنبية البسيطة إلى مصطمحات بسيطة26جدول رقم )
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 :26التعميق عمى الجدول رقم 

اء تٌرجمة كالتٌي لـ يتغير فييا نكع المصطمح أثن( النكع الثالث مف ال06يمثؿ الجدكؿ رقـ )   

ر إلى لغة غة اليدؼ فقد بقي عمى حالو كما كاف في المٌغة المصدترجمتو مف المٌغة المصدر إلى المٌ 

 كما كاف في المٌغة الأصؿ أم المٌغة الفرنسية. اليدؼ أم

 تغير في ترجمتيا.تٌي لـ تمحات الأجنبية البسيطة الكلقد قدمنا في ىذا الجدكؿ نماذج مف المصط   

ككممة  ،بأنٌيا ) كممة( "عبد القادر المييرم"ك "حمادم صمٌكد"(، كالتٌي ترجميا Motمثؿ: مصطمح )

(Récitكالتٌي تعني ركاي ،) ة كترجمت بكممة حكاية ككممة Histoire   كالتٌي تعني حكاية ترجمت

 بكممة تاريخ كغيرىا مف الأمثمة الكاردة في الجدكؿ.

 من المصطمحات الأجنبية المركبة الت ي بقيت عمى حالها أثناء ترجمتها: نماذج

 نوع المصطمح بالمغة الفرنسية
 المصطمح

ترجمته إلى المغة 
 العربية

 نوع
 المصطمح

 الصفحة

Acte de langue 

ـم
ــــــــ

ــ
ــــــمـــــطــــــــص

حــــ
ت م

ا
ــــــــ

ـ
 ةـــــــــبـــــرك

 عمؿ المٌغة

صــــــــم
ــــــــ

ـ
ــــحــــمـــــط

ت م
ا

 ةـــــــبــــــــركــــــــــ

20 
Analyse automatique du 

discours 
التحميؿ الآلي 

 طابلمخ
39 

Cadre participatif 91 إطار المشاركة 
Communauté discursive 105 جماعة خطابية 
Conditions de production 118 شركط الإنتاج 

Ecole Français 
d’analyse du discours 

المدرسة الفرنسية 
 في تحميؿ الخطاب

195 

Evénement discursif 237 حدث خطابي 
Evénement Linguistique 239 الحدث المساني 

Fonction du langage 257 كظائؼ المغة 
Grammaire de texte 278 نحك النٌص 

Interculturel 312 بينثقافي 
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Inter discours 314 بينالخطابات 
Langue de bois 325 لساف خشبي 
Lois de discours  346  قكانيف الخطاب 

Malentendu 350 سكء تفاىـ 
Mémoire discursive 360 ذاكرة خطابية 
Moment discursif 377 لحظة خطابية 

Point du vue 425 كجية نظر 
Pratique langagière 445 ممارسة لغكية 

Reformulation 
argumentative 

إعادة صياغة 
 حجاجية

478 

Site d’emploie 517 مكقع استعماؿ 
Situation de 

communication 
 518 مقاـ التٌكاصؿ

Type de discours 574 نمط خطاب 
Univers de croyance 579 عالـ الاعتقاد 

 (: ترجمة المصطمحات الأجنبية المركبة إلى مصطمحات مركبة27جدول رقم )

 :27التعميق عمى الجدول رقم 

رجمة، حيث كجدنا مصطمحات أجنبية مركبة كثيرة ( النٌكع الرابع مف التٌ 07يمثؿ الجدكؿ رقـ )    

في معجـ تحميؿ الخطاب التٌي ترجمت بدكرىا إلى مصطمحات مركبة، كيمكف أف نقكؿ أنٌيا ترجمة 

كممة كممة كما ىك مكضح في الجدكؿ  "عبد القادر المييرم"ك "حمادم صمٌكد"حرفية فقد ترجميا 

، كىك تركيب يعمى ىذا الشٌكؿ: لساف خشب ترجـ Langue de bois(، فمثلا المصطمح 07رقـ )

 كصفي.

كما نجد أيضا مصطمحات أخرل ترجمت كتراكيب إضافية تتككف مف المضاؼ كالمضاؼ إليو،     

 فنذكر عمى سبيؿ المثاؿ:
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 Acte de langageعمؿ المٌغة                   • 

 Fonctions de langage              كظائؼ المٌغة  • 

 Lois de discoursف الخطاب              قكاني• 

 Grammaire de texteنحك النٌص                  • 

 كغيرىا مف الأمثمة.

كلا بدٌ مف الإشارة أيضا إلى ترجمة السٌكابؽ كالمكاحؽ كجذكر الكممات كؿ قسـ عمى حده، فمثلا     

مو " بيف" في المٌغة العربية كالجذر تقاب  Interترجمت بينثقافي ، فالسابقة  Interculturelمصطمح 

culture  يقابؿ " ثقافة" في المٌغة العربية كاللاحقة الأخيرة المتمثمة فيel   تقابؿ ياء النٌسبة في

."  المٌغة العربية " ثقافيٌّ

 فتككف بذلؾ ترجمة حرؼ بحرؼ ككممة بكممة، مثؿ:

  Ecole Français d’analyse de Discoursالمدرسة الفرنسية في تحميؿ الخطاب = 

كلقد تكصمنا إذف مف خلاؿ كؿ ما سبؽ، إلى أفٌ المترجميف لـ يتبعكا طريقة كاحدة في ترجمة      

المصطمحات كمف خلاؿ تمعننا في مصطمحات معجـ تحميؿ الخطاب يتبيف لنا أفٌ ىناؾ نكع مف 

 التنٌاغـ المٌغكم فيو، فيناؾ: 

 ات مركبة._ مصطمحات أجنبية بسيطة تترجـ إلى مصطمح

 _ مصطمحات أجنبية مركبة تترجـ إلى مصطمحات بسيطة.

 _ كىناؾ مصطمحات أجنبية بسيطة تترجـ إلى مصطمحات بسيطة.

 _ كأخرل مصطمحات أجنبية مركبة تترجـ إلى مصطمحات مركبة.

كما نجد أيضا مصطمحات أخرل أصميا فرنسي ) أركيكلكجي، فكتينغ، إيديكلكجيا ( أدخمت في      

جـ العربي كأصبحت مثميا مثؿ باقي المصطمحات العربية الأخرل، تستخدـ كتتداكؿ في الحياة المع



 إشكالية ترجمة الس وابق والمواحق في معجم تحميل الخطاب    صل الثاني:          الف
 

79 

نٌما في جميع أنحاء العالـ نجد ىذا التأثير  اليكمية كفي البحكث الأكاديمية، بؿ ليس ىذا فقط، كا 

 كالتأثر بيف المٌغات بدليؿ كجكد كممات اسبانية ككممات تركية أصميا عربي كمعظـ مصطمحات

المٌغة الاسبانية عبارة عف مصطمحات فرنسية، كالمٌغة الانجميزية مصطمحاتيا تشبو كثيرا 

 المصطمحات الفرنسية كالمٌغة الألمانية تتخمميا كممات انجميزية فقط تختمؼ في طريقة نطؽ حركفيا.

ى أفٌ كبعد إحصائنا لأربع حالات في ترجمة المصطمحات، كالتي أشرنا إلييا سابقا، تكصمنا إل   

 الحالة الأخيرة ىي الكاردة بكثرة، أم: ترجمة المصطمحات الأجنبية المركبة إلى مصطمحات مركبة.

 مصطمحا ميركبا تيرجـ إلى مصطمح ميركب آخر يقابمو. 160ف" فقد كجدنا حكالي " مئة كستي  

مبحث الأخير كىذا راجع لمسٌكابؽ كالمكاحؽ المتصمة بالكممة في بدايتيا كنيايتيا كسنحاكؿ في ال 

النظر في كيفية التٌرجمة، كىذا ما جعمنا نيركز عمى قضية السٌكابؽ كالمكاحؽ لأفٌ ترجمة 

 المصطمحات الأجنبية الميركبة يككف عادة بالسٌكابؽ كالمكاحؽ.
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 ترجمة الس وابق والمواحق في معجم تحميل الخطاب: -4

 (:Les Préfixesالس وابق ) ترجمة -أ

 الس وابق
Les Préfixes 

 معناها بالم غة العربية
(Sens en arabe) 

 أمثمة
(Exemple) 

 ترجمتها بالم غة العربية
(Traduire en arabe) 

Anti  ٌضد Antiphrase الجممة المضادٌة 
Contre  ٌضد Contre argumentation الحجاج المضاد 

Pre سابؽ، قبؿ، ما قبؿ Préconstruit سابؽ البناء 
Poly متعدٌد Polyphonie تعدٌد الأصكات 
Pluri تعدٌدية Plurisèmioticité تعدٌدية سيميائية 
Mono أحادم، فردم Monologue حكار فردم 
Macro كبير Macro- acte de 

langage 
 عمؿ لغكم أكبر

Micro صغير، دقيؽ Micro-univers العالـ الأصغر 
Mal سكء Malentendu سكء تفاىـ 
Méta ءالتالي، ما كرا Méta communication 

Méta discours 
 ما كراء التٌكاصؿ
 ما كراء الخطاب

Hyper فرط، فكؽ، لاحقة Hyper textualité نصيٌة لاحقة 
Super فكؽ Superstructures 

Textuelles 
 بنياف نصٌية فكقية

Sur فكؽ Sur destinataire المرسؿ إليو الفكقي 
Inter بيف، كسيط Interculturel 

Inter discours 
Inter langue 

Relation Inter – 
Personnelle 

Synchronisation 
intersémiotique 

 بينثقافي
 بينالخطابات
 لساف كسيط

 علاقة شخصية
 

 مزامنة بينسيميائية

Esco خارجي، غير Exo lingue لساف غير أصمي 
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Exophore عائد عمى الخارج 
Intra داخؿ Intra discours داخؿ الخطاب 
Non عديـ، غياب، لا Non – Embrayé غير مكصكؿ 
In غير Acte de langage 

indirect 
 عمؿ لغة غير مباشر

Ethno ثنائي، مزدكج Ethnographie de la 
communication 

Ethnométhodologie 

 اثنية التٌكاصؿ
 الاثنية المنيجية

Trans متجاكر، غير، التٌعاليات Transphrastique 
Communauté trans- 

langagière 

 متجاكر الجممة
 جماعة غير لغكية

Arché أعمى، أكلي، بدائي Archétexte النٌص الأعمى 
Auto ذاتية، تمقائية Auto désignation 

Automatique 
(analyse) 

 تعييف ذاتي
 آلي ) تحميؿ (

Hétero عدـ، غياب، غير، تغاير Hétérogénéité  ،عدـ تجانسية معركضة
 تككينية

Para  ،الإحاطة، المصاحبة
 الشٌبيو، النٌظير، المحاكاة

Para texte 
Paratopie 

Paraphrase 

 المصاحب النٌصي
 المصاحب المكاضعي

 جممة محاكية
Vrai حقيقي، صحيح Vraisemblable القابؿ لمتٌصديؽ 
Re إعادة Reformulation 

Reformulation 
argumentative 

 إعادة الصٌياغة
 إعادة صياغة حجامية

Dia عبر، تداخؿ Diaphonie تداخؿ صكتيف 
Cata أقؿ، أسفؿ Cataphore العائد البعدم 

 تحميل الخطاب (: دلالة الس وابق في معجم28) جدول رقم



 إشكالية ترجمة الس وابق والمواحق في معجم تحميل الخطاب    صل الثاني:          الف
 

82 

المصطمحات الميركبة في ىذا المعجـ  "حمادم صمٌكد"ك "عبد القادر المييرم"لقد ترجـ كؿٌ مف    

كاصؽ كىي زكائد تضاؼ في بداية التٌي تسمى أيضا المٌ بالنٌظر إلى السٌكابؽ المكجكدة فييا، ك 

 (. 08المصطمحات فتتغير معناىا كىذا ما يمثمو ) الجدكؿ رقـ 

( سابقة، كىي 28فمف خلاؿ دراستنا لممعجـ كجدنا أفٌ عددىا يقدر بحكالي ثمانية كعشريف )   

 كالآتي: 

Méta, Mal, Micro, Macro, Mono, Pleuri, Poly, Pre, Contre, Anti, Arché ,      

Trans, Ethno, In, Non, Intra, Exo, Inter, Sur, Super, Hyper, Cata, Dia, Re, 

Vrai, Para, Hetero, Auto                                                                

، كقد Interة بكثرة ىي: كبعد إحصائنا لمسٌكابؽ المكجكدة في المعجـ كجدنا أفٌ السٌابقة المستعمم   

 تكررت سبعة مرات في مصطمحات مختمفة.

 كالتٌي تحمؿ معنى ) بيف ككسيط(، كسنقدـ فيما يأتي المصطمحات الكاردة فييا، كىي:

_ Interculturel 

_ Inter discours 

_ Inter langage 

_ Interlocuteur 

_ Intertextualité 

_ Relation interpersonnelle 

_ Synchronisation intersémiotique 

ف تحملاف ( المتاanti( ،)Contre، مثؿ: )كابؽ تتقارب في المعنى كقد تتساكلكما نجد س     

 معنى الضٌد.
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اف إلى نفس ىذه المجمكعة بحيث إذا قمنا بإضافتيا يما إلى سابقتيف أيضا تنتكيمكف الإشارة ىن   

 ( فنقكؿ: ilك) ( imإلى كممة تتحكؿ إلى كممة مضادة ليا، كىما: )

Possible                  impossible         

Illégal               Légal                

( لمدٌلالة Méta مصطمح السٌابقة ) "حمادم صمٌكد"ك "عبد القادر المييرم"يستخدـ كؿ مف      

، مثمو   Méta communicationك  Métadiscoursعمى ما كراء مثؿ ما جاء في الجدكؿ:

 مثؿ النٌاقد عبد الممؾ مرتاض الذٌم يستخدـ ىك الآخر ىاتو السٌابقة لمدٌلالة عمى نفس المعنى أم 

 ( كيضع لو المقابؿ العربي ما Métalangage (: " يستخدـ النٌاقد مصطمح ) Méta) ما كراء( )

 .1كراء المٌغة "

طمح كاحد في التٌرجمة فيناؾ كالملاحظ أيضا في مصطمحات المعجـ عدـ الاتفاؽ عمى مص   

دائما تبايف في التٌرجمة، خاصة عندما يتعمؽ الأمر بالسٌكابؽ كالمكاحؽ نذكر عمى سبيؿ المثاؿ 

( Interculturel ( في معجـ تحميؿ الخطاب ترجميا المترجماف ب: بيف ككسيط )Inter السٌابقة )

"المجمس الأعمى لخطابات، أما في مجمة ( كالتٌي تعني بيناInterdiscoursكالتٌي تعني بينثقافي ك )

: Intertextualitéكجدناىا بمعنى تداخؿ  "ىمية التٌرجمة كشركط إحيائيالمٌغة العربية المكسكـ بأ

 .2" 1979تداخؿ نصٌي كىك المصطمح: " الذٌم كاف بينيف قد كضعو سنة 

                                                           
ط، _ أحمد حساني، إشكالية المصطمح في التٌرجمة المسانية، عدد خاص بعنكاف: أىمية التٌرجمة كشركط إحيائيا، د1

  .252، ص2007اليدل، الجزائر،  دار
  .269_ آمنة بعممى، إشكالية ترجمة السٌكابؽ كالمكاحؽ، عدد خاص بعنكاف: أىمية التٌرجمة كشركط إحياىا، ص2
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إليو " آمنة بعممى" في  فيناؾ إذف الكثير مف الاختلافات في ترجمة السٌكابؽ، كىذا ما أشارت    

قكليا: " عمى الرٌغـ مف ىذه الجيكد في ترجمة السٌكابؽ كالمكاحؽ ... فقد ظؿٌ التبٌايف كاضحا في 

 .1ترجمة المصطمحات القائمة عمى ىذه السٌكابؽ "

 فمف المنطقي جدٌا أف يككف ىناؾ تبايف كاختلاؼ في التٌرجمة.   

أنٌيا تشتمؿ عمى الكثير مف الأنكاع كالأصناؼ حسب ما كالمتمعف جيدا في ىذه السٌكابؽ، يجد   

 تكصمنا إليو.

(، Pluri( ك)Polyناؾ سكابؽ تدؿ عمى الكثرة كالتٌعدٌدية، نذكر عمى سبيؿ المثاؿ: )يف   

(Polyphonie(ك )Plurisèmioticité كالتٌي تعني بالمٌغة الفرنسية )Plusieurs  

 .Nombreuxك 

( Hétéro( :) Hétérogénéité ( ك)non غياب كالعدـ، مثؿ: )كىناؾ سكابؽ تدٌؿ عمى ال   

 (.non-embrayéك)

: Malheureux: فرح، Heureux  (: Malكىناؾ سكابؽ تدٌؿ عمى أشياء سمبية، مثؿ: )   

 : غير ميذٌب.Mal éduqué: ميذٌب، éduquéحزيف، 

، Macro ،Micro :Micro portableىناؾ سكابؽ تدٌؿ عمى الحجـ: صغير، كبير، مثؿ:    

Micro-ordinateur. 

 Sur- estimation de، مثؿ: Sur ،Sousكما نجد أيضا سكابؽ تدٌؿ عمى المكاف، مثؿ:    

soi ،Sous- estimation de soi .  

(، Ethnoاستخدـ المترجماف أيضا سكابؽ تدٌؿ عمى الأحادية كالفردية كأخرل ازدكاجية كثنائية: )   

(mono( ،)double ... )Ethnographie ،Ethnométhodologie. 
                                                           

  267ى، إشكالية ترجمة السٌكابؽ كالمكاحؽ، ص_ آمنة بعمم 1



 إشكالية ترجمة الس وابق والمواحق في معجم تحميل الخطاب    صل الثاني:          الف
 

85 

 (:Les suffixesترجمة المواحق ) -ب

 المعاني الت ي تحممها (Les suffixesالمواحق )
 في الم غة العربية

 أمثمة عنها

Eur فاعؿ 
 صانع

Acteurالممثؿ، الطرؼ العامؿ = 
Adoucisseurممٌطؼ = 

Auteurالمؤلؼ = 
Connecteurرابط = 
Embrayeurالكاصؿ = 

Emetteur = ٌالباث 
Enonciateurالمتمفظ = 
Interlocuteurمخاطًب = 

Lecteurقارئ = 
Locuteurمتكمٌـ = 

Marqueur 
conversationnel كاسـ =

 تحادثي
Récepteurالمستقبؿ = 
Régulateurمعدًؿ = 

Logie  تشير إلى العمـ كالفف أك
 المنيج

Evénement narratologie =
 أحداث في السٌردية

Topologie discursive =
 مكاضعية خطابية

Analogieالقياس = 
Ethnométhodologie =

 الاثنية المنيجية
Etymologie sociale عمـ =

 الة الاجتماعيةالأث
Idéologieإيديكلكجيا = 
Néologieتكليد = 
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Phraséologieتعبير جممي = 
Terminologieاصطلاحية = 

Tion تشكٌؿ الأسماء Actualisationتعييف = 
Argumentationالحجاج = 

Appréciationالتقٌدير = 
Assertionتقرير = 

Auto désignation تعييف =
 ذاتي

Captationاستيكاء = 
Communicationتكاصؿ = 

Condition de Production =
 شركط الإنتاج

Configurationتشكيؿ = 
Connotationمعنى حاؼ = 

Relationعلاقة = 
Contradictionتناقض = 
Conversationادث= التٌح 

Déductionاستنتاج = 
Définitionتحديد = 

Délibérationالمداكلة = 
Descriptionكصؼ = 

Dénominationتسمية = 
Démonstrationالبرىنة = 

Emotionانفعاؿ = 
Enonciationتمفظ = 
Evaluationتقييـ = 
Explicationتفسير = 

Explication/ Implicitation =
 التٌصريح، التٌضميف
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Exposition discursive =
 عرض خطابي

Focalisationتبئير = 
Formation langagière =

 تشكيمة لغكية
Généralisationتعميـ = 
Incorporationإقحاـ = 
Individuationالفردية = 

Inductionاستقراء = 
Informationإعلاـ = 

Institution discursive =
 مؤسسة خطابية
Interactionتفاعؿ = 

Légitimation إضفاء =
 مشركعيةال

Modalisationتكجيو = 
Mode d’organisation du 

discours طريقة تنظيـ =
 الخطاب

Objectionاعتراض = 
Orientation 

argumentative تكجيو =
 حجاجي

Persuationإقناع = 
Pétition de principe =
 المصادرة عمى المطمكب

Ponctuationتنقيط = 
Reformulation إعادة =

 الصٌياغة
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Réfutationدحض = 
Régulationتعديؿ = 
Réparationرتؽ = 

Représentation sociale =
 تمثيؿ اجتماعي

Schématisationترسيمية = 
Segmentation graphique =

 تقطيع خطي
Situation de 

communication مقاـ =
 تكاصؿ

Sloganisationتشعير = 
Synchronisation 
intersémiotique مزامنة =

 بينسيميائية
Vulgarisationتعميـ المعرفة = 

Présuppositionاقتضاء = 
Ique تشكيؿ الصٌفات 

 تشكيؿ أسماء مؤنثة
 ياء النٌسبة
 عمـ

Analyse automatique du 
discours التٌحميؿ الآلي في =
 الخطاب

Canoniqueمقٌنف = 
Déictiqueالمشير = 

Dialectiqueجدؿ = 
Eristiqueمعاندم = 

Evénement linguistique =
 المساني الحدث

Genre rhétorique جنس =
 بلاغي

Investissement 
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génériqueاستثمار أجناسي = 
Logiqueمنطؽ = 

Polémiqueسجاؿ = 
Pragmatiqueتداكلية = 

Praxématiqueالعممية = 
Proxémiqueالحيٌزيٌة = 

Stylistiqueأسمكبية = 
Synchronisation 
intersémiotique مزامنة =

 بينسيميائية
Trajet thématique مسافة =

 أغراضية
Lexique معجـ = 

Able قابؿ ؿ 
 جدير ب

Vocableلفظ = 
Vraisemblable القابؿ =

 لمتٌصديؽ
Ssion, sion عمؿ 

 تشير إلى التأٌنيث
 تشكيؿ الأسماء

Canal de transmission =
 قناة الإرساؿ

Concessionإرخاء العناف = 
Conclusionالنٌتيجة = 

e/ ive ثتدؿٌ عمى التأني Hétérogénéité montrée =
 عدـ تجانسية

Constitutive /معركضة =
 تككينية

Méthode harrissienne =
 الطريقة الياريسية

Pratique discursive =
 ممارسة خطابية

Surface discursive مساحة =
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 خطابية
Vocation énonciative =

 أىمية تمفظية
Reformulation 
argumentative إعادة =

 ةصياغة حجاجي
If تدؿٌ عمى التٌذكير Régime discursif نظاـ =

 خطابي
Univers discursif عالـ =

 خطابي
S تدؿٌ عمى الجمع Fonctions du langage =

 كظائؼ المٌغة
Lois du discours قكانيف =

 الخطاب
Rites génétique طقكس =

 تككينية
Superstructures 

textuellesبنيات نصية فكقية = 
Spécificités= خصكصيات 

Ière تدٌؿ عمى التأنيث Communauté 
translangagière جماعة =

 غير لغكية
Pratique langagière =

 ممارسة لغكية
Ité تشكيؿ الأسماء Altérité)غيرية )مبدأ اؿ = 

Autoritéالسٌمطة = 
Crédibilitéمصداقية = 
Didacticitéتعميماتية = 
Gestualitéإيمائية = 
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Spécialitéاختصاص = 
Identitéىكٌية = 

Matérialité discursive =
 مادية خطابية

Plurisémioticité تعدٌدية =
 سيميائية

Hétérogénéité montrée =
 عدـ تجانسية معركضة

Modalitéجية = 
Isme  تقابؿ ياء النٌسبة في المٌغة

 العربية
Colingismeتلاسنية = 
Dialogismeتحاكرية = 
Sophismeسفسطانية = 

Esse  دلالة الصٌفاتيحمؿ 
 كيفية

Politesseآداب = 

Ance انجاز 
 عمؿ الأسماء

Concordanceمرافقة = 
Connaissanceدراية = 

Croyanceاعتقاد = 
Coocuranceالتٌكارد المشترؾ = 

Univers de croyance =
 عالـ الاعتقاد

Univers de 
connaissanceعالـ دراية = 

Age تشكيؿ الأسماء 
ذلؾ  يدؿ عمى عمؿ أك نتيجة

 العمؿ

Cadrageتأطير = 
Fonctions de langage =

 كظائؼ المٌغة
Acte de langage عمؿ =

 المٌغة
El طابع Interculturelبينثقافي = 

Linguistique textuelle =
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 لسانيات نصية
Marqueur 

conversationnel كاسـ =
 تحادثي

Situationnelيٌ = مقام 
Rituelطقكسية = 

Relation 
interpersonnelle علاقة =

 بينشخصية
Module conversationnel =

 قالب تحادثي
Paradigme défitionnel =

 جدؿ تحديدم
Paradigme 

désignationnelجدؿ تعييني = 
Ant صيغة الاسـ الفاعؿ Actantالفاعؿ = 

Constituant مؤسًس =
 ()الخطاب

Proposantعارض = 
Sujet par lantذات متكممة = 

Ence تشكيؿ الأسماء 
 دؿ عمى عمؿي

 يدؿ عمى الكيفية

Chaine de référence =
 سمسمة الإحالة
Cohérenceالانسجاـ = 

Compétence discursive =
 كفاءة خطابية

Coréférence الإحالة =
 المستركة

Inférenceاستدلاؿ = 
Influenceتأثير = 
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Référenceإحالة = 
Ment ىيئة 

 حالة
 تحمؿ دلالة الاسـ

 عمؿ

Figementتكمٌس = 
Guillementsظفراف = 

Investissement 
génériqueاستثمار أجناسي = 

Positionnementتمكقع = 
 تحميل الخطاب : دلالة المواحق في معجم29رقم جدول 

( المتصمة  Les suffixes( مجمكعة مف المكاحؽ )09قدمنا إذف في الجدكؿ التاسع )    

المٌغة ) الفرنسية العربية(، ككجدناىا تحمؿ بمصطمحات تحميؿ الخطاب كالكاردة في المعجـ الثنائي 

معاني كثيرة كمتعددة لا حدكد ليا لكنيا مألكفة لدل عامة الباحثيف، كاستطعنا بذلؾ أف نحصر 

 ض منيا حسب ما كجدناه في المعجـ.البع

 : eurأولا: دلالة اللاحقة 

لميف كما تدؿ أيضا عمى في كثير مف الأحياف تحمؿ ىذه اللاحقة في المٌغة الفرنسية معنى ا     

ضافةS بحرؼ  Rالتٌذكير، كيمكف ليذه اللاحقة أف تتحكؿ إلى التأنيث كذلؾ باستبداؿ حرؼ    E كا 

 (.euseفي آخر الكممة، فتصبح بيذا الشكؿ )

إلى لاحقة أخرل يمكف الإشارة إلييا ىنا حتى لك    "eur"  مكف أيضا أف تتحكؿ اللاحقةكما يي     

 التٌي تدؿ ىي الأخرل عمى التأٌنيث. Triceت المعجـ كىي  لـ تذكر في مصطمحا

 أمثمة:

Chanteur              chanteuse 

Acteur                 Actrice  
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 :Logieثانيا: دلالة اللاحقة 

كيقصد بيا عمـ، فف كمنيج، يستخدميا  "Logy"اسـ  ةطمؽ عمى ىذه اللاحقة بالمٌغة الانجميزييي     

كثيرا أثناء ترجمتيـ لمختمؼ العمكـ كالفنكف فينقمكنيا بالمٌغات الأجنبية إلى المٌغة العربية  المترجمكف

لكجيا (،  –بيذا المعنى ) عمـ، فف، منيج(، كلكف ىناؾ مف المترجميف مف ينقميا كما ىي ) لكجي 

متٌعبير عف كىذا ما يطمؽ عميو اسـ التٌعريب، فعندما يعجز المترجـ عف إيجاد المصطمح المناسب ل

المعنى الذٌم يريده بشكؿ دقيؽ كمفيكـ بالمٌغة التٌي نقؿ منيا يمجأ في ىذه الحالة مباشرة إلى نقمو 

 كما ىك في لغة الأصؿ إلى المغة اليدؼ.

 كىناؾ عدٌة أمثمة ليا نذكر منيا ما يمي:

Géologie                     الجيكلكجيا 

Anthropologie  الأنثركبكلكجيا 

Psychologie   عمـ النٌفس 

Sociologie    عمـ الاجتماع 

( كنذكر منيا عمى سبيؿ المثاؿ Logie كما ىناؾ لكاحؽ أخرل تحمؿ نفس دلالة ىذه اللاحقة )   

 (.Phi اللاحقة )

 :tionثالثا: دلالة اللاحقة 

ؿ الأسماء سكاءن ة جدا لتشكيلمتٌعبير عف الأسماء فيي ضركريٌ  "tion"غالبا ما نستخدـ اللاحقة     

في المٌغة الفرنسية أك المٌغة الانجميزية عمى حد سكاء، فدائما ما نجد جزء رئيسي كأساسي في الكممة 

فعندما نقكـ بإضافة عناصر جزئية لو في آخره كزكائد، مف المنطقي   "racine "يسمى الجذر أك

 ."tion" ، مثلا لاحقةأف يتغير إلى كممة أخرل جديدة
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يما يمي مجمكعة مف الأمثمة بالمٌغتيف أضيفت ىذه اللاحقة إلى أفعاليا كتحكلت إلى كسنقدـ ف    

 أسماء.

Corrupt                  corruption 

Incorporate               incorporation  

Imitate                   Imitation 

Utiliser                   Utilisation 

Inviter                    Invitation 

Inventer                 Invention 

 :iqueرابعا: دلالة اللاحقة 

ي تضاؼ في آخر الكممات اء النٌسبة في غالب الأحياف كالتحقة تقابميا بالمٌغة العربية يىذه اللاٌ     

ؿ عمى عمـ عكت كتارة أخرل تدٌ كالمصطمحات لمدٌلالة عمى أكثر مف معنى، فتارة تحمؿ معنى النٌ 

.  مف العمكـ

كما نجد أيضا أفٌ ىذه اللاحقة تترجـ عمى شكؿ ألؼ كتاء في الأخير، مثؿ: لغكيات، لسانيات     

... الذٌم قكبؿ كترجـ بدكره إلى أكثر مف مصطمح مثمو مثؿ باقي المصطمحات: كعمـ المساف كعمـ 

 المٌغة.

في معجـ تحميؿ الخطاب كالمتعمقة  كنلاحظ مف خلاؿ ىذا الجدكؿ أفٌ المصطمحات المكجكدة   

( عددىا لا بأس بو، كنشير أيضا إلى أفٌ ىذه اللاحقة مكجكدة أيضا بكثرة في ique باللاحقة ) 

 (. ic المٌغة الانجميزية )
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 حقة:كسنقدـ في ىذا الصٌدد أمثمة عف ىذه اللٌا 

Linguistique                   لسانيات 

Linguistique Statique              لسانيات تطكرية 

Linguistique Théorique  لسانيات نظرية 

Discours Politique                خطاب سياسي 

Romantique                 ٌركمنسي 

 : ableخامسا: دلالة اللاحقة 

تسعة لـ يستخدـ المؤلفكف ىذه اللاحقة بكثرة في معجـ تحميؿ الخطاب، كىذا حسب الجدكؿ رقـ    

فيو نكع مف الشٌؾ كعدـ اليقيف  ف أعلاه، إذ كجدنا فقط مصطمحيف بو، كترجـ عمى أنٌو( كالمبيٌ 09)

قابؿ ؿ ... (، كغيرىا مف الكممات كىذا عند ترجمتو إلى المٌغة العربية، أما فيما يخص المٌغة )

  incroyableأك  capableالأصمية أم المٌغة الفرنسية لـ يبتعد كثيرا عف ذلؾ المعنى فعند قكلنا  

 . Les adverbesيحتمؿ الشٌؾ ىك أيضا، كيدؿ عمى الظركؼ أك ما يعرؼ بالمٌغة الفرنسية 

 :ssionو sionسادسا: دلالة اللاحقة 

( 09مف خلاؿ معمكماتنا السٌابقة كمف خلاؿ ما تكصمنا إليو مف أمثمة في الجدكؿ رقـ تسعة )   

 تدلاف عمى الاسمية كعمى إنجاز عمؿ معيف. ssionك sionيتبيف لنا أفٌ اللاحقتيف 

 Les ت )المٌغة الفرنسية بعد الصكامكما تدلاف أيضا عمى أداة التأنيث كدائما ما تأتياف في   

Voyelles( :كىي )a, e, i, o, u, y.) 
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    نذكر عمى سبيؿ المثاؿ:

 suppression 

 L’expression    

 La dépression  

 L’obsession   

        

 :iveو  e ابعا: دلالة اللاحقتينس

بيف ما ىك مذكر كما ىك  العالـ ليا ميزة أك أداة لمتفٌريؽفي كؿٌ لغة مف المٌغات المكجكدة في    

 مؤنث فييا ...

 يدؿٌ عمى التأٌنيث، مثؿ:  aيدؿٌ عمى التٌذكير، كحرؼ  Oفمثلا في المٌغة الاسبانية حرؼ 

Amigo           Amiga 

Chico           Chica   

أما في المٌغة العربية لدينا التاء في بداية الأفعاؿ: تكتب، تدرس، تركم ... كلدينا التاء في أكاخر    

 الأسماء، مثؿ: طفمة، طاكلة، امرأة ...

 – dress، مثؿ: "ess"  مارات لمتأٌنيث في آخر الأسماءالمٌغة الانجميزية ىناؾ علامات كأكفي 

actress اؾ كممات ليس ليا علامات لمتأٌنيث لكنيا تدؿٌ عمييا فنذكر عمى سبيؿ ... غير أفٌ ىن

تستخدماف لكلا الجنسيف الذكر  professeurك  docteurالمثاؿ في المٌغة الفرنسية كممتي 

كالأنثى، كلكف ىذا لا يعني عدـ كجكد لكاحؽ تدؿٌ عمى التأٌنيث في ىذه المٌغة كىذا ما ظير جميٌا 

حقة الأكلى كسنقدـ فيما يأتي أمثمة أخرل لمتٌكضيح كالشٌرح أكثر فاللٌا  ،(09)في الجدكؿ رقـ تسعة 

e  :تضاؼ إلى آخر الأفعاؿ 
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 Elle est rentrée           

 Elle est partie   

 Elle est sortie   

 

 فتضاؼ بدكرىا إلى الصٌفات، مثؿ:  iveحقة أما اللٌا 

 Sportive     

 Compréhensive 

 Explicative 

 : ifدلالة اللاحقة  ثامنا:

ىي علامة التٌذكير تستعمؿ ىذه اللاحقة في أكاخر  ifعلامتا التأٌنيث فإفٌ  iveك  eإذ كانت    

 .Les adjectifs qualificatifsالصٌفات كالنٌعكت التٌي يطمؽ عمييا بالمٌغة الفرنسية اسـ 

كثيرة في تحميؿ الخطاب لـ يستخدـ " باتريؾ شاركدك" ك" دكمينيؾ منغنك" كآخركف مصطمحات    

 .discursifبيذه اللاحقة حسب دراستنا لممعجـ إذ ىي كممة كاحدة فقط، كىي 

 ىناؾ أمثمة كثيرة ليذه اللاحقة، نذكر منيا: 

 Un texte argumentatif 

 Un texte narratif        

 Un texte descriptif      

 Un texte explicatif      

 Un texte informatif    

 



 إشكالية ترجمة الس وابق والمواحق في معجم تحميل الخطاب    صل الثاني:          الف
 

99 

 :sاسعا: دلالة اللاحقة ت

( في أكاخر الكممات سكاءن Sأسيؿ طريقة لتشكيؿ الجمع في المٌغة الفرنسية ىي إضافة حرؼ )   

 (.marque de pluriel( إذف ىي علامة الجمع )Sفي الأفعاؿ أك في الأسماء أك الصفات، )

  أمثمة: 

Un garçon              des garçons 

Un homme             des hommes 

Une fille                 des filles 

Une table               des tables 

Un concour             des concours 

_ Il est rentré chez lui hier soir           ils sont rentrés chez eux hier soir . 

_ Ce garçon est très gentil              Ces garçons sont très gentils. 

في   Xفقط، فحسب المٌغة الفرنسية نضيؼ حرؼ  Sغير أفٌ ىناؾ كممات أخرل لا نضيؼ ليا   

 لمدٌلالة عمى الجميع.  eauأكاخر الكممات التٌي تنتيي ب 

     أمثمة: 

Un bateau                   des bateaux         

Un château                des châteaux 

Des  oiseaux                  Un oiseau      

 :ièreعاشرا: دلالة اللاحقة 

 premierحقة في معجـ تحميؿ الخطاب عمى أنٌيا أداة التأٌنيث فعند قكلنا: ترجمت ىذه اللاٌ     

 التٌي ييقصد بيا الفكز بالمرتبة الأكلى في مسابقة أك شيء مف ىذا القبيؿ، تتحكؿ إلى تأنيث بزيادة
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أم أكلى، لكنيا ليست ىذه ىي الكظيفة الكحيدة ليا فقد تبيف   premièreفتصبح  "ière"اللاحقة 

 أنٌنا نستطيع بيا تحكيؿ الأفعاؿ إلى أسماء كقكلنا مثلا: 

Prier                     prière 

Cuisinier                cuisinière  

جـ تحميؿ الخطاب كذلؾ في مصطمح ف فقط في معىذه اللاحقة مرتا خدمتاستي      

Langagière كضدٌه   translangagière. 

 :itéإحدى عشر: دلالة اللاحقة 

عمكما لتككيف أسماء كتشكيؿ صفات كىذا ما يظير لنا في الجدكؿ الذٌم " ité"حقة تستخدـ اللٌا    

حكالي عشر فات كلقد ذكركا صٌ النحف بصدد تحميمو كلقد نكٌع المؤلفكف فييا بيف الأسماء ك 

بصيغة  "عبد القادر المييرم"ك "حمادم صمٌكد"مصطمحات بيذه اللاحقة التٌي ترجميا كؿٌ مف 

 التأٌنيث الدٌالة عمى الكصؼ.

  أمثمة: 

L’égalité                                مساكاة  

Fidélité                                     كفاء  

Nationalité                            جنسية     

Comptabilité                          محاسبة  

 : ismeاثني عشر: دلالة اللاحقة 

تقابؿ ياء النٌسبة في المٌغة العربية، كلقد ذكرت   "isme"حقة لقد أشرنا فيما سبؽ إلى أفٌ اللٌا    

عبد القادر "(، كترجميا 09 ) انظر الجدكؿ رقـ "isme"حقة مصطمحات في المعجـ بيذه اللٌا  ةثلاث

 عمى ىذا الأساس: "حمادم صمٌكد"، ك"المييرم
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 أمثمة:

 Romantisme 

 Structuralisme     

 : esseثلاثة عشر: دلالة اللاحقة 

( نلاحظ أفٌ ىذه اللاحقة كردت فقط في مصطمح كاحد كىك 09انطلاقا مف الجدكؿ رقـ تسعة )   

Politesse الكيفية  ا إليو مف كجية نظر الغرب نجدىا تعنيإذا نظرنني بو الآداب ... فالذٌم نع

ذا نظرنا إليو نحف حسب ما تكصمنا إليو كمعرفتنا كجدنا أنٌيا تدؿ عمى أسماء كصفات  أك الحالية، كا 

يجابية، نذكر عمى سبيؿ المثاؿ:         Sagesse _ Tendresse _ Gentillesseحميدة كا 

 :anceو  enceأربعة عشر: دلالة اللاحقتين 

تحت مفيكـ كاحد كىك العمؿ كالإنجاز، كما قد  "ence"ك  "ance"ف تندرج ىاتف اللاحقتا    

( 09نشكؿ بيا أسماء ليا دلالات معينة كمختمفة مف نفس جذر كممتيا كالمتمعف في جدكؿ رقـ )

تمط يجد أنٌنا فصمنا بينيما فقط مف أجؿ إعطاء لكؿ لاحقة أمثمة خاصة بيا عمى حدل كلكي لا تخ

 الأمكر عمى القارئ خاصة المبتدئ في مجاؿ التٌرجمة.

فاليدؼ الأساس إذف ىك نقؿ المعرفة إلى الآخريف في صكرة بسيط يسيؿ فيميا كاستيعابيا 

خاصة كأفٌ مجاؿ ترجمة المصطمح المركب مف سكابؽ كلكاحؽ مجاؿ كاسع جدنا يجب تسميط 

ثمة معركفة كمتداكلة في المٌغة الفرنسية بيذه الضٌكء عميو مف مختمؼ الجكانب كسنشير ىنا إلى أم

 المكاحؽ:

 Performance 

 Intelligence 
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 :ageخمسة عشر: دلالة اللاحقة 

( كالتٌي تناكليا مؤلفك المعجـ ageالملاحظ مف خلاؿ الأمثمة الكاردة في الجدكؿ أفٌ اللاحقة )    

 (.09كؿ رقـ لـ تستعمؿ بكثرة إلا في ثلاثة مكاضع ) كما ىك مبيف في الجد

 عمى أنٌيا عنصر أك مقطع في الكلاـ يدؿٌ  "عبد القادر المييرم"ك "حمادم صمٌكد"كترجميا كؿٌ مف 

عمى تشكيؿ الأسماء أك إنجاز أعماؿ معينة أك النتائج التٌي قد تترتب عف إنجاز تمؾ الأعماؿ، 

 كسنقدـ أمثمة بسيطة لمتٌكضيح أكثر: 

Laver                     Lavage 

Cirer                        Cirage 

Balayer                 Balayage 

Marier                   Mariage 

 :elسادسة عشر: دلالة اللاحقة 

نفرد بيا لتٌي يالتٌي تأتي بعد جذر الكممة مباشرة تمثؿ الطابع أم الصفة الغالبة ا "el"حقة اللاٌ     

 قكؿ: طابع ثقافي، طابع اجتماعي، طابع سياسي، طابع ديني ...شيء عف غيره مف الأشياء فن

( أك النٌكعية، كبالنٌظر إلى ما كجدناه مف  La qualité كيطمؽ عميو بالمٌغة الفرنسية اسـ )

قد يرد عمى صيغتيف إما التٌذكير  "el"فنجد أفٌ ىذا المقطع  ،مصطمحات في معجـ تحميؿ الخطاب

el ما التأٌنيث  Constitutionnel _ Appel_ Annuel_ Accidentel_ Réelمة: ، أمثelle، كا 

 :antسابعة عشر: دلالة اللاحقة 

كذلؾ بإضافتو  Participe présentفي المٌغة الفرنسية تستخدـ ىذه اللاحقة لتككيف ما يسمى     

بة في آخر الكممة، كىك نفسو اسـ الفاعؿ الذٌم ييصاغ في المٌغة العربية عمى كزف فاعؿ بالنٌس
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لمثلاثي أك استبداؿ ياء المضارعة بميـ مضمكمة ككسر ما قبؿ آخره بالنٌسبة لغير الثلاثي، كالأمثمة 

 الكاردة في الجدكؿ بيذه اللاحقة دليؿ عمى ذلؾ فقد ترجمت بيذا الشكؿ: 

 أمثمة:

 Restaurant 

 Sécurisant 

 Vivant 

 Désespérant 

 :mentثمانية عشر: دلالة اللاحقة 

   Les adverbes de manière  أك ما يسمى بالمٌغة العربية ظركؼ إف صح التٌعبير كثيرة

كمتنكعة في المٌغة الفرنسية إذ لا تعد كلا تحصى كتدؿ عمى أحكاؿ صاحبيا أك الشيء المراد كصفو 

كضع لمكضع آخر، كأىـ ما فالأحكاؿ إذف تفيـ عمى أنٌيا انتقاؿ مف حالة لحالة أخرل أك مف م

 تساؤلات التالية: الأنٌيا تجيب عف  يميز تمؾ اللاحقة

De Quelle manière ? comment ?  أكde Quelle façon أما إذا نظرنا  ؟بمعنى كيؼ

 إلى مصطمحات المعجـ فنجد أننا نستطيع بيذه اللاحقة أف نككف بيا أسماء، مثؿ: 

Enseigner                    enseignement 

 فنجد:  Les adverbes de manièreأما فيما يخص 

Document    _ Gravement  _Lentement  _Rapidement  _Gentiment _ 

Admirablement   _Naturellement . 

 Les"كاحؽ كفي الأخير نصؿ إلى أنٌو تـ التٌركيز كثيرا في معجـ تحميؿ الخطاب عمى المٌ       

Suffixes". 
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مف ذلؾ المصطمح كحسب كجية نظرىا  حقة تعد جزءفاللاٌ  ،في ترجمة المصطمحات المكجكدة فيو

كاحؽ ليا دكر كبير في اشتقاؽ الكثير مف الكممات الجديدة، أم بتعبير آخر فإفٌ استخداـ المٌ 

باستطاعتنا تشكيؿ عدد لا متناىي مف الكممات الجديدة باستخداـ المكاحؽ كالأسماء كالصفات 

 إلى غير ذلؾ.ركؼ كأزمنة الأفعاؿ كالتأنيث كالتٌذكير كالجمع ... كالظٌ 
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 خاتمة:

بة كفي نياية الدٌراسة، كالتٌي تناكلت قضية ىامة تدكر حكؿ إشكالية ترجمة المصطمحات المركٌ     

مف المٌغات الأجنبية إلى المٌغة العربية، حاكلنا قدر المستطاع أف نمخص مجمؿ النٌقاط التٌي تكصمنا 

 إلييا كالمتمثمة فيما يمي:

بات بات دخيمة، مركٌ بات المصطمحية الكاردة في معجـ تحميؿ الخطاب مف: مركٌ عت المركٌ نكٌ ت -1

ب الاسمي، ب الفعمي، المركٌ بات: كالمركٌ بات أصيمة، كما كجدنا أنكاعا أخرل لممركٌ مؤشبة، مركٌ 

 ب العطفي.ب الكصفي كالمركٌ ب الإسنادم، المركٌ تباعي، المركٌ ب الاب الإضافي، المركٌ المركٌ 

 مف صعكبات ترجمة المصطمحات: اختلاؼ المذاىب، اختلاؼ السياسات التٌرجمية... -2

 ىناؾ عدٌة عراقيؿ قد تكاجو التٌرجمة كنخص بالذكر: قضية السٌكابؽ كالمكاحؽ في التٌرجمة،  -3

قضية الحرفية في التٌرجمة، قضية الرمز كالاختصار كالذٌم يعرؼ في المٌغة الفرنسية باسـ: 

L’abréviation.كقضية إيجاد البديؿ لمفظ الأجنبي ، 

يمكف اعتبار قضية السٌكابؽ كالمكاحؽ أيضا مف بيف أىـ الصٌعكبات التٌي يكاجييا المترجـ،  -4

ي تختمؼ مف باحث إلى آخر رصيده المٌغكم، أك كجية نظره التفكؿ كاحد يترجميا حسب معرفتو ك 

 كمف مترجـ لآخر.

عجـ تحميؿ الخطاب لباتريؾ شاركدك كدكمينيؾ منغنك، نذكر كجدنا عدٌة سكابؽ كلكاحؽ في م -5

 منيا: 

 _Endo_ exo_ contre_ anti_ arché_ pré_ re_ para_ meta_ inter السوابق:

hyper ethno. 

 .ique_ ment_ ière_ tion_ ant_ if_ ive_ isme_ logie واحق:الم  

 بة.جنبية المركٌ بكثرة في ترجمة المصطمحات الأ interاستخداـ السابقة  -6
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 ة.ترجمة المصطمحات الأجنبية المركٌببكثرة في  tionاستخداـ اللاحقة  -7

 ( في التٌرجمة.Les suffixes عمى المكاحؽ ) "عبد القادر المييرم"ك "حمادم صمٌكد"تركيز  -8

 ا يدؿٌ عمى الضٌد كمنيا م كاحؽ بدلالات مختمفة كبصيغ عديدة فمنيا ما يدؿٌ ترجمة السٌكابؽ كالمٌ  -9

 عمى التٌذكير كالتأٌنيث كالجمع. عمى الصٌفات كالإعداد، كمنيا ما يدؿٌ 

بة حيث نقمت كما ىي، مثؿ: أركيكلكجي، كجدنا أيضا في معجـ تحميؿ الخطاب كممات معرٌ  -10

 إيطكس، فكتينغ ... كغير ذلؾ.

 .j, k, b, w, x, y, zتينية في معجـ تحميؿ الخطاب، مثؿ حرؼ: غياب بعض الحركؼ اللاٌ -11

حالات في ترجمة المصطمحات كىي: ترجمة المصطمحات الأجنبية البسيطة  استنتاج أربع -12

بة إلى مصطمحات بسيطة، ترجمة بة، ترجمة المصطمحات الأجنبية المركٌ إلى مصطمحات مركٌ 

بة إلى المصطمحات الأجنبية البسيطة إلى مصطمحات بسيطة، ترجمة المصطمحات الأجنبية المركٌ 

 بة.محات مركٌ مصط

جع لمسكابؽ بة كىذا رابة إلى مصطمحات مركٌ التٌركيز عمى ترجمة المصطمحات الأجنبية المركٌ  -13

 كالمكاحؽ المتصمة بيا.

بة أشبو بكثير بالغكص إفٌ التٌعمؽ في مجاؿ ترجمة السٌكابؽ كالمكاحؽ في المصطمحات المركٌ     

 مف إبداع لا متناىي ...في أعماؽ بحار المٌغات كاكتشاؼ كؿ ما يحيط بيا 

يف لـ تتكقؼ بالنٌسبة لمباحثيف الذ صحيح أفٌ قاطرة البحث قد تكقفت عند الخاتمة، كلكنيا    

 ! سيأتكف مف بعدنا، فيناؾ الكثير ممف يمكنيـ تقديـ الجديد، كىذا ما نرجكه منكـ أييا القراء

 فندعك المٌو لنا كلكـ بالتٌكفيؽ، كالشكر كالحمد ﵀.    
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 قائمة المصادر والمراجع:

 القرآن الكريم

 _ المعاجم:2

باتريؾ شاركدك كدكمينيؾ منغنك، معجـ تحميؿ الخطاب، تر: عبد القادر المييرم كحمادم  -1

 .2008نس، اترا، تك نط، منشكرات دار سي مٌكد، دص

مؤسسة المصرية ط، ال بف منظكر، لساف العرب، دنصارم جماؿ الدٌيف محمد بف مكرـ الأ -2

 .3لمتأٌليؼ كالنشر، مصر، ج

، الدار العربية 1دكمينيؾ منغنك، المصطمحات المفاتيح لتحميؿ الخطاب، تر: محمد يحياتف، ط -3

 .2008لمعمكـ ناشركف، 

 .1984نس، لمكتاب، تك ط، دار العربية  عبد السلاـ المسدم، قامكس المسانيات، د -4

أبادم، القامكس المحيط، تح: أنس محمد الشامي كزكريا  مجد الدٌيف محمد يعقكب الفيركز -5

 .2008ط، دار الحديث، القاىرة،  جابر أحمد، د

لبناف،  -ط، دار الكتب العممية، بيركت ي، دمحمد ىادم المٌحاـ كآخركف، قامكس عربي عرب -6

2005. 

 الكتب: -0
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